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			PROLOG

			Před šesti lety.

			Rooak se rozhlédl po prostorné síni plné služebníků hemžících se mezi dlouhými stoly a zamyslel se, jestli si někdo z nich vůbec uvědomuje důležitost dnešního rána.

			Dnes se rozhodne o budoucnosti celého světa.

			Rooak seděl na svém vyvýšeném trůně obklopený z každé strany stejně nádherným zdobným křeslem, která ale k jeho znepoko­jení byla pořád prázdná. Jeho dva hosté stále nedorazili. A právě když ho ta myšlenka začala znepokojovat, vstoupila do síně bohyně Saari.

			Služebníci se museli vší silou snažit, aby své pohledy udrželi na talířích, džbánech, vyleštěných příborech a aby nepokukovali po nádherné bohyni času, která se nesla ve svých sněhově bílých šatech přímo k Rooakovi. Kudrnaté zlaté vlasy měla zapletené do koruny s blyštivými drahokamy na hlavě, odkud jí padaly na ramena a téměř splývaly se zdobením na ramenou a rukávech. Vypadala úchvatně. Ostatně jako vždy.

			„Doufám,“ vítal ji Rooak s úsměvem, „že se ti dostalo oné pověst­né pohostinnosti Citadely!“ Jeho hlas byl pevný, nesl se prostornou síní a na chvíli přehlušil cinkání příborů a šustění ubrusů.

			Saari na něj jen kývla perleťově bílou tváří s očima zářícíma zlatou barvou a posadila se do křesla po jeho pravici.

			„Tvá pohostinnost byla více než dostatečná, ale i tak byla má noc neklidná,“ zazněl ladný hlas Saari.

			„I ta má. Dnes je velký den.“

			„Kdy mají přijít?“ zeptala se Saari klidně jako nádherná perle­ťová socha.

			„Každým okamžikem. Netuším, kolik jich dorazí, nevím ani, jestli jim bude chutnat hostina, kterou jsem jim přichystal. Ne­jsem si jistý, jestli vůbec potřebují jíst a pít…“

			Saari na jeho nejistotu nereagovala a stejně jako vždy se znuděně dívala před sebe. Rooak se narovnal v křesle, které se mu dnes zdálo tak nepohodlné.

			„Pane,“ přispěchal k němu starý sluha s modrýma očima, vrásčitou tváří a zeleným úborem číšníka. „Vše je připraveno, přesně jak jste si přál. Jídlo i dekorace jsou skutečné, sám jsem je všechny prověřil.“

			Rooak přikývl a sluha s úklonem odcupital do jednoho z bočních vchodů, kam se přesunuli i všichni ostatní v zeleném úboru. V místnosti nastal najednou klid, který až po chvíli přerušila Saari.

			„Věřila jsem, že Aruuna nakonec přeci jen dorazí.“

			Rooak se zamračil a podíval se na prázdné křeslo po své levici. „Bojí se.“

			„Právem,“ odpověděla Saari. „Myslí si, že od nich nemáme co získat. Že jen riskujeme, když je zveme rovnou do Citadely.“

			„Měla nás poslechnout a být tady s námi,“ zahřměl Rooak a pevně sevřel opěradlo trůnu. „Říkal jsem jí to tolikrát. Naši neschopnost se dohodnout budou vnímat jako slabost. Ale ani na to nereagovala.“

			„A Kthanuur?“

			Rooak se uchechtl. „Ten se choulí roztříštěný na vzdáleném konci Aldolonu, bude trvat nejméně stovku let, než se začne něco dít. Na něj spoléhat nemůžeme. Jsme v tom sami.“

			Rooak si prohlédl početnou skupinu vojáků své osobní královské gardy, která postávala v rozích za trojicí trůnů. Nechtěl ale jejich přítomností vyvolat v hostech příliš velkou nejistotu, a tak zde bylo pouze dvacet dva Našeptávačů v lehkých fialových uniformách a trojice dvakrát tak vysokých Hromotluků v tlusté, těžké zbroji, která byla vyrobena tak precizně, že v ní nebyla žádná přebytečná štěrbina. Dokonce ani v protáhlých helmách nebyl prostor pro hledí a zevnitř se ozývalo jenom těžké kovové oddychování.

			Rooak měl na mysli jedinou otázku, ale nebyl si jistý, jestli ji chce vyslovit. „Viděla jsi, jak dnešek dopadne?“

			Saari nepatrně semkla rty. Byla to zákeřná otázka. Rooak moc dobře věděl, že po devastaci její domoviny jsou její schopnosti pouhým stínem původní síly. A nepomáhalo ani to, jak daleko se právě nacházela od své země.

			„Viděla jsem mnohé,“ odpověděla klidně. „Vše je ale zahaleno ve stínech. Jen těžko odhaduji, co to vlastně může znamenat.“

			„Může to znamenat i něco dobrého?“

			Na to mu ale neodpověděla, protože se otevřely vysoké dveře na protější straně místnosti a na Rooaka kývl vyděšený mladík. Roztěkaným pohledem pohlédl za sebe a dveře zase opatrně zavřel.

			„Jsou tady,“ řekl Rooak a znovu se narovnal. Byl na tomto světě už od jeho úplného počátku, ale snad nikdy se necítil tak nejistě jako dnes. Možná by dokonce byl ochotný sám sobě přiznat, že má strach. Navenek se to ale snažil nedat znát a bedlivě pozoroval otevírající se dveře.

			Jako první se do místnosti vlil šedý dým s ohnivě oranžovými stuhami uvnitř držící se u podlahy. Pohyboval se rychle a okamžitě se rozlil do všech stran. K Rooakovu údivu se nerozplynul, ale držel se pevně seskupený u země jako zakalená voda.

			Pak spatřil to, co bylo uvnitř. Byla to šedá postava s dlouhými pažemi, podivně ohnutýma nohama a protáhlou hlavou, která zahalená dýmem stála jako socha ve dveřích. Jejich host na sobě neměl žádné oblečení a jeho tvář byla bez očí a úst. Vypadal, jako by byl vymodelovaný ze špinavého vzduchu, zformovaný dohromady proklatou silou. V jeho hrudi visel temný špičatý předmět přesně tam, kde by tvor měl mít nejspíš srdce.

			Rooak znejistěl ještě více. Pozoroval, jak podivná bytost nehybně stojí ve dveřích.

			„Dnes se rozhodne o budoucnosti celého světa,“ řekl Rooak potichu.

			Saari se na něj podívala a on v její perfektní tváři poprvé za celý svůj život spatřil strach.



	 




		
			KAPITOLA I.

			Arila se zhluboka nadechla a sevřela ostrý nůž v pravici. Pak přistoupila ke dřevěné zdi a do neúhledné řady vyrytých čar přidala další. Jakmile byla se svou prací spokojená, ustoupila o dva kroky dozadu a prohlédla si dílo, které tvořila přesně šedesát dní, a hořce se usmála.

			Dnes se to stane…

			Místnost voněla dřevem a bylinkami, které jí v usušených svazcích visely nad hlavou. Štěrbinami mezi prkny dovnitř svítilo jasné světlo a při každém větším poryvu větru se všechno kolem nahlas rozvrzalo.

			Arila přešla na druhou stranu malé místnosti k zrcadlu umístěnému vedle jednoduché postele a učesala si své tmavě hnědé vlasy s bílým pruhem v čele. Upravila si černou vestu a z maličké vyřezávané skříně vytáhla dlouhý provázek, který kdysi býval lemem staré košile. Stáhla si jím vlasy do culíku a v prasklém zrcadle se znovu důkladně prohlédla.

			Nakonec zamračeně vlasy opět rozpustila, sebrala z kruhového stolku dřevěnou misku se suchými drobky ze včerejší večeře a opustila příjemné šero chatrného obydlí.

			Chvíli trvalo, než si její oči zvykly na jasné ranní slunce, které se navíc odráželo od nedaleké hladiny oceánu. Tento svět byl jen malý ostrůvek s téměř nepostřehnutelným kopcem uprostřed, lesíkem o dvanácti stromech a trochou zeleně, která vyplňovala ten zbytek. Nikdo jiný tady nežil. Byla tady jenom ona, vítr a klidné šplouchání vln v dálce.

			Posadila se na křivou stoličku, vysypala suché pečivo z dřevěné misky kousek před sebe a čekala. Teplé ranní slunce ji příjemně hřálo, ale zároveň jí připadalo, že ho je všude až příliš. Jako by na ni křičelo, aby se šla schovat do šera své chalupy, a ona málem po­slechla.

			Najednou přiletělo hejno koní.

			Drobní ptáčci se snesli na rozsypané drobky a svými namodralými zobáčky hladově snídali. Peří na jejich hlavách tvořilo černou čepičku a na nahnědlých křídlech jim všem zářila bílá skvrna, která velmi vzdáleně připomínala koně. Arila neměla tušení, jak se jmenují, a hlavně jí to bylo jedno.

			Byli to koně. Její koně.

			„Dnes jste si dali na čas,“ promluvila k nim pobaveně. „Neperte se o to, nebo vám příště dám ještě méně!“

			Ptáčci si ji chvíli zvědavě prohlíželi a pak ostýchavě pokračovali v bohaté snídani. Vesele poskakovali před chatkou, hned vedle malého borůvkového keře, který Arila našla na jižním koutu světa a přesadila ho sem.

			„Kde jsme to minule skončili? Vyprávěla jsem vám o Dalarovi, pak o svém výcviku u Hlídačů, nakonec jsme přešli k postavení Nurheimu a přijetí Samtařanů… no jasně! Velká bitva, na to jste určitě zvědaví, no ne?

			Bylo to naprosto šílené. Dva národy se spojily, aby porazily šílenou bohyni Kthaaru,“ vysvětlovala dramaticky a jeden kůň k ní natočil hlavu.

			„To je přece ta s trny ve vlasech a šílenýma očima. Poslouchali jste mě minule vůbec?“

			Ptáček pokračoval v zobání a ona to brala jako známku souhlasu.

			„A tak jsme se jí postavili. Probojovali jsme se armádou temných netvorů, ti by se vám určitě nelíbili, a společně s mým přítelem Laraemem jsme porazili jejího hlavního pomocníka. Laraem ale zemřel…

			Teda, ne tak úplně. Je to trochu složité. Určitě víte, že všechno živé má v sobě malý kousek těla jednoho z bohů. Soudě podle vašich zobáků v sobě máte fragment bohyně Aruuny a to vám umožňuje cestovat mezi světy.“

			Ptáčci už téměř spořádali celou hostinu a nechápavě zírali na Arilu.

			„To je jedno,“ mávla rukou. „Bohové Ynuur a Kthaara byli kdysi dávno jedna božská bytost, kterou vaše Aruuna rozdělila na dvě. A já jsem byla ta, kdo je po tisících letech znovu spojil tím, že jsem svůj fragment sjednotila s tím od Laraema, když umíral. Jasné?“

			Ptáčci spořádali úplně vše a jeden z nich dokonce překlopil dře­věnou misku, aby se ujistil, že je skutečně prázdná.

			„Ne, nesnědla jsem ho!“ Arila přesunula ruku nad hruď, zatáhla a s hřejivým pocitem se jí do ruky snesl velký oblý kámen o kousek delší než její dlaň, ve kterém se mramorově prolínala černá a bílá barva. S úžasem ho pozorovala a pokračovala ve výkladu.

			„Neslyším jeho hlas. Nemám většinu jeho vzpomínek, jenom některé. Spíš pocity nebo vůně. A nechybí mi…“ řekla těžce pravdu, která ji trápila více, než si dovolovala připustit. „Stal se mou součástí a já tou jeho. Kdy jste naposledy vy chyběli sami sobě?“

			Nedostalo se jí žádné odpovědi.

			„To jsem si myslela. Nicméně, ten den se všechno změnilo. Přišla jsem o své síly Hlídače a neovládám ani Laraemovy síly Měniče. Stala jsem se něčím jiným. Něčím novým… nikdo neví, co jsem vlastně zač. Ani bohové. Měla jsem všechno – a teď nemám nic. Dříve jsem dokázala skákat po bojišti a roztrhat na kusy každého netvora nebo porazit jakéhokoli bojovníka, ale teď? Cítím v sobě dřímající sílu, ale nevím, jestli mám vůli vše znovu prozkoumávat od začátku.

			Víte, vždy jsem měla sen stát se hrdinkou Nurheimu. Stát v dřevěné podobě na nějakém vyvýšeném místě, za stovky let by se o mně děti učily ve školách a za tisíce by byly mé činy pouhými legendami. Ale pak se mému snu stala ta nejhorší věc, která se jakémukoli snu může přihodit. Stal se skutečností.“

			Ptáčci se zvědavě přiblížili, jako by chtěli vědět více, ale Arila moc dobře tušila, že chtějí jenom další krmení.

			„Zachránila jsem je. Stala jsem se hrdinkou, ale pak každý v Nurheimu prostě očekával, že všechno zahodím a budu jenom pomáhat tady nebo tamhle. Skupina netvorů utekla, bortí se část zdi ve městě, studenti Hlídačů nevědí, jak pokračovat… neptali se mě, prostě mi to jen oznamovali. Přestala jsem být Arilou a stala jsem se jenom nástrojem. A co hůř, nástrojem, který nikdo neuměl použít. Ani já sama.“

			Jeden z ptáčků jí proletěl kolem hlavy a přistál na natažené ruce. Arila se na něj usmála, když jeho maličké pařáty pevně stiskly její prst.

			„A proto jsem teď tady s vámi. Musela jsem odejít na dva měsíce sem, na svět, kde se vůbec nic zajímavého neděje. Všichni toho po mně chtěli tolik… nechtěla jsem je opustit, ale jak jsem jim měla pomáhat, když jsem nedokázala pomoct ani sobě? Aruuna to sama řekla, Rooak spí, Saari je mrtvá. Co já proti něčemu takovému zmůžu?“

			Ptáčci se najednou rozletěli do všech stran.

			„Uprostřed tak srdceryvného monologu!“ vystřelila za nimi Arila a dala ruce v bok. „To jste nemohli ještě chvíli…“

			Arila se zarazila, když uslyšela burácení hromu a spatřila, že za chalupou uprostřed zelené louky najednou stojí velký tmavý vůz, a i přes to, že vepředu chyběli koně, se pohyboval pomalu rovnou k ní.

			„Arilo!“ křikl na ni Harari sedící vpředu. Měl na sobě černou uniformu lékaře s modrou stuhou ve vnitřní vestě a pod rozfoukanými hnědými vlasy mu modře zářily oči.

			„Ona vážně žije, měls pravdu!“ zasmála se Dola, která seděla vedle něj. Byla o hlavu větší než Harari, kůži měla namodralou, oči velké a z hlavy jí mezi hnědými vlasy rostly dva růžové zahnuté rohy.

			Podivný kočár s vrzáním a cvakáním přejel přes zelenou trávu a obkroužil chatku.

			„Jste tady brzo,“ řekla Arila nevěřícně, když Harari zatáhl za dvě páky a vůz se sám od sebe s cuknutím zastavil. Pak opatrně slezl po žebříku a o holi dokulhal k Arile. Ta ho silně objala.

			„Arilo,“ koktal šokovaně Harari, když ho konečně pustila ze sevření. „Před dvěma týdny jsem ti donesl jídlo, nemusíme to s těmi pocity přece tolik přehánět.“

			„Ráda tě vidím,“ usmála se na ni Dola a také ji pevně objala. Její dlouhé kostnaté paže byly samý sval a teprve v jejím objetí si Arila uvědomila, jak moc jí oba chyběli. Věnovala jim další široký úsměv a prohlédla si podivný stroj za nimi.

			„Je rozumné, aby slepý člověk řídil… tohle?“ zeptala se a ukázala na podivný čtyřkolový vůz, který na první pohled vypadal jako úplně obyčejný dostavník.

			„Aha!“ vyštěkl pobaveně Harari. „Pokud mám v sobě dost Aury, vnímám prostor lépe než kdokoli s pouhým zrakem. Obyčejný řidič by si nemusel všimnout všech těch drobných detailů na cestě před námi.“

			Arila si stroj pobaveně prohlédla. „Škoda, že nepotřebuješ koně. Nějaké bych tady pro tebe měla.“

			Harari spokojeně přikyvoval. „Všimla sis toho podstatného. Můj nový vynález, samohyb! Už mě nebavilo pořád chodit, je to tak pomalé a neefektivní! Tohle kombinuje starou technologii Chodců a nataženou pružinou uvádí tento skvost do pohybu. Trvalo mi celé měsíce něco takového vytvořit!“

			Dola se tiše uchechtla. „A zhruba stejně dlouho, než ho dnes ráno uvedl do pohybu.“

			„Nemusíme se přece bavit jenom o negativech!“ šťouchl do ní svou holí Harari.

			Arila si promnula bradu. „Není složitější s tak obrovským samohybem cestovat mezi světy?“

			Harari se poškrábal na zátylku. „Přidává to spoustu hmoty na přenesení, to máš pravdu, ale usnadňuje pohyb na světě. Tedy… pružina uvnitř je malá, takže stroj může jet pouze chvíli a nejlépe z kopce dolů. Nebo na úplné rovince. A víte co? Mám takový pocit, že mé nápady nejsou v tomto kruhu přátel příliš ceněny.“

			Arila se zasmála. „Je to úctyhodný stroj.“

			Hararimu se rozzářila tvář. „Je to tak, že?“

			Dola nevěřícně zakroutila hlavou. „Všechno sbaleno, Arilo? Jsi připravena na cestu zpět do Nurheimu?“

			„Já…“ řekla Arila a otočila se na svou malou chatku, která byla na dva měsíce jejím domovem. Nečekala, že by si k místu za tak krátkou dobu vytvořila takovou vazbu, ale měla to tady ráda. Doufala jenom, že si její koně příliš nenavykli na každodenní krmení. Budou to muset zvládnout bez ní.

			„Ano, můžeme jít.“

			„Jsem rád, že už se nechceš skrývat,“ řekl Harari.

			„Neskrývala jsem se!“ opravila ho dotčeně Arila.

			Harari se pobaveně zachechtal. „To zní jako něco, co by namítl člo­věk, který se skrýval! Nicméně na takové debaty bude čas později. Pokud budeme ještě otálet, budete muset s Dolou znovu natáhnout pružinu v samohybu, protože se očividně z nějakého důvodu uvolňuje. Rve mi to duši, ale netuším proč.“

			„Jen to ne…“ povzdechla otráveně Dola.

			„Výborně, zdá se, že jsme připraveni,“ řekl spokojeně Harari, opatrně vylezl na vyvýšenou přední část samohybu a Dola s Arilou vstoupily úzkými dvířky do střední části s polstrovanými sedačkami na obou stranách, které nepříjemně páchly olejem.

			„Nebereš si s sebou nic zpět?“ zeptala se Dola.

			„Někoho sem pro ty zbytky pošlu, moc jsem toho neměla. Nějaké oblečení, trochu koření… netušila jsem, jak dlouho tady zůstanu.“

			Dola se opřela, zatímco Harari nahoře rachotil páčkami. „Přiznám se, že jsem o tebe měla strach, když se z toho prvního týdne na tomhle světě stal měsíc. Samota je návyková, jakmile ji člověk jednou skutečně okusí, těžko se vrací zpět.“

			Arila přikývla a podívala se z okna na lesík o dvanácti stromech. „Neměla bych problém zůstat tady o trochu déle.“

			„Vždy se sem můžeš vrátit,“ uklidnila ji Dola.

			„Bude lepší se vrátit mezi lidi.“ Arila při té představě semkla rty a odhodlaně se nadechla. Dola měla pravdu, nemohla tady zůstat navždy, i když by se jí to možná líbilo.

			„Připravte se!“ zakřičel Harari. „Vyrážíme a nebude to rychlé ani pohodlné!“

			„A aspoň bezpečné?“ zeptala se znepokojeně Arila, když se samohyb roztřásl.

			„Ani to ne,“ odpověděla Dola klidně. „Ale v porovnání s jeho ostatními vynálezy je to téměř neškodné.“

			„Co to tam dole říkáte?“ zeptal se Harari.

			„Můžeme vyrazit!“ křikla na něj Dola.

			„Dobře!“ zaradoval se Harari, ozvalo se další skřípání a samohyb sebou silně cukl, div Arila nevypadla ze sedačky. Vše se hlasitě třáslo, ale očividně se začali pohybovat. Velmi, velmi pomalu.

			„Jak to vypadá v Nurheimu?“ zeptala se nahlas Arila a snažila se přehlušit rachocení stroje.

			„Změnil se k nepoznání,“ odpověděla Dola. „Samtařané a Nurové žijí téměř bez problémů bok po boku. Rahir je stále v čele rady města. Ale na to se neptáš, že?“

			Arila semkla rty. Dola byla Našeptávač, její síly jí umožňovaly nahlédnout do mysli ostatních, a i když je teď určitě nepoužívala, pořád rozuměla lidem lépe než kdokoli jiný.

			„Lidem chybí První probuzená. Čekají na tebe. Mají strach, že tvé skrývání na tomhle světě je špatné znamení.“

			„Neskrývala jsem se…“ odvětila Arila otráveně.

			„Samozřejmě že ne. Neměj strach, přivítají tě s otevřenou náručí.“

			Arila polkla. Přesně tohle nechtěla slyšet. Doufala, že její dočasné odloučení od Nurheimu odstraní tu nesmírnou tíhu z jejích beder, ale pokud měla Dola pravdu a lidé odpočítávali dny, než se vrátí, bylo to ještě horší.

			„Připravte se na skok!“ zakřičel najednou Harari přes rameno.

			„Proč při tom musíme být v pohybu?“ ptala se ho nejistě Arila.

			„Protože to je větší zábava!“ zasmál se ďábelsky. „Hlavně nevystrkujte ruce, je velká šance, že byste o ně mohly přijít!“

			V ten okamžik se celý svět zatřásl. Vše kolem se začalo vlnit, jako by někdo do řeky hodil těžký kámen. Otřesy sílily, a když už po chvíli Arila ztrácela důvěru, že někdy ustanou, přivítal ji výhled, který jí vzal dech.

			Nurheim. Její domov.

			Město stálo na vyvýšeném útesu obehnaném pevnou bílou hradbou, která i z této vzdálenosti budila úctu. Vysoké věže ze stejného kamene se tyčily k obloze a na každé z nich vlál dlouhý bílý prapor. To Arile vykouzlilo úsměv na tváři.

			Nurheimu se říkalo město tisíce stuh v dobách, kdy jeho budovy tvořili pohybliví chodci s bílými prapory na špicích. Zhruba každých sedm let se město přesouvalo ze světa na svět v úprku před šílenou bohyní Kthaarou. Když se téměř před rokem Nurové usadili zde, zdálo se, že spoustu zvyků a tradic zatratili, včetně tisí­covek stuh, ale teď si Arila při pohledu na Nurheim připadala, že na ni z dálky mává starý přítel.

			„To už vidíme město?“ žasla. „Myslela jsem, že se skokem Splétače na jiný svět přistaneme vždy na jeho okraji. Nurheim by měl být přece mnohem dál.“

			„Říkáš to naprosto správně!“ radoval se Harari. „Bublinu tohoto světa jsme záměrně zmenšili!“

			„Cože?!“ vyjekla Arila. Kusy pevniny se pravidelně na každém světě ztrácely v nekonečném oceánu, ale už nikdy se nevrátily. Záměrně zatratit úrodnou půdu nebo lesy jí připadalo krátkozraké! Vždyť Nurheim přece odjakživa zápasil s nedostatkem potravy a materiálů. Doufala, že Nurové vědí, co dělají, ale z úvah ji hned vytáhl další detail.

			„Co je u Světlookého tohle?“ zeptala se a ukázala na dlážděnou plochu před městem s vysokým trojúhelníkovým rámem v popředí. Po stranách náměstí stály podlouhlé budovy se širokými dveřmi, které jako by ustupovaly z cesty vysokému mostu za nimi táhnoucímu se do výšky k městu.

			Dola se usmála. „Tohle se ti bude líbit.“

			„Nemějte strach!“ uklidňoval je Harari, když při vjezdu na jednu z udusaných cest výrazně zpomalili a hluk samochodu se utišil. „V pružině není už skoro žádná síla, takže musíme trochu zpomalit, jinak nás budete muset tlačit! Aspoň máme příležitost se pokochat krásami tohoto místa!“

			Arila v Nurheimu nebyla pouhé dva měsíce, ale nestačila se divit, jak se všechno změnilo. Projížděli kolem opracovaných polí, na kterých rostla bohatá úroda. V dálce viděla nejméně tři skupinky hlídek Strážníků na koních, ale to nejpodivnější bylo, že spousta lidí nežila ve městě, ale ve stínu pod jeho hradbami.

			Domky obsadily celou spodní část pod vysokým mostem, jako by tam vzniklo další město. Arila si všimla malých dřevěných věží, dvoupatrových budov, ale neviděla žádné hradby. Při útoku na město byli naprosto bezbranní, kdo by na takovém místě chtěl bydlet?

			Když se konečně přiblížili k dlážděné ploše před městem, nemohla spustit oči ze skupiny sedmi Splétačů na širokých bílých podstavcích. Stáli v perfektním rozestupu, odění v modrém volném hábitu, oči každého z nich zářily azurovou barvou a jejich pohyby byly dokonale sjednocené. Nejdříve natáhli ruce kupředu k podivnému trojúhelníku před sebou, pak je roztáhli do stran, obkroužili nad hlavou, jen aby je pak zase namířili dopředu.

			Jejich vystoupení z bezpečné vzdálenosti sledovaly stovky Nurů. Netrpělivě postávali mezi nízkými budovami, všichni odění ve volném tmavém pracovním oblečení, a někteří měli dokonce připravené sekery a krumpáče.

			„Oni nás přesouvají k jinému světu,“ uvědomila si Arila, když Harari konečně zastavil a ona společně s Dolou vystoupila.

			„Špatně,“ opravil ji Harari. „Oni nás brzdí. Na cestě jsme byli už delší dobu.“

			„Proto jste zmenšili celý svět?“ zírala kolem sebe Arila na zelené pláně a lesy, které byly ještě před pár měsíci o tolik rozlehlejší. Zmizel i obrovský černý skelet padlého Světolamu.

			„Nurheim je teď maličká bublina světa,“ přikývla Dola. „Nurové z toho udělali svou přednost. Kličkují mezi dalšími bublinami světů v prázdné temnotě a hledají ty, které jsou bohaté na zdroje. Stále mě to udivuje, nikdy jsem o ničem takovém neslyšela.“

			Splétači ve formaci několikrát natáhli ruce před sebe, dupli do země a překřížili paže na hrudi. Pak se uvolnili a zdálo se, že je hotovo. Arila ale žádnou změnu necítila. Teprve pak si všimla malé dívky s hnědými vlasy v oddílu Splétačů, která ho celou dobu vedla a unaveně si oddychla.

			„To je Relfra?“ zírala Arila na drobnou dívku. Na to, že právě pře­sunula celý svět, vypadala naprosto nevinně. Byla o dvě hlavy menší než všichni ostatní Splétači, ale to jí na důležitosti očividně neubíralo.

			„Můj student!“ pyšnil se Harari. „Tedy, bývalý. Přeci jen to byla ona, koho napadlo přesouvat rovnou celý svět. Rada města ji po mém naléhání usadila do čela Splétačů.“

			„Ona je všechny vede?“ žasla Arila. Nemohla uvěřit, že se ta drobná dívka vypořádá s tolika dospělými Splétači.

			Harari spokojeně přikývl. „Zdědila mnohé po své matce. A po svém učiteli, je to velká bojovnice.“

			Arila zírala na dvojici mužů před ostatními Splétači, jak si nechali pomazat tváře trojicí modrých, zářivých čar hromomasti. Dvě vedly přes oči a ta třetí uprostřed nosu až k bradě. Pak Splétači stejnou mastí pomazali i trojici rovných trámů, která jim ležela u nohou.

			„Přišli jsme právě včas,“ řekla Dola a vydala se směrem k vysoké trojúhelníkové konstrukci. „Zbožňuju výrazy Splétačů z Nirturimany, když Nurové používají hromomast.“

			„Je to pro ně podřadná technika,“ zasmál se pobaveně Harari.

			„Pořád?“ zeptala se Arila.

			„Samozřejmě,“ odpověděl Harari. „Použít hromomast Nurů je, jako bys chtěla odcvrnknout kámen z jednoho břehu na druhý. Nepřesné, nebezpečné, ale velmi silné. Normální metoda Splétačů vytvoří z koncového světa tunel, kterým se dotkne toho tvého. Jako bys z jednoho břehu natáhla mokrou ruku a dotkla se suchého písku a přitáhla jej zpět. Bezpečné, ale omezené ve vzdálenosti.“

			Dvojice můžu se dotkla tří dlouhých trámů a s úderem burácejícího hromu zmizela. Arila se nedokázala ubránit úsměvu, tenhle zvuk naprosto milovala.

			Arila, Dola a Harari společně přešli z měkké trávy na dlážděné předměstí se spoustou lidí a on pokračoval ve výkladu.

			„Klasická metoda Splétačů nás dostane vždy pouze na okraj světa. To je často velmi předvídatelná a nestrategická pozice. Hromomast tě ale může hodit doslova kamkoli. A jakmile na druhý svět přenesou Průzkumníci bránu a postaví ji…“

			„Bránu?“ prohlížela si Arila podivný trojúhelník. „Já se nestačím divit.“

			Harari se odmlčel zrovna ve chvíli, kdy se Relfra postavila před trojúhelníkovou konstrukci. Teprve teď si Arila všimla, že ta skutečná konstrukce je šestiúhelník uvnitř, zatímco tři vnější hrany slouží jen pro podporu. Šestiúhelník byl vyroben z šedého kovu pokrytého modře světélkujícími čarami, které i v tak jasném dni zářily.

			Najednou se ozvala další hlasitá dunivá rána, po které se vnitřek šestiúhelníkové brány změnil, jako by Relfra otevřela okenice a odhalila cestu někam do neznáma.

			„Tohle vede na jiný svět?“ vykulila Arila oči. „Jenom tak? Žádná další Aura není potřeba?“

			Harari se od srdce zasmál. „Dechberoucí, že? Aruuna nám s touto technologií pomohla. Když jsou na obou světech brány, můžeme je velmi snadno propojit.“

			„Neuvěřitelné.“ Arila se oknem dívala na jiný svět. Zatímco před Nurheimem byly úhledné louky a cesty, v bráně byla jenom zeleň hustého lesa. Vzpomínala, jak byly cesty na jiné světy pro Nury složité. Ale teď? Nyní se to najednou zdálo tak snadné.

			Nurové kolem se chopili seker, vozíků a pytlů a bez ostychů vyrazili šestistranným otvorem na jiný svět.

			Jak se všechno tak rychle změnilo?

			„A teď si představ, jak to vidím já!“ pobídl ji Harari. „S mým rozzářeným zrakem vnímám svět okolo sebe, jako by to byla vůně nebo zvuk. Vidím před bránu i za ni, ale zároveň vidím i do ní a oba světy se pro mě zvláštně prolínají! Nejsem si jistý, jestli by něco takového mysl obyčejného člověka unesla!“

			„Arilo?“ ozvalo se z davu před ní. „Jsi to ty! Rád tě vidím!“

			„Rahire!“ usmála se a mladíka objala. Hnědé vlasy měl pořád stažené do pevného copu, ale na mladé tváři si nyní nechal narůst krátký vous. Vypadal o tolik starší a mnohem více se podobal svému otci, který byl posledním Vůdcem Nurheimu.

			„Jsem rád, že jsi zpět,“ prohlížel si ji Rahir.

			Arila lehce uklonila hlavu. „Já také.“

			„Plánuješ zůstat déle?“

			„Myslím, že ano,“ usmála se na něj.

			„Vynikající! Musíme toho společně tolik probrat. Po tom všem, co se událo, se ti nikdo nedivil, žes potřebovala pauzu.“

			„Já… jsem ráda, že jsem zpět. I když je toho na mě teď trochu příliš. Tolik lidí, tolik novinek, tolik zvuků… jako bych slyšela štěbetat i samotné slunce.“

			Rahir chápavě přikyvoval. „Naprosto rozumím. Všechny ty novinky udivují někdy i mě, ale Nurheim zažívá zlatou éru. Teď nežijeme pod plnou ochranou jen jednoho boha, ale dokonce dvou, Aruuna i Kthanuur se o nás dokonale starají.“

			„Jsou tady?“

			Rahir zatřásl hlavou. „Zítra s nimi máme schůzku v Nirturimaně, pokud se chceš přidat, budu jen rád.“

			Arila nejistě přikývla.

			„Na to ale bude čas později,“ řekl Rahir. „Chceš vidět, co je na druhé straně? Podle našich zvědů by to měl být bohatý svět.“

			Arila doufala, že bude mít chvíli na prozkoumání všech novinek přímo ve městě, ale nechtěla Rahira odmítnout a přikývla. On z kapsy vytáhl svazek náhrdelníků se stříbrnými placičkami, na kterých byla vyražena podobizna Nurheimu. „Neztrať to, bez toho by tě nemuseli pustit zpět. Dnešní heslo při vstupu je třináct krolenů.“

			Rahir pak rozdal poznávací značky i Dole a Hararimu.

			„Třináct krolenů?“ zeptala se pobaveně Arila.

			„Čím podivnější, tím lepší,“ řekl pyšně Rahir. „Můj vlastní vynález. Zabrání to špehům a nezvaným lidem z různých světů, aby se proplížili bránou do města. Nurheim je větší než kdy dříve, musíme si dávat velký pozor.“

			Arila si nasadila náhrdelník a poděkovala. „Slyšela jsem, že jsi pořád v radě města.“

			„Ano, čekal jsem, že po mém fiasku s Řádem stínů mě sesadí, ale nastal opak. Lidé si mě oblíbili.“

			„To vidím,“ přikývla Arila a ukázala na skupinku dětí, které postávaly u jednoho z domů opodál a zvídavě na ně ukazovaly prstem.

			Rahir se usmál. „Myslím, že neukazují na mě.“

			A jako by jeho slova děti slyšely, rychle přicupitaly ke skupině.

			„Jsi to opravdu ty?“ zeptala se malá dívka s kudrlinami.

			„Je to ona! Podívej se na ten bílý pruh!“ ujišťoval ji chlapec.

			„Je pravda, že jsi zničila obra z černého kamene?“

			„Ukážeš mi, jak to můžu udělat taky?“

			„Já…“ koktala šokovaně Arila a sledovala hemžící se děti. Ne­věděla, co jim má říct. Neměla žádné síly, které by jim mohla ukázat, a rozhodně jim nechtěla začít vysvětlovat všechny své pro­blémy.

			„Zmizte, vy malí smradi!“ křikl najednou Harari. „Nebo vám namíchám lektvar, po kterém se vám navždy zalepí pusa!“

			„To bys neudělal!“ smály se děti pobaveně. Harariho očividně znaly.

			„Ale ano, udělal,“ řekl přehnaně vážně.

			Dola otočila oči v sloup. „Už zase straší děti…“

			„Pojďme,“ pobídl je Rahir a postavili se před šestiúhelníkové okno, ze kterého foukal teplý vítr. „Není to úžasné?“

			Arila přikývla a pozorovala podivně zakřivené hrany okolo šestiúhelníku, jako by někdo sroloval obraz skutečného světa a držel ho napnutý na okrajích. Nejdříve si nebyla jistá, jestli této bráně dostatečně věří, ale když viděla všechny ty lidi, jak bez ostychu prochází sem a tam, zatnula zuby a opatrně prostoupila.

			Necítila žádnou změnu. Žádný otřes světem jako při obyčejném skoku nebo změnu teploty. Najednou stála na trávě úplně jiného světa, který byl plný neporušené, syté zeleně. Vedle ní pevně stáli Strážníci Nurheimu třídy Sokol s velkými kladivy, stříbrnou zbrojí a pláštěm pokrytým peřím dravého ptáka.

			Na svět neustále proudili noví lidé a nikdo z nich nezahálel. Ti vepředu začali kácet stromy, další štípali krumpáči kameny na štěrk a jinde kosami sekali vysokou trávu. Vše, co nasbírali, kvapem nosili zpět skrz bránu.

			„Když si pomyslím, jak složitě jsme dříve hledali nové světy…“ rozhlížela se nevěřícně.

			„Časy se mění,“ přikývla Dola, která prošla bránou.

			Harari byl další. „Není úžasné, že můžeme žít v době takových změn?“

			„Není to ale vše tak dokonalé,“ konstatoval těžce Rahir a přidal se k nim. „A čím více se vzdalujeme od rohu Aldolonu, tím je to horší. Podívej se na tohle, Arilo.“

			Rahir přistoupil k jednomu Strážníkovi u brány a převzal od něj zploštělý skleněný disk. Uvnitř byla spousta drobných teček, jako by uvnitř zamrzla v čase hustá sněhová bouře.

			„Tady jsme my,“ ukázal Rahir na severozápadní část, kde bylo drobných teček téměř nepočitatelně. „Oproti ostatním světům jsou ty naše v tomhle rohu naprosto nicotné. Vždy k jednomu přiletíme, vytěžíme, co se dá, a zase pokračujeme dál. Tahle mapa byl nápad tady Harariho.“

			„Přesně tak. Jde o sadu asi stovky tenkých sklíček s namalovanými tečkami, které jsem slepil průhledným lepidlem. Pak stačilo jenom obrousit rohy a máme mapu světů!“

			Rahir spokojeně přikyvoval. „Velmi elegantní řešení, jak znázornit prostor světů. Příhodné pro poslední čin v radě Nurheimu.“

			„Ty už nejsi v radě?“ vykulila na něj Arila oči.

			Harari se zamračil. „Byl jsem označen za výtržníka a postrach veřejného blaha.“

			„Nebylo to řečeno přímo takto…“ opravil ho dotčeně Rahir. „Všichni jsme se shodli, že se tvé schopnosti budou dát využít mnohem více v jiném odvětví.“

			„Vyhodili mě, Arilo. Sprostě a surově.“

			Rahir vrhl na Arilu nevěřícný pohled. Než ale stačil něco říct, vyrušil ho zadýchaný Strážník.

			„Pane, pane! Někdo je tady na světě s námi.“

			Rahir zatnul zuby a Strážníci kolem nich uzavřeli formaci.

			„Měli bychom se raději vrátit.“

			„Pane…“ naléhal zadýchaný Strážník. „On tvrdí, že chce mluvit právě s vámi. Prý má důležitou zprávu pro Rahira, mladého syna posledního Vůdce Nurheimu.“

			Rahir ztuhl.

			„Poutník z cizího světa?“ zvedla Dola obočí. „Měli bychom si ho poslechnout. Na světech nacházíme leccos, ale zřídkakdy je to někdo, kdo si chce popovídat.“

			„Je sám?“ zeptal se odhodlaně Rahir. To Arilu udivilo. Pamatovala si na doby, kdy se bál vůbec vyjít ven ze svého Sídla. Teď zvažoval, že se setká na cizím světě s neznámým člověkem?

			„Je sám a bez zbraní. Osobně jsem to prověřil.“

			Rahir si vyměnil nejistý pohled s Arilou a vyrazil. Sešli z louky do malého lesíku a nakonec na další palouk, kde postávali Nurové a zvědavě nahlíželi před sebe. Rahirovi všichni uctivě ustoupili, Arile a ostatním cestu znovu zablokovali.

			„Že by nějaký ztracený z Nurheimu?“ zeptala se Dola a nahlížela přes početné hlavy.

			„Proč by chtěl mluvit přímo s Rahirem?“ namítla Arila a snažila se prodrat davem, ale všichni okolo se očividně snažili o totéž a nikam se nedostala. Pak konečně našla dobrý úhel, postavila se na špičky a spatřila muže se zlatými vlasy oblečeného ve volném šedočerném hábitu, kterého z obou stran drželi dva vojáci. Jeho tvář byla od koutků úst dolů pomalovaná černou barvou a zvídavým pohledem pozoroval nově příchozí.

			Arile se málem zastavilo srdce. Tu tvář přece znala.

			„Mé jméno je Sknar,“ řekl a uklonil se, jak mu to jeho pozice umožňovala.

			„Co po mně chceš?“ zeptal se ho Rahir nepřátelsky se založenýma rukama. 

			„Přináším ti pozvánku od svého pána.“

			„A tím má být kdo?“

			Sknar se klidně usmál. „Viděl jsi je. Jsou to stíny v šedé temnotě. Nepochopitelné bytosti odjinud. Bytosti, které drží Rooaka ve spánku. Má pozvánka, mladý vůdce Nurheimu, není ale pro tebe, nýbrž pro Aruunu a Kthanuur. Předej jim zprávu, ať se dostaví do Citadely, kterou tak horlivě obléhají. Dost bylo činů, nastal čas na slova.“

			Arila polkla. Ten člověk byl očividně Sknar, její dlouholetý přítel, který jí v nejtěžších chvílích pomohl. Teď měl ale podivně pohublé tváře a neupravené kudrnaté vlasy.

			Snažila se prodrat davem kupředu. Několikrát vykřikla jeho jméno, ale to zaniklo v mumlání davu. Cítila se najednou tak bezmocná.

			„Děkuji ti za předání zprávy,“ odpověděl znuděně Rahir. „Jsem terčem podobných žertů minimálně třikrát do měsíce.“

			„Tohle není žert,“ odpověděl Sknar a Strážníci po jeho stranách uskočili, když se zpoza něj vyvalil šedý kouř plazící se mezi stonky vysokých rostlin.
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			„To je Dým! Dávejte pozor!“ křikl někdo.

			Šedý dým vypadal jako ta nejhustší bouře, jejíž konce lemovaly ohnivě zbarvené jazyky, které jí občas probleskly. Arila si uvědomila, že právě takový dým před nějakou dobou viděla na světě, kde Sknar dříve žil. Nebyla si jistá, proč všichni začali od dýmu ustupovat, ale nikdo ji nemusel přemlouvat, aby se k nim přidala.

			„Něco není v pořádku,“ zamumlal Harari s azurovým pohledem upřeným do země. „Něco se blíží…“

			„Co?“ zeptala se Arila.

			„Já nevím…“ znepokojeně pronesl Harari.

			„Nepřišel jsem vás vystrašit,“ řekl klidně Sknar. „Ať se Kthanuur a Aruuna dostaví do Citadely. Tam se rozhodne o budoucnosti světa.“

			Sknar se narovnal a vedle něj se najednou objevila podivná silueta. Vypadala jako shrbený člověk s protáhlou hlavou, dlouhými pažemi a krátkýma nohama. Celé tělo bylo šedé, jen uvnitř hrudi byl tmavý špičatý kámen.

			Neměl oči. Neměl ústa.

			A najednou se s lehkostí vznesl k obloze.

			„Přízrak!“ zalkla se Dola.

			„Berte toto jako důkaz,“ otočil se Sknar k odchodu a přes rameno se na všechny podíval. „Nurheim byl vždy plný rozumných lidí. Prosím, neudělejte žádnou hloupost.“

			Pak vešel do šedého dýmu, který se jeho přítomností rozvířil na všechny strany, a zmizel. Děsivá silueta se jim ale pořád vznášela nad hlavami. Všichni na ni zděšeně zírali a Strážníci okamžitě zaujali bojové pozice.

			„Nestřílejte!“ přikázal Rahir a všichni vojáci poslechli.

			Najednou se přízrak o kousek přiblížil.

			Ozvalo se drnknutí tětivy, šíp vyletěl na dýmem zahalenou siluetu, ale k údivu všech neškodně proletěl jeho hlavou.

			„Nestřílet!“ zakřičel znovu Rahir, ale bylo pozdě.

			Přízrak zaútočil. Snesl se k zemi a svými dlouhými pažemi se třemi drápy jednou máchl do zástupu Strážníků a dva z nich poslal vysoko do vzduchu. Ozvalo se řinčení kovu a bolestivé výkřiky.

			Než stačil kdokoli reagovat, přízrak máchl podruhé a trojice Strážníků odletěla kus dozadu, hrudní plát jednoho z nich byl téměř úplně rozdrápaný.

			Arile se při tom pohledu sevřel žaludek. Nemohla přece jenom přihlížet – instinktivně sáhla k opasku pro lahvičku s Aurou, ale její prsty sevřely pouze vzduch.

			Jak jim můžu vůbec pomoct?

			Neměla žádné síly.

			Přiběhla ke zraněnému Strážníkovi, pevně ho chytla za límec a vší silou ho táhla do bezpečí. Byl těžký, ale vážnost jeho zranění nedovolovala Arile ani na okamžik polevit. Křičel bolestí, pomáhal jí nohama odtlačit se do bezpečí, až k nim přiběhli dva další Strážníci a zraněného převzali.

			Arila si otřela zpocené čelo a zírala na hrůzu před sebou. Přízrak už úplně vystoupil z obklopení dýmu a jeho tělo nyní vypadalo jako z čirého ledu, ze kterého stoupaly tenké pramínky kouře. Syčelo a vřelo do všech stran a jen černý kámen se dvěma špičkami uvnitř jeho hrudi byl jasně rozpoznatelný od okolí. Jak měli takového tvora porazit?

			V tu chvíli se otočil rovnou na ni.

			Přízrak neměl oči ani tvář, ale Arila si byla jistá, že ji přesto vidí. Zděšeně se rozhlédla po bojišti a hledala nějakou zbraň, kterou by mohla použít. Meč? Luk a šípy? Jeden z vojáků vedle ní upustil dokonce kopí, ale ona pochybovala, že by jí cokoli z toho v boji pomohlo.

			„Ustup!“ prodrala se kolem ní najednou Dola a několika dlouhými kroky se postavila před zraněné Strážníky. Přízrak se na chvíli zastavil a prohlížel si vysokou Dolu, jak drží v ruce růžově zářící kámen.

			„Odejdi,“ řekla Dola pevným hlasem. „Tady nemáš co získat.“

			Paprsky růžového světla obklopily přízrak, ale zdálo se, že je nevnímá. Jenom zůstal viset ve vzduchu a prohlížel si Dolu. Pak svěsil paže, otočil se a zmizel v oblaku dýmu.

			Arila si oddychla.

			„Kdybyste viděli to, co jsem viděl já…“ mluvil rozrušeně Harari. „Jeho tělo nebylo z žádné hmoty. Nedokážu si to vysvětlit. O přízracích jsem slyšel, ale nikdy jsem nebyl tak blízko…“

			„Přízrak?“ ptala se Arila, když se Dola pomalým krokem vrátila.

			„Na vysvětlení budu potřebovat nějaký hodně tvrdý alkohol,“ vydechla těžce Dola. „Nejlépe celý sud.“



	


		
			KAPITOLA II.

			„První Dým se objevil před… já už ani nevím jak dávno,“ vyprávěla Dola a pohrávala si s mohutnou sklenicí silného alkoholu.

			„Myslela jsem, že Dým je nový,“ namítla Fruna, vysoká svalnatá žena s vlasy spletenými do copu na jedné straně, oděná v těžké kovové zbroji, bez které si ji Arila neuměla ani představit.

			„Ani náhodou,“ namítla Dola. „To přízraky se zjevily teprve nedávno.“

			Harari se zamračil. „V knihách o nich nejsou vůbec žádné zmínky.“

			Dola jenom přikývla.

			Arila se při představě neznámého a nezranitelného nepřítele narovnala a nejistě se po tmavé hospodě rozhlédla, jako by čekala, že se přízrak zjeví za ní. Všechno tady bylo tak tiché, a i když se u ostatních stolů osvícených dlouhými svícemi pilo pivo, jako by to dnes nikdo nemyslel vážně.

			Dola pokračovala. „První Dým byl velký objev, nikdo o ničem takovém do té doby neslyšel. Padal volně z nebe, lidé si ho téměř okamžitě oblíbili a začali ho používat ve velkém.“

			Arila se na ni nejistě podívala a Dola položila na stůl dvě křišťálové lahvičky. Jedna zářila bledě modrou barvou, druhá byla temná s občasným oranžovým světélkováním jako maličká bouře s ohnivými blesky uvnitř.

			Dola jedním lokem vyprázdnila sklenici. „Aura stoupá k nebi, a když vstoupí do jakéhokoli předmětu, probudí fragment boha uvnitř a mimo jiné ho udělá mnohem lehčím.“ Otočila prázdnou skleničku dnem vzhůru, odzátkovala lahvičku s azurovou Aurou a nechala zářící kouř stoupat nahoru, do sklenice, kde se chomáče kouře začaly líně otáčet a s praskáním zmizely ve skle.

			Dola najednou upustila skleničku na stůl, ale místo toho, aby těžce dopadla a rozbila se, se s pomalým žuchnutím bezpečně snesla na dřevo.

			Pak Dola sáhla po Frunině sklenici s pálenkou, jedním lokem ji vyprázdnila a položila ji na stůl před sebe.

			„Na rozdíl od toho Dým dělá přesný opak,“ otřela si Dola rty, otevřela druhou lahvičku a nechala šedavý kouř sestoupit do sklenice, kde stejně jako Aura po chvíli zmizel. „Dým uspí fragment boha uvnitř a taky zvýší váhu.“

			Dola pak nadzvedla sklenici jen kousek na stůl a pustila ji. Místo lehkého cinknutí se ozvala dunivá rána, když sklenice dopadla na dřevo.

			„Co se stane, když je smícháš?“ zeptala se Fruna a Dola se usmála. Sebrala další prázdnou sklenici, obrátila ji dnem vzhůru a stejně jako předtím do ní nechala stoupat Auru. Než se ale modrý kouř stihl vstřebat do skla, otočila ji a vpustila do ní těžký Dým.

			Ze sklenice najednou vyletěly modré jiskry, které na okamžik rozzářily tmavé tváře všech u stolu. Arila si prohlédla prázdnou sklenici, ale ta byla úplně v pořádku. Necítila ani kouř, ani teplo.

			„Kde jsi Dým vzala?“ zeptala se Arila.

			Dola se pobaveně usmála. „Podívej se kolem sebe. Polovina Nurheimu používá Dým. Proto je všude takové proklaté ticho.“

			Arila vykulila oči na pijany kolem sebe. „To přece nemůže být pravda.“

			Dola zvedla obočí. „Je to oblíbená alternativa pro alkohol, která doslova padá z nebe, nic jiného jsme nemohli ani čekat.“

			„Ale při boji se…“ Arile se v hrdle zaseklo jméno jejího starého přítele, „s přízrakem všichni dýmu ustupovali z cesty.“

			„Při boji ten stav mít nechceš,“ vysvětlovala Dola, „zbytečně bys riskovala.“

			„Takže… Aura člověka probudí a Dým zase omámí.“

			„Přesně tak,“ řekla Dola a kývla na tlustého hospodského se špinavou zástěrou, který doplnil její dvě sklenice. „Nemůžeš se jim divit. V srdci s Dýmem cítíš jenom klid. Nic tě netrápí. Ničeho se nebojíš…“

			„Z ničeho nemůžeš mít radost,“ zamračila se Fruna.

			„To přece nemůže přinést nic dobrého…“ zamračila se Arila a Dola přikývla.

			„Když jsme poprvé našli Dým, byla to v mnoha ohledech revo­luce. Zdravotníci lépe léčili, stavitelé ho využívali na vylepšení protizávaží. Bylo to úžasné. Nikdo si ale v tom kouzelném opojení nevšiml toho, co skutečně dělá.“

			„A o mně říkají, že vyprávím příliš teatrálně…“ zamumlal pobaveně Harari.

			Dola jeho poznámku ignorovala. „Dým pomalu rozkládá vše živé na prach. Jedno z prvních míst, kde jsme ho objevili, byl starý a téměř opuštěný Rooakův chrám. Mramorové zdi, pozlacené sochy, knihovna… Dým to všechno obklopil, ale tehdy jsme to nepovažovali za problém. Když jsem se tam za několik let vrátila, bylo všechno pryč. Zůstaly jenom hromady rozfoukaného prachu všude kolem a mezi ním nevšímaví lidé, kteří tam pořád žili.“

			„To si nevšimli, že se jim knihy rozpadají pod rukama?“ zeptal se nevěřícně Harari.

			Dola zavrtěla hlavou. „Byli omámeni Dýmem, v takovém stavu sotva víš, že existuješ.“

			„Ale přežili?“ zeptala se Arila.

			„Naštěstí ano. Vše živé se stihne hojit rychleji, než to Dým rozebere. Aspoň tedy ze začátku… proto jsem před lety v první řadě přišla sem do Nurheimu. Na Citadelu padly stíny a můj mistr Argedaban mě vyslal, abych sehrála svou roli v probuzení Kthanuur. Rooak spí, kolem něj poletují přízraky a jejich vyznavači. A teď se jeden z nich odvážil přijít až sem.“

			„Sknar…“ řekla potichu Arila a Fruna se na ni zamračeně podívala.

			„Nemohl to být on. To by přece nikdy neudělal.“

			„Viděla jsem ho na vlastní oči,“ ujišťovala ji Arila, ale Fruna rozzlobeně třískla do stolu, až všechny sklenice nadskočily.

			„Tak jsi viděla špatně!“

			Arila šokovaně zírala na svou přítelkyni, která měla v očích slzy.

			„Sknar byl vždy ten nejlepší z nás,“ pokračovala Fruna. „Nic ho nezvládlo zlomit a ve všem viděl to dobré! Nikdy by se nespolčil s tak otřesnými tvory! Nikdy!“

			Arila semkla rty a snažila se výlev nebrat osobně. „Taky tomu nemůžu uvěřit. Naučil mě používat síly Hlídače. Podržel mě, když mi bylo nejhůř. Je to, jako by slunce přestalo svítit.“

			„Nedává to smysl,“ souhlasila Fruna a sklopila zrak. „Nikdy by takhle lidem neublížil. Vždy pomáhal ostatním, až často zapomínal sám na sebe.“

			„Možná právě proto k tomu všemu došlo,“ podívala se na ni pevně Arila. „Po smrti Dalara se úplně zhroutil. Žil sám na opuštěném světě a odmítal se vrátit. Sám mi řekl, že mu život ublížil už mockrát. Teď si uvědomuju, že při jedné z posledních návštěv jsem Dým na jeho světě viděla. Kdybych věděla, co to je, možná bych ho dokázala ochránit. Měla jsem ho z toho světa odtáhnout…“

			„Byl jako druhý otec pro mou dceru…“ pokračovala Fruna a sebrala sklenici pálenky. „Relfra ho milovala.“

			„Stále je,“ opravila ji rázně Arila. „Nevíme, co se s ním stalo. Možná má v sobě moc Dýmu, možná ho donutili nebo mu ovládli mysl. Sknar je stále náš přítel.“

			Nikdo se neopovážil nic namítnout.

			„Uvidíme, co po nás chtějí,“ přerušila ticho klidně Dola. „Pokud nás chtějí nalákat do pasti, budeme se bránit.“

			„Máme přece tebe,“ kývla Fruna na Arilu. „Spojení sil dvou bohů, to je něco, co nevidíš každý den. Proti tomu ani přízraky nic nezmůžou.“

			Arila se kousla do rtu a ucítila tlak na hrudi.

			Dola si jejího gesta všimla. „Ani bohové vlastně nevědí, co přízraky jsou a kde se vzaly. Zatím nevíme, jak je porazit.“

			„Ty jsi ho ale zahnala,“ namítla Arila. „Možná potřebujeme více Našeptávačů, abychom dokázali přízraky zranit.“

			Dola se uchechtla a znovu se napila. „Nezranila jsem ho. Jenom jsem k němu promluvila svou myslí. Řekla jsem, že pokud nás všechny zabije, nebudeme moci předat jeho zprávu. Nevím, jestli tomu vůbec rozuměl…“

			„Tohle už nemůžu poslouchat,“ prskl Harari a vstal od stolu. „Je to snad poprvé, co jsem ve skutečné hospodě. Myslel jsem, že se tady lidé budou prát, rozbíjet si židle o hlavy a smát se. Kdybych chtěl strávit chvíle truchlením, šel bych se podívat, jak učí nové Splétače.“

			„Před tímhle neutečeš,“ upozornila ho Dola. „Tohle se týká nás všech.“

			„Že neuteču?“ zeptal se pobaveně. „Tak se dívej.“ Na patě se otočil a vyšel ven.

			Dola nevěřícně zírala na zavírající se dveře. „Za celý svůj život jsem nepotkala nikoho, jako je on…“

			„To by nejspíš vzal jako pochvalu. Půjdu za ním, přespávám dnes u něj. Můj pokoj v Sídle prý dostal někdo jiný,“ řekla Arila mrzutě a vstala od stolu.

			„Hodně štěstí,“ popřála jí Dola a Arila vyšla ven.

			Příjemné šero hospody vystřídal sluneční jas a zaplavoval celé kamenné náměstí Dolního města. Tohle bylo místo, kde žila většina Samtařanů, uprchlíků ze vzdáleného města šílené bohyně, kteří se po jejím poražení odmítli vrátit. A podle toho to zde vypadalo.

			Bílý kámen, ze kterého bylo celé město postaveno, byl vyzdobený těmi nejpestřejšími barvami. Kolem sloupů se ladně vinuly zlaté pásky s rytinami, na střechách rostly malé keře s modrými květy a na každém rohu odpočívala nádherná socha. Samtařané měli oproti Nurům fantastický cit pro krásu. Některým to připadalo přehnané, ale Arila to zbožňovala.

			„Harari!“ křikla na svého kulhajícího přítele, který minul dva muže odpočívající pod vysokou rudolistou lípou uprostřed náměstí a pomalu se otočil.

			„Co to do tebe vjelo?“ zeptala se hlasitě, když ho dohonila, podepřela ho v lokti, tak jak to vždy dělávala, a společně vyrazili směrem nahoru na Zlatou cestu. „Jsem v šoku, že ještě nejsi ve své pracovně a nepřipravuješ rozbor toho, co jsme zažili s přízrakem. Skoro tě nepoznávám.“

			„Má laboratoř už není to, co bývala,“ namítl otráveně.

			„Co se s ní stalo?“

			„Po tom, co mě sesadili z Rady, jsem jim možná řekl, že si tu la­boratoř můžou…“

			„Harari!“ okřikla ho.

			„Oni mi ji ale stejně nechali! Jak drzé!“ supěl Harari, když vyšli po mírném svahu na širokou Zlatou cestu a zahnuli doleva, směrem k vnitřní hradbě Středu s vysokými věžemi. „Z principu jsem tam ale celé týdny odmítal pracovat.“

			„Chápu, proč ti ji vzali…“

			„Mno… to nebyl ten opravdový důvod. Po několika týdnech ke mně přiřadili jednoho výzkumníka, Ulpo se jmenoval. Ulpo…“ válel jméno na jazyku, jako by to byla nadávka. „Prý mě neměl nahradit, ale mně bylo jasné, o co se snažili. A tak jsem ho zapálil.“

			Arila se šokovaně zastavila. „Co že jsi udělal?!“

			„Ne jeho! Jeho pokoj – a to teprve po tom, co jsem se ujistil, že uvnitř není on nebo nikdo jiný. Nejsem šílenec. Teprve pak mi vzali laboratoř. Postrach veřejnosti…“ opakoval nevěřícně.

			„Harari, já jsem byla pryč jenom dva měsíce a ty jsi zapálil svého kolegu?“

			„Já jsem se prostě cítil nedoceněný, rozumíš? Po tom všem, co jsem pro Nurheim udělal, mě nahradili někým jiným? Vždyť to je tak drzé! Měli by nám stavět sochy a zpívat o nás písně!“

			„Neříkal jsi, že tě chtěli jenom přesunout někam, kde bys byl víc užitečný?“

			„To ano.“

			„A neříkal jsi vždy, že tě schůze Rady nudí a zdržují od důležitých věcí?“

			„Takhle to neříkej, vypadám pak jako naprostý pokrytec… ne­uvědomil jsem si to, dokud jsem o ten titul nepřišel, ale měl jsem ho rád… byl jsem důležitý! Teď jsem… nikdo. Slepý Splétač, který zapálil svému kolegovi kočku…“

			„Říkal jsi, že v tom pokoji nebylo nic živého!“

			„Taky že ne, musela přilézt oknem. Arilo, uklidni se, nic se jí nestalo. Já jsem prostě byl moc rád radní Harari. Učitel. Mentor. Někteří dokonce používali slovo vzor!“

			„To nikdo určitě neříkal.“

			„Teď jsem prostě Harari. Nemám nic. Nikdo mě nebere vážně.“

			Společně prošli branou a ocitli se uvnitř Středu, nejbohatší části celého města. Ve vysokých věžích okolo sídlili úředníci, Strážníci, pokladnice a kdokoli, jehož jméno něco znamenalo. Každé důležité rozhodnutí se učinilo v té nejvyšší věži, která zespoda vypadala jako špatně ulomený kus dřeva z bílého kamene a se spoustou nepravidelných věžiček trčících do nebe. Tam Arila dříve učila. Tam bylo sídlo Rady.

			A tam Harari nezamířil. Otočil se napravo, kde se ve stínu vysoké hradby skrývala dvojice nízkých domků z neozdobeného kamene.

			Harari zamířil do dveří napravo, chladnou chodbou až úplně na konec, kde otevřel vratké dřevěné dveře a pobídl Arilu dovnitř.

			„Proboha, co se tady stalo?“ vydechla, když vstoupila dovnitř a zírala na oblečení na zemi, skříně s vytaženými šuplíky, stůl plný lahviček a politých papírů a zemi pokrytou knihami, dalším oblečením a něčím, co připomínalo dýchající rostlinu. „Někdo tě vykradl?“

			„Velmi vtipné, Arilo,“ řekl Harari a posadil se na postel vedle vysoké hromady černého oblečení. „Můžeš spát tady na zemi, dokud si v Nurheimu nenajdeš něco svého.“

			„Harari, tohle je naprostá katastrofa.“

			„Zase nepřeháněj.“

			„Přeháním? Někdo napsal červenou barvou na zeď: ‚Zemři Harari!‘“ Ukázala na tmavou popraskanou omítku.

			„Vážně? Legrační, něco tak drobného nevidím ani se svým zrakem Splétače. Aspoň vidíš, jak se mi Nurheim za to všechno odvděčil.“

			„Tohle sis způsobil sám. Ty a ta tvá pýcha.“

			„Děkuji!“ rozzářil se Harari.

			„To nebyla pochvala.“

			„Takže já tě pozvu k sobě domů…“ začal.

			„Přesně.“

			„A ty se mi začneš vysmívat…“

			„Ne tak úplně.“

			„A pak mi řekneš, že je tohle všechno moje chyba?“

			„Dalo by se to tak říct.“

			Nastala chvíle ticha, kterou přerušil Harari. „Chyběla jsi mi. Každý ve městě je tak škrobený… Ta tvá naivní prostořekost je příjemné osvěžení.“

			„Ty mně taky,“ přiznala Arila a objala ho.

			„Ale tak přece nemusíme zacházet takhle daleko. Slova stačí.“

			Když propustila svého zajatce z objetí, prohlédla si náhrdelník se siluetou Nurheimu, který jí v tom všem zmatku někdo zapomněl sebrat.

			Byla ráda zpět doma.

			„Kde je Sigura?“ uvědomila si Arila, když si všimla otevřené prázdné klece v rohu místnosti zaházené špinavým oblečením.

			„Uletěla. Nejspíš si taky uvědomila tu hořkou pravdu o svém pánovi.“

			„To je hrozné,“ zamračila se Arila. Harari skutečně přišel o úplně všechno. Bylo jí jasné, že za většinu si mohl sám, ale přála si, aby s ním ostatní měli takovou trpělivost jako ona. Byl to v hloubi duše dobrý člověk.

			„Nikdo si neuvědomuje mou genialitu…“

			Ve velké hloubi duše…

			„Ale na tom přece nezáleží,“ mávl rukou Harari. „Přidáš se zítra na cestu do Nirturimany? Budou tam prý oba bohové.“

			„Měla bych. Chtěla bych zjistit, co se stalo Sknarovi, ale nevím, jestli se chci vracet do místa, kde Laraem zemřel…“

			„Naprosto tomu rozumím. Také by se mi nechtělo navštěvovat svou vlastní svatyni.“

			„Svatyni?“ vykulila oči.

			„Ty to nevíš? Ach, tak to tě zítra čeká velké překvapení. Doslova.“

		

	
		
			KAPITOLA III.

			Harariho samohyb těžce dopadl na půdu nového světa a Arilu ostře bodlo v zádech. Snažila si ztuhlé svaly trochu uvolnit, ale kabina sebou tolik házela, že to velmi rychle vzdala. Zatínala nehty do měkkého polstrování sedačky a doufala, že tahle příšerná cesta brzy skončí.

			„Těžká noc?“ zeptala se pobaveně Dola, která seděla v kabině naproti. Dnes na sobě měla lehké šaty z fialové látky sepnuté na vystouplé klíční kosti zlatou broží. Arila litovala, že si ráno také nevzala méně oblečení. Zapomněla, jak byl tenhle svět teplý.

			„Spala jsem na zemi,“ vysvětlovala Arila. „A Harari chrápe.“

			„Co že nechápu?“ zakřičel Harari z horní sedačky řidiče a snažil se přehlušit cvakání řetězů a ozubených kol.

			Arila obrátila oči v sloup. „Byla jsi u něj doma? Spala jsem už na tolika místech, ale tohle muselo být jedno z nejhorších.“

			„Byla. Upadl v nelibost a nemůžu říct, že mě to v hloubi duše trošku netěší.“

			„Normálně bych souhlasila, ale teď jeho utrpení musím sdílet. Musím si najít v Nurheimu něco vlastního…“

			Dola se zamyslela. „Rahir by ti určitě rád pomohl.“

			Arila zvedla obočí. „Nabídl by mi můj bývalý pokoj v Sídle, tím jsem si jistá, ale pak by se všechno vrátilo do starých kolejí…“

			„A bylo by to tak špatné?“ zeptala se Dola.

			Dola měla pravdu, přece by to nebylo tak hrozné, nebo ano? Jakmile by Arila probudila své nové síly, mohla by zase pomáhat celému městu. Cvičila by mladé Hlídače, učila by se jejich jména a vedla je cestou k probuzení. Dnem i nocí by uvažovala nad tím, jak porazit přízraky, zkoumala by jejich hrozivá těla a zkoušela metody, jak je zničit. A kdyby třeba zaútočily na Nurheim, stála by v první obranné linii a riskovala by svůj život pro záchranu ostatních.

			Jeden den za druhým.

			Měsíc za měsícem.

			Bez možnosti přestat. Bez možnosti někdy polevit. Jak by taky mohla? Odpočinout si jenom jeden den by znamenalo nevyslechnout volání tolika lidí. Ne, ona by byla ta silná, na klid by neměla nárok. Ten by přišel až na jejím konci, ať už by byl za měsíc, za rok nebo za deset let. Arila si nebyla jistá, která z těchto tří možností ji děsila více.

			„Můžeš prozatím bydlet u mě,“ přerušila její chmury Dola. „Přespává u mě spousta lidí a jedné hlavy navíc si ani nevšimnu.“

			„Proč je u tebe tolik lidí?“ zeptala se překvapeně Arila.

			Dola pokrčila rameny. „Mají rádi můj drahý alkohol a já mám ráda společnost ostatních. V tom štěbetajícím zmatku si můžu skutečně odpočinout.“

			„Díky,“ přikývla Arila. Nebyla si jistá, jestli to bude pro její spánek lepší varianta, ale o moc horší už to být nemohlo.

			„Nirturimana!“ zakřičel najednou Harari. „Jsme tady, podívejte! Zlaté město!“

			Arila vykoukla z malého okna a spatřila nádherné město v dáli, které klidně odpočívalo na zvlněných kopcích sytě zelených lesů. Hradba byla malá, téměř ozdobná a zevnitř se zvedaly dva kamenné pilíře připomínající kmeny obrovských stromů, na kterých pevně seděly kruhové plošiny s nespočtem špičatých budov nahoře. Kolem města líně plynula řeka, která zatáčela směrem doleva, kde si Arila všimla budovy mimo hradby, která tam ještě před dvěma měsíci nebyla.

			„Co je to?“ žasla Arila nad rychlostí, kterou Samtařané stihli postavit tak velkou budovu. Vypadala jako chrám jednoho z bohů, ale na to byla příliš nízká a široká. Pro bohy by ani jedna ze tří ostrých, pozlacených špic nebyla dost vysoká.

			Dola neodpověděla, jenom se na ni usmála.

			Vtom sebou samohyb trhl do strany, až Arila málem vypadla. Harari prudce zatočil doprava, sjel z pohodlné cesty a ryl koly do čerstvé hlíny.

			„Tohle bylo těsné!“ křičel. „Málem jsem si toho nevšiml!“

			Arila okamžitě spatřila, o čem Harari mluvil. Na cestě vedle nich se vznášela podivná bílá hmota bez pevného tvaru, měnící svou podobu do dvou zářivých koulí, pak do špičatého jehlanu a nakonec do stříbřité spirály. Všude kolem svištěl vítr, padaly kameny vymrštěné do velké výšky a trhaly se kořínky sytě zelené trávy.

			„Bouře? Tak blízko městu?“ znepokojeně ji pozorovala Dola.

			„Málem jsem do ní vjel!“ zasmál se Harari. „To by byl zážitek!“

			Arila si bouři s úžasem prohlížela. „Něco podobného jsem viděla při své první cestě na cizí svět jako pomocník Splétačů. Co je to?“

			Dola semkla rty. „Nikdo neví úplně přesně, ale většina lidí věří, že to jsou neklidné duše zemřelých, které nemohou najít cestu zpět na oblohu.“

			Arila se na ni nevěřícně podívala.

			„Co? Taky tomu věřím,“ usmála se Dola. „Kam si myslíš, že se přesune tvá životní síla, když zemřeš? Jsme bytosti Aury a Aura po nás i zůstane. A čím méně hvězd je na obloze, tím více bouří je na zemi. Dává to smysl.“

			Arila nechápala, jak Dola může mluvit o tak vážném tématu s takovou lehkostí. „Ty věříš, že je život po smrti?“

			Dola se nahlas zasmála, když Harari znovu najel na pevnou cestu

			„Až bude správná chvíle, něco ti o tom povyprávím. Tyhle bouře ale nejsou jako duchové z příběhů. Nejsou zlé, nejsou ani dobré. Prostě jsou. Naštěstí je velmi snadné se jich zbavit, když jsou takhle malé. Stačí na ně hodit pár lahviček s Dýmem, Aura uvnitř bouře se vypaří a vše utichne.“

			„Mohla bys učit studenty,“ zažertovala Arila.

			„Taky jsem učila,“ usmála se Dola a vykoukla z okna.

			Arila se na ni dlouze podívala a uvědomila si, jak málo o Našeptávačce vlastně ví. Když se spolu poprvé potkaly, vložila jí Dola vzpomínky do hlavy, aby uvěřila, že jsou dlouholeté kamarádky. Krom pár dalších drobností o ní ale nic nevěděla.

			„Jaké to je vrátit se sem?“ zeptala se Dola. „Když jsi naposledy byla před Nirturimanou, celé město hořelo a všude se bojovalo.“

			„Ty jsi tady byla přece taky.“

			„Já jsem od té doby navštívila Nirturimanu mnohokrát. A navíc, nepřišla jsem zde o svého partnera.“

			Arila si s úsměvem vzpomněla na Laraema. Na jeho tvář a dlouhé vlasy, které vždy voněly po bylinkách. Přísahala by, že ucítila vůni toho borůvkového koláče, který pro něj jejich poslední večer potají upekla.

			„Připadá mi, že se to všechno stalo před dvěma lety, ne měsíci,“ řekla a prohlížela si zelené pláně před Nirturimanou, které už nenesly žádné známky po obrovské bitvě.

			Harari ostře zatočil doleva na širokou cestu a neustále pomalejším samohybem je dovezl až ke špičatému chrámu.

			„Tak jsme tady,“ opatrně sestoupil dolů. „Musím přiznat, že jsem nevěřil, že dojedeme až sem. Celou cestu jsem uvažoval, jestli bych v další verzi samohybu neměl pružinu nahradit velkým setrvačníkem, a ono to bylo úplně zbytečné!“

			„Příště si vezmeme koně,“ vystoupila Dola, která se kvůli své výšce musela celou dobu v nízké kabince krčit.

			„To rovnou můžeme vyjít na nějaký kopec a skutálet se dolů,“ řekl pohoršeně Harari. „Koně… naprosto nepředvídatelný element.“

			Arila se nevěřícně podívala na jeho samohyb, ale neměla náladu se pouštět do dalších debat o jeho vynálezech. Otočila se k velkému chrámu a prohlížela si kruhovou runu s trojúhelníkem uvnitř a spoustou čar všude kolem.

			„Víš, co to znamená?“ zeptala se Doly.

			„Neumím číst božský jazyk Aldali, ale pokud si pamatuju správně, tak tohle místo Samtařané pojmenovali jako chrám Posledního hněvu.“

			Arila zakroutila hlavou. „Vždy vymýšlí tak komplikované názvy…“

			„Že?“ zeptal se pobaveně Harari, když společně vyrazili k chrámu. „Vezmi si například Nurheim. Nur, Heim. Nurové, domov. Jednoduché a snadno zapamatovatelné. Ale Samtařané musí mít Nirturimanu, v překladu Věčně nádherná… jak zbytečně ne­praktické.“

			Arila se zasmála a prohlížela si nádhernou budovu, která i přes otravné jméno brala dech.

			Chrám měl po obvodu nádherné sloupy z perleťově bílého kamene, které ve třpytícím svitu poledního slunce přecházely v pozlacené oblouky a tvořily chladné stíny, jimiž proudily zástupy lidí.

			Arile bylo jasné, že tuto budovu nikdo nepostavil, ale pomocí sil Měničů ji nechali prostě vyrůst. Stavba něčeho takového by jinak nejspíš zabrala celá staletí.

			„Je tady tolik lidí,“ pronesla nejistě. K její hrůze se jí někteří dokonce klaněli a ustupovali z cesty.

			Když prošli vysokými zdobenými dveřmi, Arile okamžitě ztuhlo celé tělo. Instinktivně sáhla k pasu pro lahvičku s Aurou.

			Zíral na ni vysoký netvor ze zlata.

			„Je to jenom socha, uklidni se,“ zasmála se Dola a poplácala ji po zádech.

			„Vypadá tak skutečně,“ oddechla si a nespustila ze zlaté sochy zrak.

			Dola ukázala prstem na zeď za zlatým netvorem. „Tomu se říká obrazy. Vypadají taky jako živé, ale máš mé slovo, že ti neublíží.“

			Arila ji šťouchla loktem do žeber, Dola se zasmála a všichni pokračovali do středu dechberoucí místnosti.

			Hala byla plná zlatých soch a místo vypadalo jako bojiště zmrazené v čase.

			Harari vstřebal trochu Aury. Na hřbetu levé ruky se mu rozzá­řila runa Splétače a jeho oči se zabarvily azurovou modří. „Tohle je úžasné!“

			„To je hrozné,“ mračila se Arila, když přešli od sochy netvora k sousoší asi deseti zlatých vojáků, kteří před sebou drželi dlouhá kopí. Každá z postav měla živý, bojový výraz, drobné trhliny na oble­čení, a dokonce zlaté krůpěje potu na čele.

			„Podívej!“ přešla Dola rychlým krokem k zástupu zlatých soch, které stály ve formaci se třemi vystouplými čarami na tváři. „To jsme my, když jsme se pomocí hromomasti zapojili do boje.“

			„Tohle muselo dát tolik práce!“ žasl Harari. „Oblečení, prsty, dokonce vidím i tu vrstvu hromomasti.“

			„Nikde ale nevidím sebe,“ založila ruce Dola.

			„Já ale vidím Arilu,“ ukázal Harari prstem nahoru ke stropu, kde visela zavěšená postava zlaté ženy, která držela dlouhé zubaté kopí.

			„To jsem vážně já,“ žasla Arila a prohlížela si svoji zlatou podobiznu. V tu chvíli jí ale proběhl mráz po zádech, když si ve stínech vysokého stropu všimla něčeho obrovského. Byla to hlava z černého kamene, rozštípnutá v polovině, která jako by prorážela strop haly a hrozivě zírala dovnitř.

			„To je kolos…“ polkla Arila. Neměla pochyby, že tohle je skutečný pozůstatek obrovského nepřítele. Zíral prázdným pohledem dovnitř na všechny ty maličké návštěvníky.

			Dola přešla pod zavěšenou sochu a četla z pozlacené desky. „Navzdory všemu se mladá bojovnice nurského původu Arila postavila děsivému kolosu a vlastnoručně jej porazila.“

			„To přece není pravda,“ založila ruce Arila, ale nespustila zrak z kolosu, jako by se bála, že se začne znovu hýbat. Tuhle tvář viděla v každé druhé noční můře. „Jenom jsem ho zranila dost na to, aby ho Ynuur a Kthaara porazili. A pak se spojili v Kthanuur.“

			„To tady nepíšou.“

			„Není tam ani zmínka o Laraemovi?“ Arila přešla k desce, ale žádná další slova tam nenašla a nespokojeně zabručela.

			„Jeho jméno tady někde určitě bude,“ rozhlížela se Dola. „Možná na tamté zdi mezi jmény všech padlých.“

			Arila zamračeně založila ruce. Laraem ten den sehrál stejně důležitou roli jako ona, zasloužil by si sochu více než kdokoli jiný. Nebyla si jistá, proč tady nikde není, ale měla nepříjemné tušení, že je to z nějakého hloupého důvodu vnitřní politiky Nirturimany.

			Její rozhořčení ale přerušil příchod dvou bohů. Vešli hlavními dveřmi, které pro ně byly tak akorát vysoké, a okamžitě se k nim obrátily oči všech návštěvníků chrámu.

			Aruuna zářila modrou barvou a její plátová zbroj byla zdobená tak detailními rytinami, že z nich přecházel zrak. Na rameni jí odpočívalo obrovské kladivo a pevným zrakem zírala na všechny okolo. Vlasy měla zlaté, u spánků spletené do copů, sčesané na jednu stranu a oči jí zářily nebesky modrou barvou.

			Vedle ní stál Kthanuur s vlídnou postarší tváří se stříbrnými vlasy staženými do copu a vousem stejné barvy. Oproti Aruuně na sobě měl volný hábit stažený jednoduchým páskem a na rukou mu cinkaly barevné kovové náramky. Černým a bílým okem si prohlížel všechny okolo, až jeho zrak padl na Arilu. Usmál se.

			Bohové vyrazili dlouhými kroky rovnou k nim.

			„Takže jste opravdu přišli,“ usmál se Kthanuur a přistoupil ke trojici. „Vaše přítomnost je tady nanejvýš vítaná.“

			Harari, Dola i Arila se bohům uklonili. 

			„Co na Chrám posledního hněvu říkáte?“ zeptal se jich Kthanuur. „Sám jsem ho pomohl vybudovat.“

			Aruuna se rozhlédla a spokojeně přikyvovala. „Tvůj cit pro velkolepost bych ráda využila ve svém městě. Raalma je domovem mnoha podobných skvostů.“

			„Je to velmi krásné…“ začala nepřesvědčivě Arila. „I když možná trochu neosobní.“

			Aruuna se pobaveně usmála. „Individualita musela ustoupit velko­leposti. Toto je místo oslavy obrovského vítězství, které podle těch nejlepších odhadů mělo nastat až za dlouhé roky.“

			Dola se znovu uklonila. „Máme tedy velké štěstí, nesmíme tento plamen ztratit.“

			Aruuna přikývla. „Před chvíli jsme dostali tu znepokojivou zprávu. Jak drzé nás zvát do Citadely.“

			„Vypadá to jako past,“ souhlasil Kthanuur.

			„Příliš očividná past…“ zamyslela se Aruuna. „Mé jednotky se snaží do Citadely probít už celé roky. Pozvat nás teď dovnitř je nanejvýš zvláštní.“

			„Co myslíš, Arilo?“ zeptal se Kthanuur a otočil se rovnou na ni.

			„Já?“ Ta otázka ji zaskočila. 

			„Tvůj instinkt nás všechny mnohokrát překvapil,“ řekl Kthanuur. „Nezlob se, jen jsem tě chtěl zapojit do dění.“

			Aruuna se zamračila. „Musíme našlapovat opatrně, o přízracích toho víme žalostně málo.“

			Kthanuur se na ni nejistě podíval. „Myslíš, že s námi opravdu chtějí vyjednávat o míru?“

			„Pochybuji. Podle mých zvědů z Citadely Rooak spí a Saari je mrtvá. Mají navrch a vědí o tom. Obávám se, že když pozvánku odmítneme, Rooak hněv přízraků nepřežije.“

			Jejich rozhovor přerušila Dola. „Omluvte mou nezdvořilost, bohové, ale všichni jsme slyšeli příběhy o vašich nekonečných silách. Proč, Aruuno, nemůžeš rozbít jejich svět, tak jak jsi to dříve udělala se světy Ynuura a Kthaary? Rooak potřebuje vaši pomoc!“

			Arila se překvapeně podívala na Dolu, která byla vždy více než schopná své pocity udržet pod kontrolou.

			Aruuna se rozhlédla kolem sebe na všechny ty zvědavé oči. „Nechte nás o samotě.“

			Příkaz nemusela opakovat. Davy se za nejistého štěbetání rozešly a o chvíli později byli v chrámu úplně sami.

			„Nejsme všemocní, ani zdaleka,“ vysvětlovala Aruuna. „Bylo by možné na Rooakův svět zaútočit zvenčí, tak jak jsem to udělala dříve, ale co bychom tím získali? Kolik životů bychom roztříštěním světa zatratili? A skutečně bychom tím Rooakovi pomohli?“

			„Tak tam prostě běžte a přízraky zničte!“ zvýšila hlas Dola. „Neříkejte mi, že si s nimi vaše síly neporadí!“

			„Dávej si pozor na jazyk, Našeptávači!“ zahřměla Aruuna. „Čím vzdálenější jsme od naší vlastní domoviny, tím jsme slabší. Rooakův svět je přesně na druhé straně Aldolonu, tam jsou naše síly pouhým zlomkem toho, co zde. Proto jsem vyslala armády, aby obléhaly Citadelu.“

			Dola na ni pořád zamračeně zírala.

			„Co uděláš,“ pokračovala Aruuna, „pokud má člověk zanícenou ránu na noze? Přijdeš k němu s kladivem a začneš do něj mlátit? Ne, použiješ léky. Spoustu malých látek, které se dostanou tam, kam ty nemůžeš, a vyřeší všechny problémy najednou. Vy lidé jste takový lék.“

			„Ale…“ začala Dola, avšak Aruuna ji přerušila.

			„Chápu, že se o svého boha bojíš, ale uvědom si, že tento pocit všichni sdílíme. Ze čtyř bohů jsme nyní zbyli pouze dva. Dýmu je stále více, přízraky se hemží na místech, kde je předtím nikdy ne­zahlédli. Potřebujeme Rooaka a uděláme vše pro to, abychom jej ze spárů přízraků vysvobodili.“

			Arila zpozorněla. „Takže přijmete jejich pozvánku? Je to rozumné?“

			Aruuna přikývla. „Budeme mít k dispozici celou armádu a sílu dvou bohů. Pokud je tohle skutečně pokus o lest a přízraky nás chtějí nalákat do srdce Citadely, tak toho využijeme.“

			„A pokud ne?“ chtěl vědět Harari. „Pokud chtějí opravdu vyjednávat?“

			„Jsme připraveni je vyslechnout,“ řekl Kthanuur.

			„Umějí vůbec mluvit?“ zeptala se Arila.

			Aruuna se na ni podívala. „Bylo by velmi hloupé nás pozvat na vyjednávání a neovládnout jazyk Aldolonu. Tak či tak s námi krom vojáků půjde oddíl diplomatů a úředníků. A bylo by vhodné, kdybyste se k obléhání Citadely přidali i vy.“

			„Bude mi ctí,“ přikývla Dola.

			Arila a Harari mlčeli.

			Doteď byl její největší problém nový byt v Nurheimu a najednou měla bojovat proti přízrakům? Vždyť ani neměla jak…

			„Mohli bychom si promluvit, Arilo?“ zeptal se Kthanuur a ona přikývla. Společně přešli do části chrámu, kde v zemi uprostřed zlatých kruhů stálo zaražené dlouhé zubaté kopí černé barvy.

			„Asara… úctyhodná zbraň,“ prohlížel si lesklou zbraň Kthanuur.

			Arila přikývla. Byl to Laraemův meč, kterým nakonec zasadila ránu kolosu.

			Kthanuur se usmál. „Každý den sem proudí stovky dětí a snaží se Asaru vytáhnout ze země. Je to pro ně nejen test síly, ale také hrdinství.“

			„To jim nikdo neřekl, že je to nemožné?“ zeptala se Arila a přejela prsty po chladném povrchu. „Asaru mohl zvednout pouze Laraem. Ani já ji teď nemůžu unést. Není to test síly. Je to jako klíč, který prostě nepasuje do dveří.“

			„To je vůbec nezajímá,“ řekl pobaveně Kthanuur. „Nechceš to sama zkusit?“

			Arila si zbraň důkladně prohlédla. „Ne.“

			„Jsi si jistá?“ zvedl obočí bůh.

			„Nemám síly Měniče,“ odpověděla a odstoupila od zbraně. „Nemám ani síly Hlídače.“

			„Všichni jsme něco ztratili. Všichni jsme ale také něco získali. Mé tělo je sjednoceno – a to je zvláštní pocit. Jako bych v sobě měl dvě osobnosti, dva názory na každou věc. I přes to ale neslyším hlas nikoho jiného než ten svůj. Ty tomuto pocitu musíš rozumět nejvíce.“

			Přikývla. „Spousta věcí, které jsem dříve nemohla ani vidět, mi teď vůbec nevadí. Mnohem více nosím barevné oblečení. Připadá mi, že chodit bez meče je tak nebezpečné, ale neumím ho ani pořádně použít. Všechno, čím jsem kdy byla, je pro mě tak vzdálené. Tohle je pocit, který bych nikomu nepřála. Změnila jsem se, že se téměř nepoznávám.“

			„Změnit se je vždy dobré, to zůstat stát na místě je něco, čeho by ses měla bát. Všichni si tím v životě musejí projít.“

			„Tímhle?“ ukázala na sebe.

			„Ve větší nebo menší míře. Pokud se ohlédneš na svou cestu a divíš se, jak jsi jenom mohla udělat tolik chyb, znamená to přece, že teď jsi moudřejší a teď ty chyby vidíš. Že jsi vyrostla. Lidé se mění neustále. S novým zaměstnáním, partnerem nebo potomkem, ale vždy je to jenom dobře, protože i když to dopadne příšerně a vydáš se tím na špatnou cestu, díky tomu si nakonec uvědomíš, která je pro tebe vlastně ta správná.“

			Kthanuur si sedl na kruhové schody a Arila se posadila vedle něj.

			„Dřímá v tobě obrovská síla, Arilo,“ položil jí velkou ruku na rameno. „A na tvých bedrech nepředstavitelná tíha. Jsi náš jediný bojovník s mým fragmentem, a proto od tebe všichni očekávají velké věci.“

			„Splétačů i Hlídačů je spousta, proč bych já měla být jediná?“

			„Velmi pochybuji o tom, že najdeme ještě někoho z Nurů, kdo by měl tak silné pouto s někým od Samtařanů, oba budou probuzení a jeden z nich bude ochoten položit život, aby mohlo dojít ke spojení.“

			Arila se na boha znepokojeně podívala. „Ale začnou se rodit, nebo se pletu?“

			„Budeme muset čekat dlouhé roky, než se někdo narodí s kouskem mého těla v sobě. A pak budeme ještě déle doufat, že bude mít vůbec nějaké síly. Ne, Arilo, ty jsi první bojovník, který spojuje síly Hlídačů a Měničů. A dost dobře možná i ten poslední.“

			Arila zabořila tvář do dlaní. „No skvělé…“

			„Nezávidím ti tuto pozici.“

			„Co když se mi to ani nepodaří? Připadá mi, že se na mě všichni obracejí a čekají, až znovu pomůžu zachránit svět. Všichni chtějí, ať se stanu tím největším hrdinou, ale já ani nevím, kdo jsem. Když vstřebám Auru, ani se mi na ruce neobjeví zářící runa jako Dole nebo Hararimu…“

			„To znamená, že jsi na úplném začátku,“ uklidňoval ji Kthanuur. „První krok je v sobě najít odhodlání. Pak se ti objeví runa a ty začneš vnímat svět pomocí svého daru. Druhý krok nastane, když tyto síly kolem sebe dokážeš ovládnout. A třetí, probuzení, ti umožní tyto síly použít na sebe. Je to stejné u každého obdarovaného. Třetí krok nastane, až pochopíš mou božskou pravdu.“

			„A tou je?“

			Kthanuur pokrčil rameny. „Nevím. Když jsi přestala poslouchat názory ostatních a našla jsi svůj vlastní hlas, objevila jsi Ynuurovu pravdu. Když jsi pak přestala měnit lidi kolem sebe a přijala jsi Laraema takového, jaký byl, přijala jsi Kthaařinu pravdu. Nejsem si jistý, jaká je má vlastní pravda právě teď, jsem na světě asi dva měsíce. Cítím, že je to otázka o strachu. Kým se vlastně staneme, když projdeme takovými změnami. Rád bych ti pomohl, ale i kdybych to věděl a vysvětlil ti všechno do detailu, nic by se nestalo, dokud tu pravdu nenajdeš v sobě.“

			Arila povzdechla. Kthanuur jí odpověděl na některé otázky, ale spoustu dalších naopak přinesl. „Někdy bych si přála žít obyčejný život. Klidný a nádherně nezajímavý. Nebylo by tak úžasné žít mimo oči všech okolo, starat se o svou vlastní zahrádku a v poklidu stárnout?“

			„Vždy sníme nejvíce o tom, co nikdy nemůžeme mít. Jsem si jistý, že takový život by tě unudil k smrti. Dříve nebo později bys bránila zajíce v lesích před liškami a lišky před lovci.“

			Arila se zasmála a potlačila slzy. „Možná. Ani nevím, jak se mým novým silám říká… lidé s těmito silami kdysi dávno na Aldolonu existovali, je to tak?“

			„Ano, velmi, velmi dávno.“

			Arila se zvědavě napřímila. „A znáš mé nové jméno?“

			„Znám,“ usmál se Kthanuur. „Ale neřeknu ti ho.“

			„Proč ne?“

			„Nemyslím, že by ti to jakkoli pomohlo.“

			„Ale ano!“ naléhala. „Pomohlo by mi to zjistit, kým vlastně jsem.“

			„Anebo by to na tebe uvalilo další očekávání. Arilo, ta runa, která vyvstane po použití Aury, není doslovný překlad. Neznamená to Splétač, Hlídač nebo Měnič. To jsou jména, která jim dali lidé, a ty máš tu výhodu, že jsi první, kdo začne kreslit na tohle bílé plátno.“

			Arila si povzdechla.

			„Podívej se na obyčejné zvíře,“ pokračoval Kthanuur. „Co tebe odděluje od něj? Zvíře si hledá potravu, stará se o potomky a chrání své hnízdo. To vše děláš i ty, ale vy lidé máte něco navíc. Je to touha se neustále posouvat dál, i když to pro přežití nepotřebujete. Zlepšovat se a posouvat se dál. Nenechej se zastrašit tím, v koho bys mohla přerůst. Naopak přichystej vše pro jeho příchod.“

			„Jak mám něco takového vůbec udělat?“ zeptala se.

			„Jen poslouchej, co ti chce svět říct. Má svůj vlastní hlas, bude tě trápit věcmi, které v sobě potřebuješ ujasnit, a odměňovat těmi, které už jsi překonala.“

			Arila se kousla do rtu a nebyla si jistá, jestli je na něco takového připravená. Odmítala ale jenom sedět a čekat, věděla, že to by ji ničilo mnohem více než jakékoli selhání.

			„Půjdu s vámi do Citadely,“ řekla odhodlaně. „Chci zjistit, co se stalo Sknarovi.“

			„Výborně!“ rozzářil se Kthanuur a vytáhl z kapsy dlouhého roucha těžkou knihu. „Myslím, že jsem na něco přišel. V této knize je zmínka, která by nám mohla pomoct odhalit tajemství přízraků. Nejsem si jistý, jak moc je to založeno na pravdě, ale to zjistíme po návštěvě Citadely. Jsem rád, že ses rozhodla jít s námi.“

			„Já také,“ řekla nejistě a pozorovala Harariho, Dolu a Aruunu, jak horlivě diskutují.

			„Cože?“ zeptala se právě Dola Harariho.

			Harari zvedl prst. „Cítím, že v Nurheimu je můj intelekt výrazně nedoceněný a třeba má absence něco rozvíří. Ať už v nich, nebo ve mně. Přemluvili jste mě, půjdu s vámi.“

			„Nikdo tě ale nepřemlouval,“ namítla Dola. „Klidně tady zůstaň.“

			„Ne, už jsem se rozhodl,“ řekl tvrdohlavě Harari.

			„Dobrá tedy,“ Kthanuur se postavil a nahlas promluvil. „Vypadá to, že nás čeká nelehký úkol. Připravte se, zítra ráno nás čeká cesta do Salroy, města pod Citadelou.“

			Arile při těch slovech přeběhl mráz po zádech.

		

	
		
			KAPITOLA IV.

			„Tady to bude stačit,“ řekl Harari, zatáhl za páku samohybu a ten se s cuknutím zastavil uprostřed spasené zelené louky, která mizela ve vlnách nekonečného oceánu před nimi.

			Aruuna se na Harariho samohyb nevěřícně podívala. „Salroa není ideální svět pro takové zařízení.“

			Arila se zasmála. „Je vůbec nějaký svět ideální?“

			„Velmi vtipné,“ ušklíbl se Harari, sestoupil z vozu a důkladně ohmatal přední úzké kolo. „Možná jsem je opravdu měl udělat širší…“

			„Naopak si myslím, že mí lidé ocení tu technickou stránku,“ namítla Dola a založila ruce. „Nejspíš ti stroj někdo ukradne.“

			„To by byla velká čest!“ rozzářil se Harari.

			„Půjdeme tedy?“ zeptal se Kthanuur a Aruuna přikývla.

			Arila se pohledem rozloučila s Nirturimanou, kterou měli za zády. Nebyla si jistá, kdy se sem vrátí.

			„Jak se do Salroy vůbec dostaneme?“ zeptala se. „Nikdy jsem o tom světě ani neslyšela.“

			„Není se čemu divit,“ usmál se Kthanuur. „Když Aruuna roztříštila můj svět na tisíce a tisíce kousků, rozletěly se do vzdáleného konce Aldolonu, daleko od středu. Salroa a další jsou prostě příliš daleko. Nurheim už je na cestě směrem k Rooakově domovině, ale proplout prázdnotou mezi světy jim bude trvat několik dní. To je pro nás příliš dlouho.“

			Aruuna se rozhlédla, potom pevně uchopila své dlouhé kladivo a s naprostou lehkostí jej hodila nad hlavu. K úžasu úplně všech nepadlo těžce k zemi, ale zůstalo viset ve vzduchu. „Držte se při sobě.“

			„Takže jak vlastně vypadá celý Aldolon?“ zeptala se Arila a opřela se o vysoké kolo samohybu, který stál hned vedle Aruuny.

			Ta roztáhla ruce a kladivo nad jejich hlavami se rozzářilo a začalo pomalu rotovat. První polovina otočky byla rychlá a runy na zbrani zářily jasně, ta druhá pomalá a bez jakékoli záře. Kladivo tak pravidelně pulzovalo ve vzduchu a vydávalo téměř neslyšné zvuky. Arila se pro jistotu přiblížila ještě o kousek k ostatním.

			„Aldolon se dělí do čtyř částí,“ řekla Aruuna se zářícím zrakem upřeným na kladivo. „Severozápadní část je svět Kthanuur. Tisíce maličkých bublin světů roztříštěné na všechny strany. Severovýchodní část patří Rooakovi, jsou to velké bubliny světů plné půdy i vody. Jihozápadní část je má. Největší bublina světa z celého Aldolonu a pár menších okolo. A jihovýchodní světy patřily Saari. Jsou to dva velké světy, které po její smrti před šesti lety upadly do naprostého chaosu. Dým je všude, lidé jsou ztracení. Proto musíme probudit Rooaka. Potřebujeme každou pomoc, které se nám může dostat.“

			Kladivo začalo zrychlovat, a i když se neohnulo ani stéblo trávy, Arila cítila něco zvláštního uvnitř. Jako by se celý svět kolem nich vlnil, ale nic zvláštního neviděla.

			Dola to nejspíš cítila také, protože se opřela o Harariho samohyb. „To nás odsud přeneseš rovnou do Salroy?“ zeptala se nevěřícně.

			„Ano.“

			„Je to daleko?“ zeptal se Harari.

			„Velmi daleko,“ odpověděla Aruuna s nepatrným úsměvem. „I mistrně vycvičený Splétač by měl problém odsud pouze vycítit další nejbližší svět, který nepatří Kthanuur. My jdeme ještě dál, rovnou do hlavního města téměř přes celý Aldolon.“

			„Připravte se,“ řekla Aruuna. „Neměli bychom skákat na takovou vzdálenost, ale čas je naším nepřítelem.“

			Arila zatnula zuby, ale dříve, než se stihla rozmyslet, jak se vlastně chce připravit, udeřila ji do tváře podivná síla. Jako by na okamžik ze všech stran foukal vítr, ale ve stejnou chvíli ji něco neviditelného silně mačkalo seshora. Nemohla se nadechnout, nemohla otevřít oči, ale pak najednou dopadla na pevnou půdu a drtivé síly okolo polevily.

			Zhluboka se nadechla horkého vzduchu. Uši měla zalehlé, ža­ludek ji nepříjemně pálil, a kdyby nebyla zvyklá na skákání mezi světy, nejspíš by se jí podlomila i kolena a ona by padla do béžového písku.

			„Jste v pořádku?“ zeptala se Doly a Harariho, kteří stejně jako ona zhluboka oddychovali. Dokonce i Aruuna se těžce opírala o své kladivo. Vidět na ní i tak malý náznak slabosti bylo vzácné.

			„Co je u všech bohů tohle?!“ zasténal Harari. „To jsme přistáli rovnou na slunci?“

			Měl pravdu. Všude kolem byl jen teplý písek a příšerné vedro. Arile se najednou těžce dýchalo. Teprve pak se pořádně rozhlédla a za sebou spatřila nekonečné moře písku, které se ve vysokých dunách tetelilo v silném slunci. Obloha byla sytě modrá, bez jediného mráčku. Už několikrát přistála na podobných pouštních světech, ale nikdy nebyly tak žhavé.

			„Připravil jsem pro vás nějaké lepší oblečení,“ ukázal Kthanuur na dvojici beden a nikoho nemusel dlouho přemlouvat. „Doufám, že vám padnou.“

			Dola na sobě jako vždy měla volný úbor, ale Arilu její černá uniforma dusila. S úlevou si sundala kabát a na světlou košilku navlékla pruhovanou vestu z tenké látky a své pevné tmavé kalhoty vyměnila za bílé s volnými nohavicemi.

			„Takhle je to mnohem lepší,“ oddychla si a se smíchem se podívala na Harariho, který právě nahmatal dva žluté provázky po straně volné šedé tuniky a očividně netušil, co s nimi má dělat. „Páni, snad nikdy jsem tě neviděla v ničem jiném než v černé uniformě doktorů.“

			„Je to praktická uniforma. Ne jako tohle!“

			V tu chvíli se ozvalo troubení na roh a najednou se zpoza nízké duny před nimi vynořila dlouhá loď, která prorazila jemný písek ostrým kýlem a dvěma lyžemi po stranách pro udržování rovnováhy. Dlouhá vesla se sjednoceně bořila do písku a tlačila loď dopředu, společně s napnutou bílou plachtou na dlouhém stěžni.

			„To jsou obchodníci,“ rozzářily se Dole oči. „Podívej se na ty tři bílé prapory na stěžni.“

			„Jsou tak rychlí!“ žasla Arila, když kolem nich se syčením písku prosvištěli a zmizeli za další dunou.

			„Loď je zevnitř odlehčená Aurou,“ vysvětlovala Dola. „A navíc směrem od Citadely vždy fouká silný vítr, takže to jde téměř samo. Na podobné lodi jsem strávila pár let.“

			„Jak dlouho už jsi tady nebyla?“ zeptala se Arila, když viděla jiskru v jejích očích.

			„To se těžko počítá…“

			„Přistáli jsme příliš daleko,“ zabručela Aruuna. „Od Citadely nás dělí dlouhá cesta, kterou v těchto teplotách nepřežijete.“

			„Jsem rád, že jste nás tedy vzali!“ podotkl Harari.

			„Co takhle zastavit jednu z těch lodí?“ navrhla Arila, ale Aruuna jenom zatřásla hlavou.

			„To by trvalo příliš dlouho,“ řekla a její kladivo se znovu rozzářilo. Tentokrát jej nevyhodila nad hlavu, ale pevně držela v pravici, zatímco levou ruku natáhla před sebe. Pak se svět před nimi pokřivil.

			Jako by se vzdálené hory na vlnícím se horizontu začaly přibli­žovat, zatímco vše ostatní kolem nich zůstalo na místě. Svět se před Aruunou sroloval jako obyčejný kus látky a Arila zahlédla osadu plnou vojáků skrytých za zvlněnými cestami, pískem a několika domy. Krávy s podivně dlouhýma nohama, otýpky žluté slámy za hliněnými nádobami a malou vodní nádrž s ozdobnými dlaždicemi. Svět se před Aruunou neustále přibližoval.

			Pak vše najednou povolilo, svět se znovu roztáhl a oni dopadli na pevnou suchou půdu.

			„Blíž jsem nás přesunout nemohla,“ oddychla Aruuna. „V Citadele před námi drží vlákna světa pevně natažená.“

			Arila s otevřenými ústy zírala na oranžové pohoří před nimi, které ještě před okamžikem bylo minimálně dva dny cesty daleko. Oblé skály se táhly po levé straně, kam až oko dohlédlo, a pod nimi se kupily hromady stejně barevného písku. To nejzajímavější bylo ale vpravo.

			Pohoří jako by někdo usekl mečem v místě, kde se skála měnila na obrovskou sochu královsky ošacené bytosti s nataženou levicí, která vítala nekonečný oceán na východě s nespočtem lodí pohupujících se na blyštivé hladině. Arila nemusela dlouho uvažovat, aby odhadla, koho má socha znázorňovat.

			Byl to starší muž s pevnými rysy, dlouhým vousem a spoustou detailně vyrytých kamenných šperků a náhrdelníků. Od pasu dolů byla socha širší a vytvářela v polovině ochoz, po kterém se pohybovali lidé. Pod jeho nohama se nacházelo město plné barevných budov s kulatými střechami, které jako schody přecházelo z nejvyšší plošiny až k té na stejné úrovni, jako právě stáli oni.

			„Ta socha je skoro stejně vysoká jako kolos,“ žasla Arila.

			„Taky trvalo její vytesání pěkně dlouho,“ řekla Dola. „Tyhle hory se prý táhly i na pravé straně, ale mí lidé je vytěžili.“

			„Náš tábor je před námi,“ ukázala Aruuna na čtvercové hradby v písku, kolem nichž se pohybovala spousta vojáků v blyštivé zbroji. „Musíme si pospíšit.“

			Aruuna vyrazila kupředu, Harari naskočil na svůj samohyb a pobídl ostatní, aby nastoupili, ale Arila odmítla. Chtěla si vše prohlédnout zblízka. Sehnula se k suchému keři s maličkými namodralými květinami, jednu z nich utrhla a vložila si ji ze zvyku za ucho.

			„Tohle jsou tví lidé? Nevypadají jako ty,“ ukázala na malé seskupení hliněných budov nalevo od čtvercové vojenské základny, zpoza kterých na ně zíraly zvědavé oči lidí zahalených ve vzdušném oblečení. Na rozdíl od Doly neměli protáhlé končetiny, bledě modrou kůži nebo dva růžové rohy na hlavě. „Jak se jim říká, Salroaňané?“

			Dola se pobaveně zasmála. „Teoreticky ano, ale nikdo tenhle název nepoužívá. Salroa je jméno pro město ve stínu vysoké Citadely. Zkrácený název jména Saldaha Rooak. V jazyce Aldali to znamená něco jako Pouštní domov boha Rooaka. Pouštní lidé se tak označují právě tou vynechanou částí, Dahaři, s přízvukem na písmenu há.“

			Arila se snažila udržet krok s bohy vepředu, ze kterých nikdo kolem nemohl spustit zrak. „Zvláštní způsob pojmenování.“

			„Jména pro nás mají velký význam, vypráví tvůj příběh a během života se mění. Například mé celé jméno je Dolamnatamuri.“

			Arila se na ni pobaveně podívala. „Doufám, že nečekáš, že si tohle zapamatuju.“

			„Taky nemusíš. Dola je mé mateřské jméno, Mnata je spojení dvou jmen, oblasti a města, ve kterém jsem se narodila. Mu znamená, že za sebou mám úspěšné akademické studium, a ri získávají učitelé.“

			„To je nesmírně praktické,“ řekl Harari.

			„Přesně. Například můj mistr Argedaban, kterého v Citadele po­tkáme, má velmi honosné jméno. Základ je Arg. Eda je řeka, u kte­ré se narodil. Ba se uděluje po dlouholetém výzkumu v oblasti Našeptávání a písmeno N na konci je nejvzácnější ve všech. Zna­mená to, že slouží v Rooakově blízkosti na jeho dvoře minimálně deset let.“

			„Když jsi mi poprvé řekla své skutečné jméno,“ vzpomínala Arila, „řekla jsi archón Dola.“

			„Archón je speciální titul, který se uděluje jen lidem, kteří úspěšně zdolají Poslední zkoušku. Znamená to, že tento život není můj první.“

			Arila se na místě zastavila a zaskočeně zírala na Dolu.

			„Hlídači ovládají sílu,“ vysvětlovala Dola a pobídla znepoko­jenou Arilu ke kroku, „Měniči růst a rozpad, Splétači prostor. My, Našeptávači, se soustředíme na mysl. Poslední zkouška je zasvěcení celého života dlouhému a náročnému studiu a přípravám na vlastní smrt. Dříve jsem nevypadala takhle, byla jsem stejná jako ty.“

			„Takže ty jsi zemřela?“ Arila nemohla uvěřit, s jakým klidem jí to Dola vypráví.

			„Ano, ve svých osmdesáti třech letech, přímo tamhle v Oáze věčného klidu. Říká se jí Ukatalia.“ Dola ukázala na stupňovitou budovu mimo hlavní tři části města, která měla v horní části vy­soké pilíře s otevřenou střechou. „Když člověk zemře, jeho duše proklouzne za nekončící závoj a hledá cestu ke stromu života. Při dlouhé cestě nahoru po jeho kmeni mu odevzdá veškerou Auru, veškeré vzpomínky, aby na stromu mohly vyrůst nové lístky, které se pak znovu promění na Auru a zaplaví všechny světy pod ním. Za odměnu takovou duši strom života doslova vystřelí zpět na oblohu, kde zaujme pozici mezi ostatními hvězdami. Duše vyrostla, strom se oživil Aurou a cyklus může začít znovu. Poslední zkouška je příprava tvé mysli na to, aby ses nenechala zlákat vo­láním stromu života, a místo toho našla tělo a narodila se znovu. Mně se to podařilo a asi před třiceti lety jsem se vrátila – ne jako Dola, ale archón Dola.“

			„Takže člověk, který zemře, se může vrátit?“

			„Obyčejný člověk ne,“ odpověděla zachmuřeně Dola. „Poslední zkouška vyžaduje cvičení doslova celý život a ani pak není jisté, že se podaří. Dokážou to pouze nejlepší z Našeptávačů.“

			„Zasvětíš celý život šanci, abys ten další mohla být silnější…“ ujasnila si to Arila.

			„Proto se všude objevuje více a více bouří. Strom života slábne a nemá dost síly, aby vynesl všechny duše zpět na oblohu. Ty, které nevyletí úplně, spadnou zpět sem a nemohou pochopit, co se vlastně stalo, a ze strachu ničí vše kolem sebe.“

			„Jaké to bylo?“ zeptala se opatrně Arila.

			„Zemřít? Zvláštní pocit. Je to, jako bys upadala do nekonečného snu. A i když jsem moc dobře věděla, co se bude dále dít, na poslední okamžik se do mě vkradly pochybnosti. Co když je to všechno jenom výmysl? Co když se mi to nepodaří a já jsem promarnila celý svůj život? Je to neskutečně nepříjemné. Nic dalšího si nepamatuju, až pak první roky svého druhého života.“

			„Neskutečné,“ žasl Harari. „Takový proces přemění tvé tělo do této podoby? Jsou tvé síly pak umocněny?“

			Dola přikývla. „Tvé tělo se přemění a síly násobně vzrostou. Ale přesně ti to říct nemůžu, nikdy jsem se příliš neřídila poučkami a cvičením. Na většinu věcí jsem přišla sama a díky tomu mě vždy ostatní viděli jako podvodníka, který používá nečistou formu Našeptávání.“

			Arilu při těch slovech bodlo u srdce. Jak dobře tenhle pocit znala.

			Před nimi se seskupila řada vojáků v lesklé plátové zbroji. Ze zad jim visel dlouhý modrý plášť a před sebou drželi široké stříbrné štíty, jimiž se snažili odrážet kameny, které na ně házel zástup lidí kolem.

			„Nechceme vás tady!“ vykřikl jeden mladík a zasáhl vojáka rovnou do helmy.

			„Běžte pryč!“ ječeli další. S příchodem dvou bohů se ale okamžitě utišili.

			Harari zaparkoval svůj vůz a všichni následovali božskou dvojici. Čtvercová základna byla ze všech stran obklopená navátým pískem a vše se zdálo zašlé a špinavé. Okolo postávaly vysoké dřevěné vrhače, které měly přetrhané provazy, několika vozům vedle zdí chyběla kola a špičky stanů uvnitř základny v sobě měly nespočet trhlin a děr.

			Společně prošli nízkou zdí, kterou tvořily jen pytle s pískem, a dostali se na nádvoří, kde se sem a tam proháněl nespočet dalších vojáků v zrcadlových zbrojích. Arila nedokázala vysvětlit, jak se v takovém vedru dokáží pohybovat s tak tlustou zbrojí.

			Prošli kolem namačkaných cihlových ubytoven, až se nakonec dostali doprostřed základny, kde se tyčil vysoký, špinavý stan.

			„Měli bychom jít taky dovnitř?“ zeptala se Arila, když Aruuna i Kthanuur vešli.

			„Nikdo neříkal, že bychom neměli,“ podotkl Harari a kulhavým krokem vešel dovnitř. Arila a Dola si vyměnily pohledy a nakonec ho následovaly.

			Kolem kulatého stolu bez židlí postávala skupina vojáků a prohlížela si detailní mapu před sebou.

			„Toto je generál Namius,“ představila Aruuna starého, plešatého muže v nablýskané zbroji, který postával před mapou. Generál se postavil do pozoru a kývl na Kthanuur a pak na nově příchozí hosty.

			„A tohle je velitel komanda Aradan.“ Ten jako jediný seděl v pohodlném látkovém oblečení na stoličce a na Kthanuur jenom kývl. Byl starší než Arila, dlouhé hnědé vlasy měl stažené do copu a ve tváři lehký úsměv, dlouhý nos a ostré obočí.

			„Jaká je situace, generále?“ zeptala se Aruuna.

			Namius si vyměnil pohledy s ostatními u stolu. „Horší a horší. Když jsme zde tento tábor před pěti lety postavili, Daharům se to pochopitelně nelíbilo. Teď, když je tady více vojáků než kdy jindy, jsou mnohem agresivnější.“

			„V čem je problém, chcete přece vysvobodit jejich boha,“ zeptala se překvapeně Arila. Až pak si uvědomila, že možná nikdo nečekal, že vůbec promluví.

			„Toto je Arila, ta, která skolila kolos,“ představila je Aruuna. „Archón Dola a mistr Splétač Harari z Nurheimu.“

			Ten se při tom titulu náležitě zapýřil, ale okamžitě se znovu shrbil, když slyšel šepot a tichý posměch Splétačů kolem.

			Arilou projela vlna horka, ale její kousavou poznámku zastavil generál Namius. „Ano, Rooak spí v hlavě Citadely – a většina lidí chce, aby to tak i zůstalo.“

			„Je to přece jejich bůh,“ namítla nechápavě Arila. „Uvnitř jsou přízraky, měli by v nás vidět zachránce“

			„Rooak,“ vložila se do rozhovoru Dola, „nebyl vždy ten nejlepší bůh. Často se nechával ovládnout svými pocity a celá Citadela se v historii musela několikrát vyprázdnit, protože jeho řev týral všechno živé okolo. Někdy to trvalo celé týdny. Vždy ale chtěl jen dobro pro své lidi. Po většinu času se o nás dobře staral.“

			Arila se zamračila. „To ho chtějí nechat věčně spát mezi přízraky? To nechápou, o co jde?“

			Aradan se usmál. „Člověk je chytrý. Lidé jsou hloupí.“

			Namius přikývl. „Každé vidle a každý krumpáč jsou teď namířené na nás. Nechtějí, ať Rooaka probudíme, protože jim je bez jeho nadvlády dobře. A uvnitř Citadely je to ještě horší. Nikdo se k Rooakovi nemůže dostat, krom přízraků a jejich přisluhovačů. Všichni okolo předstírají, že je všechno v naprostém pořádku, a pokračují ve svých životech. Celé je to jedno velké divadlo.“

			„Existuje pár skupin, které chtějí Rooaka vysvobodit,“ vysvětloval Aradan. „Ale je jich příliš málo. Nejsou sjednocení.“

			„Cítím, že mají Splétače,“ podotkla Aruuna.

			„Celkem tři,“ řekl Aradan. „Dva z nich jsou vycvičení, o tom třetím zatím moc nevíme.“

			Arile se stáhlo hrdlo. Moc dobře věděla, kdo je ten třetí.

			„Tři Splétači…“ zabručela Aruuna. „Divím se, že ještě mají své síly.“

			Namius přikývl. „Dlouho jsme čekali, jestli je opustí, ale zdá se, že to byl promarněný čas.“

			Arila věděla, na co naráží. I ona sama před rokem přišla o své síly, když ji Vůdce donutil zatratit vlastní víru a přijmout jeho pohled na svět. Slyšela, že Splétači mají tento pocit mnohem silnější, a proto je téměř nikdo nedokázal donutit, aby své schopnosti používali pro něco, v co sami celým srdcem nevěřili.

			„Střídají se na směny a zabraňují nám ve skoku do horní části Citadely,“ pokračoval Aradan. „Drží vlákna světa pevně natažená.“

			„Pak musíme vyrazit pěšky,“ přikázala Aruuna. „Pozvali nás do Citadely, tak si pojďme poslechnout, co nám přízraky chtějí sdělit. A pokud se nám to nebude líbit, vysvobodíme Rooaka silou. Dva bohové a armáda. I kdyby přízraků byla celá stovka, tak musí vědět, že nedokážou dlouho vzdorovat.“

			„Přízraků je uvnitř mnohem méně,“ uklidňoval ji Namius. „Připravil jsem detailní plán infiltrace. Aruuno, ty půjdeš s hlavní skupinou bojovníků přímo do Citadely. Budou sloužit pro ochranu, ale v případě, že diplomaté a učedníci selžou, zaútočíme na ně zevnitř. Aradan půjde s vámi, ale jeho komando bude hlídat situa­ci okolo. Zbytek vojáků se postará o kontrolu oblastí před Ci­tadelou tady a tady. Není možné selhat, jsme připraveni úplně na všechno.“

			Aruuna spokojeně přikyvovala. „Nezapomeňte, že naším hlavním cílem je vysvobodit Rooaka. Pokud nám ale přízraky nedají na výběr, nesmíme se nechat zahnat do úzkých. Dnešní mise musí být úspěšná.“

			„Můžeme vyrazit,“ potvrdil Namius a všichni vojáci se dali do práce.

			Velitelé svolávali své jednotky, všude kolem cinkaly meče a zbroje a Arila se v tom nastalém chaosu snažila jenom zůstat poblíž Kthanuur. Nechtěla se účastnit obléhání, chtěla pouze najít Sknara.

			Všichni se o okamžik později seskupili před základnou v úhledné formaci. Bohové stáli vepředu, za nimi vojáci a pak diplomaté odění do sytě červených úborů. Pak Arila, Dola a Harari a nakonec nespočet oddílů vojáků v zrcadlových zbrojích seřazených v dokonalých formacích.

			Aruuna zvedla kladivo, všichni vojáci vytáhli lahvičky a vstře­bali dostatek Aury. V okamžiku se jim modře rozzářily oči. Pak vyrazili.

			„Působivé,“ ohlížela se za sebe Arila. „Všichni to jsou probuzení Splétači. Je jich tolik… v Nurheimu jsme měli problém najít jenom hrstku těch neprobuzených.“

			Dola přikývla. „Armáda světla. To kvůli těm zrcadlovým zbrojím. Málokterá se jí vyrovná.“

			„Co myslíte, že po nás chtějí?“ zeptal se Harari, který se kulhavým krokem snažil držet tempo. „Vyjednat, ať Salrou opustíme? Ať jim necháme Rooaka napospas?“

			Zástup vstoupil do nejnižší části města, které krom starých popraskaných domků patřilo rozsáhlým polím lemovaným vytesanými žlaby s proudící vodou. Uvnitř žlabu ležely podivné spirály, které pomalým otáčením tahaly vodu nahoru a zalévaly žíznivou půdu.

			„Mám spíš strach,“ zamyslela se Dola, „jak s nimi chtějí bohové mluvit. Nikdy jsem neslyšela, že by toho přízraky byly schopné, a nevím, co zvládnou ti jejich diplomaté a úředníci. Nejspíš jim budu muset pomoct.“

			Ze všech stran na ně zíraly nejisté oči obyvatel nižší Citadely. Lidé zde byli špinaví a v potrhaném oblečení a nikdo se neodvážil zvednout proti pochodující armádě ani hlas. To se však změnilo, jakmile vyšli po dlážděné cestě do středního města.

			Budovy zde byly mnohem čistší a zdobené rytinami a pestrými barvami a lidé kolem armádu pozorovali ve stejně barevném oblečení. Zde se ale nebáli svůj nesouhlas hlasitě vyjádřit.

			„Nechejte Rooaka spát!“

			„Tohle není váš svět! Jděte pryč!“

			„Poušť aby vás spolkla!“

			Ze všech stran se na ně sypaly urážky, a občas dokonce i nějaké to kamení nebo shnilá zelenina.

			Arila se cítila tak nesvá. Nedokázala pochopit, proč lidé chtěli nechat Rooaka spát. Vždyť jenom oddalovali nevyhnutelné. Pokud se boha tak báli, měli z města odejít.

			Vše bylo ale mnohem horší, když se po dlouhém pochodu dostali do vyššího města.

			Domy zde byly nádherně zdobené, vícepatrové a ze všech stran voněly květiny. Lidé zírali ze všech stran, měli na sobě dlouhé vesty s červeným zdobením na lemech, klobouky s barevným peřím a blyštivé šperky, všude kolem nich postávali ozbrojení vojáci s dlouhými zahnutými meči. Stáli na každém rohu a bedlivě po­zorovali procházející armádu. Někteří byli dokonce na střechách. Arila začala litovat, že se do Citadely nevydala sama mnohem ne­nápadnější cestou.

			Cítila tu pálivou sílu tolika nenávistných očí, oproti které i žár slunce byl příjemný.

			Pak se konečně zastavili u úpatí skály, vedle obrovského chodidla sochy Rooaka, kolem kterého se zrcadlily široké nádrže s vodou.

			Aruuna se zastavila před vysokými dveřmi z černého dřeva, zdobenými nespočtem rytin. Před nimi stál zástup vojáků se zahnutými meči v lehké zbroji a v čele postávala skupinka barevně oblečených mužů a žen. Arila se postavila na špičky, aby si je důkladně prohlédla, a překvapilo ji, jak v takovém horku můžou vypadat tak upraveně. Postarší muži i ženy měli namalované rty, perfektně učesané vlasy a ani nitku odstávající z jejich rudých volných hábitů.

			„Já jsem Ziminir,“ vyjekl na ně starý muž v červeném hábitu. „Nejsem si jistý, o co se tady snažíte, ale do Citadely vás rozhodně nemůžeme pustit. Prostě nemůžeme!“

			Žena s drdolem vedle něj horlivě přikyvovala. „Tohle je útok na náš lid. Nemůžeme jen tak stát a přihlížet. Povolali jsme vojáky všech významných rodin. Odejděte, nebo dojde ke krveprolití!“

			Aruuna nic neříkala a jen na ně zírala.

			„Pojďte, pojďte!“ pobízel Ziminir další vojáky, kteří se rojili z davů a stavěli se před dveře. „Nemůžete projít, uzurpátoři! Vraťte se tam, odkud jste přišli! Dnes se postavíme našim utlačovatelům. Dnes píšeme dějiny! Dnes…“

			„Dnes,“ zahřměla Aruuna, „se stane jenom jedna věc.“ Zvedla své kladivo do vzduchu a hlavice se najednou rozzářila. Pak zbraň chytila oběma rukama a celý svět se otřásl, když se její zbroj rozzářila. Všechny ty komplikované rytiny v ten okamžik začaly modře svítit, a byť si Arila myslela, že už to není více možné, Aruuna vypadala ještě hrozivěji než před chvílí.

			Bohyně pokračovala: „Dnes projdeme těmito dveřmi a dorazíme do síně k Rooakovi. Máš pravdu, tato chvíle se zapíše do dějin. Ale o tom, kolik zavřených dveří budeme muset rozbít a kolik hlav porazit, nebude ani zmínka. Kliďte se z cesty.“

			Pak Aruuna udělala krok vpřed a všichni lidé se do jednoho rozutekli. Arila se jim vůbec nedivila. Bohyně přešla k vysokým dveřím a hlavicí kladiva se jich nepatrně dotkla. Ozvala se hlasitá rána, když se tlusté dřevěné dveře rozletěly na třísky, a ona se otočila ke své armádě.

			„Dnes píšeme dějiny. Dnes vysvobodíme Rooaka ze stínů.“



	 




		
			KAPITOLA V.

			Arila vstoupila společně s vojáky do příjemného chladu hlavní síně. Zdi i strop byly nerovné se spoustou ostrých stop po dlátech nebo krumpáčích, které kdysi toto místo doslova vysekaly ze skály, a jedinou rovnou plochou tak byla tmavá podlaha, která jako temná hladina klidného jezera zrcadlila šokované výrazy lidí nacházejících se uvnitř.

			Hlavní síň se obloukovým tunelem táhla ještě kus dopředu, kde končila menší místností. Po stranách bylo osm dveří s vytesanými symboly nad nimi, před kterými stáli lidé v mnohem teplejším oblečení než ti venku.

			Arila opatrně pozorovala několik stráží oděných ve fialové kožené zbroji. Po boku jim nehybně stáli obrnění vysocí muži ve stejně fialové plátové zbroji s helmou bez hledí. Nebyla si jistá, jak v něčem takovém mohou vůbec dýchat.

			„Pozvat hosty a nechat dveře zavřené, to je ta známá pohostinnost Citadely?“ zahřměla Aruuna.

			„Někteří lidé v městě umí být dost tvrdohlaví,“ uklonil se nepa­trně jeden muž z královské gardy. Arila si všimla, že ani jeden z nich nemá zbraň. „Za pár okamžiků by měl dorazit jeden z jeho Splétačů, aby vás náležitě uvítal.“

			Aruuna se opatrně otočila ke své armádě. „Zajistěte tento prostor. Nechci, ať nás něčím překvapí.“

			Vojáci se okamžitě rozběhli do všech stran.

			„To je schodiště?“ zíral Harari do země a pomalu kráčel kupředu kolem vojáků královské gardy a pár vyděšených obyvatel Citadely. „Skutečně! To je neuvěřitelné.“

			Arila jeho kroky nejistě následovala a došla až na konec tunelu, který plynule přecházel v širokou hranatou místnost se schody. Když se podívala nahoru, zatočila se jí hlava.

			Vysoký komín sahal snad až k samému slunci, kde ho korunovala střecha z barevného skla. Po stranách se táhla dlouhá klikatá schodiště, která v různých výškách přemosťovaly úzké lávky a vytvářely spletitou síť cest z jedné strany na druhou.

			Dola k nim dorazila klidným krokem a usmívala se. „Říká se, že cesta na vršek Citadely zabere celý den. Prý tam vede přesně dva tisíce dvě stě dvacet jedna schodů, ale sama jsem to nikdy nepočítala.“

			Arile se při té představě zatočila hlava. Ne až tolik z úmorného výstupu, ale z té obrovské výšky. Nebyla si jistá, jak se dostane nahoru, ale pevně doufala, že Sknar ji bude čekat někde v bezpečné nízké úrovni. Chtěla si s ním jenom promluvit a zmizet z tohoto divného místa.

			Ve vázách podél tunelu voněly dokonale vypadající květiny. Muži a ženy kolem byli oblečení v perfektních róbách, kde se ani jedna nitka netřepila. Ženy měly účesy dokonale sčesané a muži se bezchybně usmívali, až jí z toho běhal mráz po zádech.

			„Co se tady děje?“ zeptala se nejistě.

			„Nevšímej si toho,“ mávla rukou Dola. „Vnitřní politika Citadely je otřesně povrchní. Je to, jako by každý nosil masku, nepotkáš téměř nikoho, kdo by si neupravoval svůj vzhled.“

			„Myslíš pomocí Našeptávání?“ zeptala se Arila. 

			„To jsou tady všichni Našeptávači?“ zeptal se zvědavě Harari.

			„Ani zdaleka,“ zasmála se pobaveně Dola a společně se vrátili k vojákům, kteří zabezpečovali hlavní síň. „Zde se neplatí penězi. Žádné železné čtvrtky jako v Nurheimu nebo dobré skutky jako v Nirturimaně. Tady se platí sférami Rooaka.“ Dola ukázala na své růžové, průhledné rohy. „Celé tyhle skály jsou plné maličkých úlom­ků, proto Dahaři vytěžili polovinu pohoří a neustále kopou dál. Prý tady před dávnými lety něco velkého zemřelo. Každý chudák, který má dvě ruce, tak tráví většinu dne rozbíjením kamene na ten nejjemnější prach, aby našel ty malé růžové kousíčky. Prý jsme si tu poušť vyrobili sami.“

			„V čem je ta jejich hodnota?“ zamračil se Harari. „Železné čtvrtky v Nurheimu byly cenné, protože se z nich stavěli chodci. Nepředpokládám, že sféry tady jíte.“

			„Trefil ses,“ mrkla na něj Dola. „Když máš sféru, máš vše. Dokážu i maličký kousek rozeznít tak, abys místo dveří viděl zeď. Abys místo vůně moře cítil sladký dort. Abys místo ošklivé tváře spatřil nádheru. Každý Našeptávač umí do sféry uložit, co se mu zachce. Někteří je přidávají do jídla, aby vylepšili chuť, jiní ji darují manželkám jako šperk, aby je udělaly krásnější. Když rozbiješ kámen a najdeš v něm i malý střípek, máš na celý den vyděláno.“

			„Takže tohle všechno je falešné?“ rozhlédla se znepokojeně Arila.

			„Většina. Květiny jsou uvadlé, oblečení více onošené.“

			„A to dělá lidem radost? Jsou to přece jenom lži.“

			„Jaký je mezi tím rozdíl, Arilo, když tomu jejich majitelé skutečně věří? Jaký je rozdíl v tom, když někdo vyhraje souboj a ten další si takovou vzpomínku nechá jen vložit do hlavy? Váhu těmto lžím přikládají sami lidé a často je to únosnější než skutečnost.“

			Dola nechala Arilu a Harariho za sebou v myšlenkách a přátelsky roztáhla ruce na příchozího starého muže, který měl na hlavě ještě větší a zatočenější rohy než ona sama. Byl vysoký, opíral se o hůl, vlasy měl sněhově bílé a bledě modrou kůži patřičně vrásčitou. Dola jej opatrně objala a pak staříka zavedla ke dvojici.

			„Arilo, Harari, toto je mistr Argedaban. Naučil mě vše, co vím o Našeptávání.“

			Harari pozdravil a Arila se náležitě uklonila.

			„Ach, nemůžu tomu uvěřit,“ řekl chraplavým hlasem Argedaban. „To já jsem ten, kdo by se měl klanět.“

			Dola jen zvedla obočí, když se na ni Arila nechápavě podívala.

			„Viděl jsem tě, copak si to nepamatuješ? Tehdy u Světolamu.“

			Arila si vzpomněla na mlžný opar vysokého muže s bílými vlasy a podivným nástrojem v ruce, který ji varoval před ránou Světo­lamu.

			„To jsi byl ty?“ žasla Arila. „Ale to přece není možné, bylo to zhruba před rokem a ty jsi nebyl tak…“

			„Starý?“ zasmál se Argedaban. „Ach, Arilo. Copak ti o tom Dola nikdy nevyprávěla?“

			„Zmínila se. Viděl jsi mě pomocí střepiny zrcadla Saari, je to tak?“

			„Přesně tak,“ radoval se stařík. „Střepina je mocný nástroj, který mi umožnil doslova vystřelit svou mysl. Tak daleko, že čas už nehrál ani roli.“

			„Ale ten muž, kterého jsem viděla, neměl rohy, jako máš ty. Znamená to…“

			„Ano,“ usmál se vlídně Argedaban. „Pro tebe to bylo před rokem, pro mě však před staletími. Tehdy jsme poprvé získali střepinu zrcadla a já jsem byl první a také poslední, kdo ji kdy použil. Bylo to tak náročné, že jsem po tom na několik měsíců upadl do bezvědomí! Ostatní se ji pak ani neodvážili použít, ale já jsem ve svém mladistvém nadšení spatřil příležitost. Tebe, Arilo. Věděl jsem, že se musím stát silnějším, a tak jsem svůj celý život zasvětil životu v Oáze věčného klidu.“

			„To je úžasné,“ vydechla Arila. „Zvládl jsi to.“

			Argedaban ale zatřásl hlavou. „Nezvládl. Když jsem se narodil podruhé, použil jsem střepinu znovu a zase jsem upadl do bezvědomí. A tak jsem i svůj druhý, dlouhý život zasvětil životu v Oáze věčného klidu. Tehdy jsem potkal Dolu.“

			„Nemůžu si to ani představit,“ snažila se Arila pochopit časové rozměry, o kterých se bavili.

			„Můj třetí život, tento, byl už ale úspěšný,“ uklidňoval ji Arge­daban. „Stal jsem se dost silným a každou volnou chvíli jsem trávil nahlížením do všech možných koutů času. Vše jsem náležitě zaznamenával, někdy se musíš přijít podívat na mou sbírku. Některé věci, které se ti přihodí, by tě mohly zajímat.“

			„Viděl jsi mou budoucnost?“

			„Ach, viděl jsem toho o tobě tolik! Spoustu toho, co se nikdy nestalo, a další, co už se nikdy stát nemůže. Proud času není jedno vlákno, je to pavoučí síť a někdy je skutečně obtížné pochopit, co je nejblíže našemu světu.“

			„Ale… proč já?“

			Argedaban se zasmál. „Já sám nevím. Byla jsi jako magnet pro mé vize. Rooak mi nařizoval, ať zjistím, co se stane jemu, ale já jsem jako kapka vody v míse sklouzl vždy k tobě. Museli jsme se v minulých životech potkat, nebo dokonce moc dobře znát.“

			Arila se nejistě zasmála. „Opravdu?“

			„Čekají tě velké věci. Spousta útrap, ale všichni k tobě budou vzhlížet.“

			Harari se zasmál. „Hlavně se tím nenech znervóznit.“

			Arila zatnula zuby. Kamkoli šla, tam od ní lidé nečekali nic jiného než ty největší a nejlepší skutky. Bolela ji z toho hlava. Chtěla mít jenom trochu klidu, byl to snad takový prohřešek?

			„Ach, Harari. Tvůj ješitný přítel.“

			„Ješitný?!“

			„Přišli jste vysvobodit Rooaka?“ přeletěl Argedabanovi po tváři stín. „Je to jenom dobře. Zaslouží si, abyste ho zachránili. Já jen, jeho spánek byl obdobím takového klidu. Žádný křik. Žádná bolest…“

			Dola těžce vzdychla. „Argedaban byl často ten, který Rooaka z jeho záchvatů uklidňoval svou myslí. Vybralo si to na něm daň. Křik Rooaka je otřesný, zlomí každého člověka.“

			Argedaban přikývl. „Každý děláme to, co musíme.“

			Arile se ze všech těch informací o jejím osudu a vícero životech dělalo nevolno. Ještě dnes ráno pro ni taková představa byla naprosto nemyslitelná. Pro lidi v Citadele to bylo ale naprosto běžné. Nebyla si jistá, jestli tohle bude někdy považovat za normální.

			Z úvah ji ale vytrhl známý hlas, který se s ozvěnou rozléhal po prostorné síni. Otočila se a spatřila Sknara, jak mluví s Aruunou. Měl na sobě stejné oblečení jako minule, šedý volný hábit, a od koutků úst dolů byla jeho hlava černě pomalovaná.

			„Můj pán je připraven se s vámi setkat.“

			„Přece nečekáš, malý Splétači, že půjdeme po nekonečných schodech!“ ohradila se Aruuna.

			„To bych si nikdy nedovolil navrhnout,“ uklonil se Sknar. „Mí bratři Splétači brzy uvolní svůj stisk nad světem a vy se budete moct snadno přesunout.“ Vtom spatřil Arilu a usmál se. „Snadno se tak přenesete na vrcholek Citadely.“

			Aruuna přikývla a otočila se ke generálovi Namiusovi a veliteli Aradanovi. Sknar mezitím přešel k Arile a ona nechala mistra Argedabana a své přátele za sebou. Dorazila k tomu člověku, který vypadal tak povědomě, ale zároveň se zdál tak cizí.

			„Arilo!“ usmál se a objal ji, jako by se nic nedělo.

			„Sknare, co se to s tebou stalo? Co ti to jen udělali?“

			Sknar se klidně usmál. „Neudělali mi vůbec nic.“

			„Vstoupili ti nějak do hlavy? Nutí tě jim pomáhat, nebo je to ten Dým?“

			„Pomáhám jim z vlastní vůle. Do ničeho mě nenutí. Jen jsem v jejich přístupu našel moudrost, kterou jsem tak dlouho sám hledal“

			„Jak to můžeš říct? Vždyť jsou to přízraky a Dým, který je všude následuje, zakalí mysl!“

			„Zkoušela jsi ho?“

			„Samozřejmě že ne.“

			„Jak to můžeš odsoudit, když nevíš, o co se jedná? Dým tě uklidní. Necítíš žádnou bolest, žádný strach. Jenom klid.“

			„Ale za jakou cenu?“

			„Pověz mi, co je tvůj životní cíl? Co od života chtějí snad úplně všichni? Klid. Žádné starosti. Život je plný bolesti a utrpení, ztracených rodin a přátel.“ Tvář se mu při posledních slovech nepatrně zkřivila. „Každý vztah je jen odpočet do doby, než se bolestivě rozpadne.“

			„Život je přece mnohem více než to.“

			„Možná pro tebe,“ povytáhl obočí. „Možná pro hrstku vybraných, ale pro ten zbytek? Je to šedá každodenní rutina bez vidiny něčeho lepšího posetá jedním neštěstím za druhým. Každý den jsem Nurheimu a jeho lidem dával vše. A co bylo odměnou? Nic. Odešel jsem z města a jenom další chudák zaplnil mou pozici. Jak to má člověk vy­držet? Dým je odpovědí.“

			„Dým ti přece rozežere tělo na prach!“

			„Tichý odchod v blažené nevědomosti je mnohem lepší než to, co se dostane většině z nás. Jsme uzavřeni ve věznicích z masa a kostí, ze kterých se můžeme dostat jenom po otřesné bolesti a dlouhém utrpení. Svět je hrozné místo.“

			Arila se hořce zasmála. „Naivně jsem si myslela, že tě přijdu zachránit…“

			„Ale mně nebylo nikdy lépe.“

			„Jsi pod vlivem Dýmu, takhle bys nikdy nemluvil.“

			Sknar si povzdychl, vytáhl lahvičku s Aurou a nechal si zářivý kouř stoupat do dlaně. Pak se mu azurově rozzářily oči i runa na levé ruce.

			„Ty jsi dosáhl probuzení,“ žasla.

			„Nikdo mě do ničeho nenutí. Nejsem pod vlivem žádné látky. Dým není návykový. Je to jenom lepší cesta plná klidu. Zkus to,“ řekl a strčil jí do rukou malou lahvičku s šedou hmotou, která oranžově světélkovala.

			Arila si ji prohlédla.

			„Nebudu tě přemlouvat, takhle to nefunguje. Jen se tě zeptám; copak jsi nikdy netoužila, aby veškerá tíha z tvých beder najednou spadla? Aby tě nezajímaly názory ostatních, tvé strachy nebo utr­pe­ní kolem, se kterým stejně nic neuděláš? To, co od tebe ostatní očekávají? Vyzkoušej to, až bude ta správná chvíle, pak pochopíš má slova. Pokud se ti to nebude líbit, už tě nikdy nebudu přemlouvat, máš mé slovo.“

			„Pod vlivem Dýmu nemůžeš používat své schopnosti…“

			„Ne. Je v tom ale velká svoboda. Nikdo z nás nemusí nikomu nic dokazovat.“

			„Takže co se bude dít teď? To tvůj pán probudí Rooaka? Nechá ho prostě jít? Přece vidíš, že tohle nemá budoucnost, přízraky v Aldolonu nemají co dělat.“

			„Vyslechni si jejich nabídku, bude zajímat i tebe,“ ujišťoval ji Sknar. „Pak si poslechnu s otevřenou myslí vše, co mi budeš chtít říct ty. Nesnažíme se lidi obelhat nebo zranit. Chceme pomoct. To je skutečná pravda.“

			V síni se najednou objevil další Splétač, měl dlouhé hnědé vlasy, plátový kyrys a u pasu mu spočívaly dvě dlouhé dýky. „Uvolnili jsme stisk. Můžete se přenést. Náš pán vás očekává.“

			Aruuna pevně sevřela své kladivo. „Připravte se. Přenesu se jako první, vy skočte co nejblíže ke mně.“

			Vojáci se rozdělili do skupin a připravili se ke skoku. Pak Aruuna chytila Kthanuur za rameno a oba v okamžiku zmizeli. Vojáci je následovali.

			„Pojďte také,“ pobídl je Sknar.

			Nikdo nic nenamítal, všichni byli zvědaví, co po nich přízraky vlastně chtějí, a tak se přesunuli ke Sknarovi, který je přenesl.

			Arila dopadla na dlážděnou podlahu z šedého kamene. Všude kolem stáli Aruunini vojáci a dva bohové, kteří se tyčili nad vše ostatní a upřeně se dívali na zdobené dveře z tmavého dřeva.

			„Nevíme, co nás tam uvnitř čeká,“ varovala je Aruuna. „Přízraky jsou prohnané, neskočte na žádnou z jejich pastí. Cítím, že se uvnitř něco změnilo.“

			Kthanuur zpozorněl. „Je to něco vážného?“

			„Možná,“ zamračila se Aruuna. „Po schodech sem stoupá spousta lidí. Něco chystají…“

			Kthanuur prošel se znepokojeným výrazem mezi vojáky k Arile. „Potřebujeme tě.“

			„Vždyť jsem tady,“ řekla nejistě.

			„Ne, potřebujeme tvé síly,“ naléhal Kthanuur a podal jí lahvičku s Aurou.

			„Ale… víš, že je nemůžu jen tak probudit, sám jsi to říkal!“

			„Musíš! Náš nepřítel je nejspíš připravený na dva bohy a na armádu Splétačů, ale jediná věc, se kterou nemůže počítat, jsi ty a tvé síly.“

			„Jdeme dovnitř!“ přikázala Aruuna a všichni vojáci okolo se seskupili. Kthanuur se nervózně ohlédl.

			„Arilo, udělej to!“ přikázal nahlas tónem, který u něj nikdy neslyšela. Ruce se jí třásly. Nemohla ale oponovat bohovi. Odzátkovala lahvičku a nechala si Auru vstoupit do dlaně.

			Kthanuur ji hrubě chytil za levou ruku, ale žádnou runu nenašel. „Arilo, na tohle nemáme čas.“

			„Na co?“ zeptala se vyděšeně a snažila se stáhnout ruku zpět. Kthanuur ji ale držel pevně.

			„Kthanuur!“ křikla Aruuna.

			On se jenom více zamračil. „Měl jsem s tebou velkou trpělivost. Probuď své síly!“

			„Já ale nevím jak,“ třásla se Arila před bohem a cítila, jak se jí do očí derou slzy. Co po ní chtěl? Ať v okamžiku ovládne to, co ostatní cvičili celý život?

			„Tak se snaž víc!“ zakřičel Kthanuur z plných plic, až sebou cukla. Vysmekla se z jeho sevření a couvla dozadu. Jedna věc byla, když na ni křičel obyčejný člověk. Úplně něco jiného bylo, když to udělal bůh.

			„Musíme jít!“ křikla Aruuna na Kthanuur, který vyrazil k ní.

			Arila se snažila zklidnit dech. Potila se. Prsty měla zkřehlé. Pálil ji stud, že nezvládla to, co po ní chtěli, ale také Aura uvnitř. Roztáhla prsty a přikázala jí, ať opustí její tělo, a ona se v dlouhých namodralých nitích vypařila ve vzduchu.

			Byla chyba sem dnes jít, měla zůstat na svém ostrově. V klidu, v bezpečí. Daleko od všeho. Sevřela pěsti a uvědomila si, že pořád pevně drží lahvičku s Dýmem, kterou jí dal Sknar.

			Ten stál opodál, podíval se na ni a usmál se. 

			Arile bušilo srdce jako o závod. Nevěděla, co má dělat. Chtěla jenom utišit ten hrozný jekot v sobě. Viděla před sebou živě ohni­vý pohled Kthaary a to ji děsilo do morku kostí. Nedařilo se jí uklidnit a do hlavy se jí při pohledu na lahvičku s Dýmem vkradla lá­kavá myšlenka. Většina lidí z Nurheimu Dým také používá, přece to nemůže být tak hrozné. Nechtěla si to přiznat, ale měla z přízraků hrůzu. Nemohla se bránit. Nemohla dělat vůbec nic.

			Opatrně odzátkovala malou lahvičku a nechala si Dým stéct do dlaně. Okamžitě se jí vsákl do kůže. Její ruka byla najednou o tolik těžší a ona v okamžiku ucítila tu tíživou váhu i uvnitř sebe.

			Pak ale všechno opadlo. Jako by zvuky kolem utichly, křiklavé odlesky plátové zbroje potemněly a její strach zmizel. Rozplynul se jako ranní mlha a ona stála mezi všemi vojáky, plná klidu a naprostého ticha.

			Je to možné?

			Všechny její starosti byly najednou tak vzdálené. Všechno bylo najednou dobré.

			Nemohla se ubránit úsměvu.

			„Rozhodla ses dobře,“ přikývl Sknar.

			„Připravte se!“ křikla najednou Aruuna a otevřela dveře do místnosti.



	


		
			KAPITOLA VI.

			Jako první vstoupil Sknar a dva bohové. Následoval je početný zástup vojáků v blyštivých zbrojích, po kterých vstoupili učedníci a diplomaté v rudých róbách až k zemi, kterým jako jediným modře nezářily oči. Jako poslední vešli Arila, Harari a Dola.

			Nalevo se otevíral vstup na prostorný balkon, vedle kterého byla dvě veliká kruhová okna. To musely být oči vysoké sochy zevnitř. Normálně by Arilu znepokojilo, jak vysoko se asi nachází, ale v tuhle chvíli jí to bylo úplně jedno a zvědavě na balkon nahlédla.

			Vedl z něj dlouhý most na nataženou dlaň obrovské sochy ohraničený vysokým zábradlím a hlídaný několika vojáky ve fialovém. Zamračeně stáli, zatímco si silný vítr hrál s volnými plášti. Za nimi, na samotné natažené dlani obrovské sochy, spatřila válcovitý zlatý stroj se spoustou dlouhých tyčí namířených k nebi a trojicí ozubených kol tvořících ozářený prostor.

			Klidně se otočila zpět a prohlédla si hlavní místnost. Ta byla korunována širokým lustrem se spoustou svící, které se odrážely v nespočtu barevných sklíček cinkajících všude okolo. Nad ním byl vysoký prosklený strop, který musel tvořit temeno kamenné sochy. Skrz něj spatřila vysoké kamenné špičky zdobené koruny.

			Armáda světla se seskupila doprostřed prostorné haly se širokými ozdobnými sloupy z bílého mramoru, mezi kterými postávali vojáci Rooakovy královské gardy ve fialové zbroji a další lidé s dolní polovinou obličeje pomalovanou černou barvou. Konec místnosti patřil vysokému trůnu, nad kterým se s lehkostí vznášel přízrak obalený hustou vrstvou Dýmu. Zdálo se, že se hustý kouř zvedá ze země a v ladných proudech se omotává kolem jeho šedého těla s dlouhými pažemi. Arila se na něj ale dívala, jako by to byl neškodný obrázek v dětské knize.

			A uprostřed toho všeho, na dlouhém stolu s bílou látkou, ležel Rooak.

			Silné paže s nespočtem nádherných náramků měl překřížené na hrudi, oči zavřené a na tváři s dlouhým vousem zamračený výraz. Jeho šaty byly komplikované dvouvrstvé roucho z fialové látky na okrajích zdobené detailními stříbrnými výšivkami se spoustou zlatých střapců.

			Sknar vyšel ze skupiny k vysoké zdobené skříni ze světlého dřeva hned pod přízrakem, ze které sebral dvě lahvičky s oranžovým Dýmem a schoval si je pod roucho.

			Arila necítila vůbec nic. Žádný strach, žádnou potřebu pořád někomu něco dokazovat. Byla jako socha z kamene, na kterou žár svárů okolo neměl žádný vliv. Po tak dlouhé době cítila, jak jí ze srdce spadl ten největší kámen, a ona mohla odpočívat. Bylo to tak lepší.

			Nebo snad ne?

			Pak její pohled padl na Kthanuurovu tvář a v tu chvíli ucítila vzdálenou ozvěnu hněvu. Chvíli jí trvalo, než si vzpomněla, proč je na něj rozzlobená, a pak si živě vybavila jeho křik a nátlak. Jeho ohnivé oči a hlas, který burácel jako hrom. To, že Aruuna občas křičela na své vojáky, pro ni bylo normální, ale to, že zvýšil hlas Kthanuur, jí otřáslo do morku kostí. Rozechvěl v ní její veškeré pochyby a umocnil je.

			Zatnula zuby. Cítila se v opojení Dýmu dobře, ale nedokázala utišit to vzdálené štěbetání někde hluboko v hlavě, které říkalo, že udělala chybu. To byl ten hněv, který v sobě cítila. Ne kvůli tomu, že na ni bůh křičel, ale za to, že ji zatlačil do kouta a ona udělala něco, k čemu by se nikdy sama nedonutila.

			Její myšlenky ale přerušila Aruuna.

			„Nevím, jak jste Rooaka uspali, ale takto vystavovat jeho tělo je urážka nás všech.“ Její zbroj stále zářila modrou barvou a každé slovo doprovázelo dunění snad celého světa.

			„Ty jsi pán přízraků?“ zeptal se Kthanuur a pomalu vykročil do středu místnosti. „To ty jsi nás zavolal?“

			„Citadela je ze všech stran obklíčena,“ doplnila ho rázně Aruuna a udělala další krok vstříc spícímu bohovi. „Vojáky máme nyní i uvnitř. Okamžitě propusťte Rooaka a jsem ochotna si vyslechnout vaši nabídku.“

			Přízrak nad trůnem jen roztáhl dlouhé ruce, které doteď uvnitř mraku Dýmu vypadaly šedě. Jakmile se ale dostaly ven, byly průhledné jako led. Ozvalo se podivné zabručení, jako by se snažil něco říct, ale Arila jeho slovům nerozuměla.

			„Mé jméno je Pomri,“ uklonil se jeden z Rooakových Splétačů s holou hlavou a dvěma dlouhými zdobenými dýkami u pasu a před­stoupil před trůn. „Můj pán vyjádřil díky, že jste dorazili v tak hojném počtu.“

			„Zkrať ty formality,“ usekla Aruuna. „Co od nás chce?“

			„Přeci promluvit si o budoucnosti Aldolonu,“ usmál se Pomri.

			„Budoucnosti Aldolonu…“ sykla Aruuna a přistoupila ke spícímu Rooakovi. „Co to s tebou jenom udělali?“

			Aruuna si zblízka prohlédla Rooakovu téměř perleťově bílou kůži a zamračila se. „Ptám se, co jste s ním udělali?!“

			V okamžiku se ale přestala mračit a zírala s nepřítomným výrazem do prázdna. Na jejím spánku se najednou objevila Rooakova ruka.

			„Otevřeli mi oči, Aruuno,“ řekl Rooak a její azurový zrak po­hasl.

			Rooak se hbitě postavil a otočil se směrem ke Kthanuur. Armáda světla na nic nečekala. Přední linie okamžitě vyrazila do boje s vytasenými meči, ale v okamžiku stál v místnosti Rooak dvakrát, třikrát a čtyřikrát. O chvíli později bylo v místnosti hned deset iluzí Rooaka, které odolávaly útokům armády vojáků a uhýbaly jedné ráně za druhou, jako by jim dokázaly číst myšlenky. 

			Druhý Rooak se mezitím pomalým krokem přibližoval ke Kthanuur. „Nedělej to složitější, než to musí být.“

			Kthanuur se zamračil, mávl rukou a ze země vystřelily dlouhé ostny, které rozlámaly dřevěný stůl a nemilosrdně probodly Rooako­vo tělo.

			Ten si prohlédl své rány, ale stále se usmíval.
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			Kthanuur se zděsil, rozhlédl se kolem sebe, když pochopil, co se děje, a ve stejnou chvíli se vedle něj zjevil skutečný Rooak. Dotkl se jeho spánku, černobílý zrak se zakalil šedou a stejně jako Aruuna zíral do nekonečné prázdnoty před sebou.

			„Ani hnout!“ přikázal Rooak, jedním dlouhým krokem přešel ke spící Aruuně a přiložil jí ruku na krk. Jeho dlouhé nehty se zabodávaly do její kůže a ona se nepatrnými pohyby bránila. Ani zdaleka to ale nestačilo.

			Arila zírala na tu otřesnou podívanou a nemohla uvěřit, jak rychle se všechno stalo. Chtěla pomoct, chtěla na Rooaka zaútočit, ale připadala si tak pomalá, jako by celý dnešní den byl jenom jeden otřesný sen.

			„Řekl jsem stát!“ varoval všechny Rooak. „Nenuťte mě to udělat. Zabít boha je otřesný čin, který zjizví duši navždy.“

			Vojáci přestali postupovat dál, ale zbraně měli pořád připravené k boji a namířené na boha.

			Rooak pozoroval vojáky, pak zatnul zuby a zavřel oči bolestí, kterou zatřesením hlavy z části zahnal. Nakonec se podíval do tváře nepřítomné Aruuny a rozesmál se.

			Chechtal se šíleným chladným smíchem, až se nemohl pořádně nadechnout.

			„Dokázal jsem to! Neměli jste jediné tušení, do čeho jste právě vstoupili! Ani si neumíš představit, jak dlouho jsem tohle plánoval. Jak dlouho mi trvalo obelstít ji!“ Rooak ukázal prstem na vzdálený konec místnosti, kde se jeden ze sloupů rozplynul a odhalil vznášející se bohyni Saari se stejně zakaleným pohledem jako ostatní, v zdobených zlatobílých šatech a s korunou propletenou zlatými loknami.

			„Přelstil jsem i ji!“ smál se Rooak šíleně. „A ona vidí, co se teprve stane! Věřila mi, že přízraky chtějí vyjednávat. I vy jste tomu věřili. A teď všichni spíte pod nátlakem mé mysli… Vždy jsem ti říkal, že bys mě měla více poslouchat.“

			Generál Namius udělal krok vpřed s mečem namířeným na Rooa­ka. „Čeho si myslíš, že dosáhneš?“

			Rooak se na něj otočil. „Toho, co musím udělat.“ Jeho hlas ztratil veškerou radost a každé slovo doprovázel temný chlad. „Nechtěl jsem jít touto cestou. Snažil jsem se je varovat, ale oni mě neposlouchali. Ani jeden z nich!“ zakřičel z plných plic.

			V místnosti nastalo hrobové ticho.

			Pak Rooak téměř šepotem pokračoval. „Neměj strach, propustím je,“ přiblížil se k Aruunině tváři. „Jsou to přece bohové Aldolonu. Nejmocnější bytosti, které kdy spatřily světlo tohoto světa. Mohu je ve spánku udržet jenom na pár dní, ale to bude stačit. Musí to stačit.“

			„Jsi šílenec!“ sykl na něj Namius.

			„Možná,“ přikývl vážně Rooak. „Ale kdybys viděl to, co jsem já spatřil v temnotě za hvězdami, byl bys také. Světy se štěpí na menší a menší kousky, Strom života uvadá. Aldolon umírá a tisíce očí hladově zírají z temnoty a čekají, až nastane jejich chvíle. Každým okamžikem padá na Aldolon Dým ze všech koutů. Konec se blíží.“

			„A tomu chceš zabránit tím, že budeš držet bohy ve spánku?!“ křikl na něj Aradan.

			Rooak se na něj děsivě usmál. „Ale já se tomu přece nesnažím zabránit. Já se to snažím urychlit.“

			Arila nemohla uvěřit tomu, co slyší, a podle zděšené reakce všech okolo na tom byli ostatní stejně.

			„Přízraky neumějí mluvit,“ řekl Rooak. „Nemají tady žádného pána. To vše jsem byl já. Kdybych je neusměrnil, létaly by všude po Aldolonu, ničily, trhaly a zabíjely. Tohle je jen jejich předvoj, blíží se jich víc. Nepopsatelně víc… celý Aldolon zemře pomalou a bolestivou smrtí. Budeme trpět hladem, strachem a beznadějí celé měsíce. Možná roky. Díky mně se to ale stane mnohem dříve. Nejsem váš nepřítel, jsem starostlivý rodič v chatce, na kterou se řítí nezastavitelná lavina, a já svým dětem držím oči zavřené a uši přikryté. Není přece třeba zbytečně trpět. Za několik dní bude vše hotovo. Můj Hvězdohled nás všechny zachrání.“

			„Myslíš ten tvůj stroj?“ zděsil se Namius a ukázal prstem na balkon za nimi. „Naši zvědové nedokázali rozluštit, o jaký zvrácený vynález jde.“

			„Věděl jsem, že to nepochopí, nikdo to nechápe. Vaši bohové by si velmi brzy všimli, že Hvězdohled každým okamžikem sílí, a snažili by se ho zničit. Potrvá ještě několik dní, než se roztočí všechny tři převody, a pak je zavolá.“

			„Koho?“ zeptal se zděšeně Namius.

			Rooak mu ale neodpověděl a pozoroval všechny ty vyděšené oči, které si ho nevěřícně prohlížely.

			„Myslíte si, že mě nějak ovládly přízraky, že?“ usmál se Rooak. „Nebo že jsem propadl vlivu Dýmu. Vidím, jak vám tyhle myšlenky doslova vyskakují z hlavy. Můžu vás ujistit, že jednám ze svobodné vůle. Copak tomu nikdo z vás nerozumí? Já jsem zachránce Aldolonu! Vaši bohové by vás nutili jen válčit. Přízraky se řítí na Aldolon, budou zabíjet, lidé budou trpět, hladovět, umírat v šílené agonii. Já se jenom snažím roznést Dým do všech koutů světa, většina lidí ho přijme za svůj, než přízraky dorazí, a dostane se jim klidu.“

			„Pokud je pravda, co říkáš, lidé budou tak či tak umírat,“ zavrčel generál.

			„Ani si toho nevšimnou,“ pohlédl Rooak znepokojeně na vznášející se přízrak. „Ani si neuvědomí, co se děje, ať už je roztrhají oni, nebo je rozebere Dým. Tohle je jediná cesta.“

			„Nesmysl! Propusť Aruunu a Kthanuur!“ zavrčel generál.

			„Propustím,“ přikývl Rooak. „Až se Hvězdohled rozzáří. Máte mé slovo, že jim neublížím. Pokud se tedy nebudete snažit o jejich vysvobození. Okamžitě ukončete obléhání Citadely a všichni zmizte z tohoto světa, jinak…“

			Rooak pevně sevřel Aruunino hrdlo.

			„Pouze několik dní, pak je nechám jít. Máte mé slovo. Což mi připomíná…“

			Mávl rukou a ze stran se vyhrnul zástup vysokých bojovníků ve zbroji bez hledí a jeden z nich vrazil do Arily, až spadla na zem.

			„Některé z vás si zde nechám jako své hosty,“ upozornil je Rooak, když početnou skupinu svými vojáky rozdělil na dvě. Arila byla v té vnější. Ve vnitřní bylo kromě rytířů v lesklé zbroji i spousta diplomatů a učňů, společně s generálem Namiusem.

			„Za každý pokus o jejich vysvobození zabiju pět z nich. Neudělá mi to žádnou radost, ale nedáte mi na vybranou. A teď odejděte, mí Splétači pouze na okamžik povolí sevření nad tímto světem. Kdo tady zůstane, bude mít na rukou krev mých nových hostů.“

			„Udělejte, co tenhle maniak říká!“ zavolal generál Namius.

			„Jak jsi mohl něco takového udělat?!“ křikla Dola na Rooaka a pomohla Arile na nohy.

			„Nikdo jiný na to neměl dost síly. Nečekám, že tomu porozumíte,“ odpověděl jí bůh. Vojáci si vyměnili nejisté pohledy a jeden po druhém začali mizet. Neměli na vybranou.

			„Pojďte!“ pobídl Dolu a Arilu Aradan. „Tady nic nezmůžeme.“

			Než se Arila stihla rozkoukat, Aradan ji chytil za rameno a ona těžce dopadla na suchou půdu vojenského tábora před městem.

			Pořád nic necítila, a to jí v tuto chvíli přišlo tak zvrácené, že natáhla ruku a přikázala Dýmu, aby opustil její tělo. Z konců prstů se najednou začaly táhnout dlouhé šedé nitě, když Dým padal na suchou půdu. Nebylo vůbec snadné dostat ho ven, jako by se tomu bránil. Arila ale zatnula zuby a snažila se ještě více, až uvnitř nezbylo vůbec nic. Dostat ze sebe Auru nebo Dým bylo pro obdarovaného snadné. Obyčejný člověk by musel čekat, až vyprchá.

			Zhluboka se nadechla a teprve teď na ni padla tíha skutečnosti. Začala se třást. Rooak uspal Aruunu a Kthanuur. A pomocí svého zvráceného stroje chtěl urychlit příchod přízraků.

			Prohráli.

			Ale to nejhorší si uvědomila teprve teď.

			„Kde je Harari?!“

		

	
		
			KAPITOLA VII.

			„Harari!“ křičela na skupiny vojáků pobíhajících sem a tam. Nikdo jí pochopitelně nevěnoval pozornost, všude kolem panoval zmatek. Vojáci se navzájem snažili překřičet, jiní zase nosili zbraně, další se dohadovali o tom, co budou dělat dál.

			„Harari!“ zavolala znova a vyběhla před tábor. „Nemohl skočit prostě jinam do Salroy?“

			Aradan, který se s ní snažil držet krok, zatřásl hlavou a ukázal na všechny vojáky s rozzářeným zrakem kolem. „Tohle místo bylo nejblíž.“

			„Třeba se přenesl na jiný svět…“ odmítala si připustit skutečnost.

			„K tomu by potřeboval více času.“

			„Myslím, že jsem ho zahlédla v přední části,“ dodala tiše Dola.

			Arila se kousla do rtu. „Je to přece Splétač, skočí sem každou chvíli.“

			Dola se jí bolestivě podívala do očí. „Pokud bych já chtěla držet takovou početnou skupinu Splétačů jako rukojmí, první bych jim vzala Auru. Rooak není hloupý.“

			Arile do očí vyhrkly slzy. „A já jsem tam jenom stála a nic jsem neudělala!“

			„Nikdo z nás nic neudělal,“ podotkl Aradan. „Co jsme taky měli dělat? Připravovali jsme se na všechny možnosti. Souboj s přízraky, s jejich přisluhovači! Nikdo neměl ani tušení, že za tímhle vším stojí sám Rooak. Byli jsme úplně bezbranní…“

			Arila vytáhla poloprázdnou lahvičku s Dýmem a pevně ji stiskla v dlani. „Mohla jsem něco zkusit. Kdybych měla své síly. Kdybych neodmítla se učit. Kdybych nebyla tak hloupá…“

			Pak lahvičkou mrskla o zem, střepy se rozlétly do všech stran a zbytek Dýmu se jen párkrát zatočil a rozplynul se.

			„Arilo,“ chytila ji Dola starostlivě za rameno. „Všichni jsme viděli, jak na tebe Kthanuur tlačil… nikdo netušil, co Rooak chystá.“

			„Já… téměř každý den v sobě cítím tu sílu, jako by se mi chtěla propálit z hrudi ven. Nevšímala jsem si jí, potlačovala jsem ji, protože to prostě bylo pohodlnější. A teď za mou neschopnost zaplatil můj nejlepší přítel.“

			Co se to se mnou jenom stalo?

			Vždy se přece snažila pomáhat ostatním, až někdy zapomínala sama na sebe. Chtěla se stát vzorem pro ostatní, chránit bezbranné a trestat utlačující. Místo toho se z ní stal zbabělec. Sama se nepoznávala.

			Nezklamala jen Harariho, zklamala hlavně sama sebe.

			„Blíží se bouře a nejspíš i Rooakovi vojáci. Měli bychom zmizet.“ Aradan se zahleděl do dun na jihu, po kterých se ve svitu zapadajícího slunce proháněla zářivá nepravidelná koule a vystřelovala písek kolem sebe do vzduchu.

			„Máš pravdu, bouře míří sem k městu,“ řekla znepokojeně Dola. „Vždy je obtížné odhadnout jejich směr a rychlost. Člověka spolkne dříve, než si uvědomí, jak je blízko.“

			„Poslední dobou jsou tady prý častější,“ řekl Aradan.

			Arilu to teď ale nezajímalo, naopak se jí zamlouvala představa, že by ji bouře pohltila. Zasloužila by si to.

			Utřela si oči a zahleděla se na vysokou sochu Rooaka. Nechápala, jak se mohlo všechno tak rychle pokazit. Celou dobu toužila jenom po tom, aby přišla o své schopnosti a nikdo po ní už nic nechtěl. Po použití Dýmu dostala přesně to, co chtěla, ale cítila se naprosto hrozně.

			„Kam si myslíte, že jdete, Kalvane?“ štekl Aradan po skupině vojáků v blyštivé zbroji, kteří pochodovali kolem. Jejich velitel s krátkými žlutými vlasy a jizvou přes oko skupinu zastavil.

			„Kam? Odcházíme z tohoto světa.“

			Aradan se k němu zamračeně přiblížil. „To nás Rooak trochu plácl přes prsty a my už se staženými ocasy utíkáme?“

			„Zajal Aruunu. Jestli neodejdeme, tak ji zabije. Já tomu šílenci věřím, a navíc jsi slyšel, co nám přikázal generál.“

			„Nemůžeme jen tak utéct…“ sykl na něj Aradan.

			Kalvan se tím nenechal rozhodit a téměř znuděně pokračoval. „Podle bitevních plánů se všichni vojáci nyní stáhnou do základny, která je na malém světě vzdáleném dva skoky. Tam počkáme na další rozkazy.“

			„Zbabělci.“

			Kalvan se povýšeně zasmál. „Vždy potřebuješ slyšet, že jsi lepší než ostatní, že?“

			„Teď to nepotřebuju slyšet.“

			„Jak myslíš, zůstaň. Ale pokud ten šílenec v Citadele zavraždí někoho ze zajatců nebo rovnou Aruunu, budu vědět, čí jméno mě napadne jako první.“ Kalvan křikl na vojáky a pokračovali dál.

			„Oni prostě odcházejí,“ rozhlížel se nevěřícně Aradan a pozoroval skupinky vojáků, jak skáčou pryč a nechávají za sebou jen rozvířený prach. „Máme přece protokoly pro takové situace!“

			Dola zvedla obočí. „Pro případy, že Aruuna padne do zajetí?“

			„Pro situace se zajatci obecně. Aruuna byla vždy pyšná na svoji armádu. Říkal jsem jí, že se na ni příliš spoléhají. Teď si bez ní ne­umí ani poradit.“

			Arila se na něj zamračila a otřela si slzy. „A ty nejsi její součástí?“

			„Jsem velitel komanda Splétačů. Nikomu se nezodpovídáme, ani generálovi, jen Aruuně.“

			„Takže tady chceš zůstat?“ zeptala se Dola a nervózně zírala na blížící se bouři. Zdálo se, že míří rovnou na ně.

			„Samozřejmě.“ Aradan pozoroval, jak se vojenská základna vyprazdňuje, když Splétači skákali pryč a brali s sebou zásoby, stany i zbraně. „Přesně pro tyhle situace mě Aruuna cvičila. A vy?“

			„Já…“ Dola se nadechla k odpovědi, ale pak se podívala na Arilu. „Co myslíš?“

			Arila měla v hlavě úplně prázdno. Den se blížil ke konci a ona se cítila unavená, jako by tři dny nespala. Copak v takovém stavu mohla rozhodovat o něčem tak důležitém?

			Ale copak dokázala ke všemu jenom otočit záda? Znovu?

			„Nemůžeme jen tak odejít,“ řekla.

			„Vypadá to, že nemůžeme ani zůstat,“ odfrkla si Dola. „Rooakova garda právě vyšla ven. Vypadá to, že vyhánějí všechny naše zbylé vojáky.“

			„Pojď, Arilo,“ chytila ji Dola kolem ramen a vedla ji pryč od toho všeho. Pak se otočila na Aradana. „Znáš tady nějaké místo, kde bychom se mohly prozatím ukrýt?“

			Aradan pokrčil rameny. „Po dnešku žádné, se kterým bych si byl tak jistý. Tohle je přece tvoje domovina.“

			„Roky jsem tady nebyla a neměla jsem šanci ověřit místa, která pro mě byla dříve bezpečná.“ Dola se ohlédla. „Z jedné strany se na nás řítí bouře, z druhé Rooakova garda, nemůžeme tady zůstat. Můžeme… můžeme jít do Oázy věčného klidu.“

			Aradan se rozhlédl po prázdných stanech. „Tam pustí možná tak akorát tebe.“

			„Postarám se, aby pustili i vás,“ ujistila je Dola. „Dlouhé roky to byl můj domov.“

			„Nebude to první místo, kde nás budou hledat?“ zeptala se Arila.

			„Je to svatá půda. Tam ani Rooak nemá plnou autoritu.“

			Arila by se nejradši otočila, utíkala zpět a aspoň se pokusila všechny vysvobodit. Hlavně Harariho. Ale teď si připadala jako kus hadru, ze kterého někdo vymačkal zbytky vody. Věřila Dole. To bylo to nejlepší, co teď mohla udělat. Postarat se o sebe a pak o všechny ostatní.

			Dola vyrazila z prázdné vojenské základny na východ, směrem k třístupňové pyramidě s malou hradbou okolo.

			Arila šla rychlým tempem a připadala si, že je vysoká socha Rooaka po levici pozoruje. Když si uvědomila, co vlastně leží na jeho levé dlani, přeběhl jí mráz po zádech.

			Hvězdohled, zlatý přístroj se třemi ozubenými koly, který měl zavolat ještě více přízraků a Dýmu. Rooak prý chtěl všem pomoct, ale copak neviděl, že to znamená v první řadě všechny odsoudit k jisté smrti?

			Snažila se na to teď nemyslet. Soustředila se na jeden krok za druhým, zatímco jí do očí foukal silný vítr. Myšlenky se jí ale ne­podařilo zahnat, vždy sklouzly zpět k Citadele, Rooakovi, Hararimu a Kthanuur.

			Najednou ji něco seklo do tváře. Když si ránu otřela a spatřila na dlani krev, uvědomila si, že to musel být ostrý kámen, který vymrštila přicházející bouře.

			Stáhlo se jí hrdlo. Byla už blízko. Zářivá hmota se pomalu pohybovala po suché půdě, rvala vše pod sebou a zuřivou rychlostí točila prachem, pískem a kamením.

			„Neříkala jsi, že bouře míří na město?“ řekla nahlas a snažila se přehlušit skučení větru.

			„Následuje nás,“ křičela Dola.

			„Jak nás může následovat! Říkala jsi, že nevědí, co dělají!“

			„Já nevím!“ křičela frustrovaně Dola. „Bouře jsou ztracené duše a někdy se nechají přilákat něčím, co jim připomíná jejich život. Většinou to jsou naprosté hlouposti, zbraň, oblečení… takové pronásledování ale netrvá dlouho.“

			Arila znejistěla, když kolem proletěl velký balvan a zabořil se do písku. „Tak jí to řekni!“

			Jemný prach se jí dostal do očí a do pusy. Přikryla si obličej volnou látkou své tuniky, ale nestačilo to. Okamžitě začala kašlat a snažila se zrychlit. Nebyla si jistá, co má dělat. Lehnout si do písku a doufat, že ji bouře mine, nebo radši zrychlit a spoléhat na to, že ji nic nezasáhne?

			To dnešek neskončí?

			Arila zvedla zrak a spatřila, že Oáza je už blízko. Ona ale v ten okamžik ucítila, jak ji bouře táhne k sobě.

			Zděšeně spadla na zem a snažila se něčeho pevně chytit. Hra­ba­la před sebou jako hladový pes, ale suchá půda se jí lámala a dro­lila pod rukama a ona se pomalu sunula blíže a blíže k centru bouře.

			Písek byl nyní všude, skučel a burácel a na okamžik zastínil poslední paprsky slunce a ona v šeru před sebou spatřila siluetu Doly, jak stejně jako ona spadla k zemi a snažila se dostat od bouře co nejdál. Aradan se držel kořenů kousek před nimi. Něco říkal, ale jeho slova odnesla bouře.

			Arila nahlas vyjekla, když ji něco ostrého bodlo do pravé nohy. Nemohla se ale ani otočit a ránu si prohlédnout, jemný písek svištěl všude kolem a létal jí do očí. Nemohla se ani pořádně nadechnout. Viděla jenom šedé stíny rozvířeného písku a jasný zářivý bod uvnitř toho všeho, když jádro bouře prosvítalo jako slunce skrz husté mraky.

			Zrovna když se jí podařilo chytit špičky těžkého balvanu a získat nějakou stabilitu, spatřila čtvrtou siluetu. Byl to vysoký muž zahalený ve volném plášti s dlouhou holí, kterou s každým krokem bořil před sebe a udržoval rovnováhu. Kráčel tímhle nečasem, téměř jako by si ho ani nevšiml. Arila se navzdory všudy­přítomnému písku snažila neznámého muže pozorovat.

			Kdo je to?

			On pak natáhl svou levou ruku k centru bouře a Arila si všimla, že je mnohem větší než ta druhá a zvláštně průhledná.

			Ozvala se hlasitá rána, když do balvanu, kterého se vší silou držela, udeřil druhý a rozštípl se na dva. Ona ale nemohla odtrh­nout pohled od cizince, který kráčel blíž a blíž k bouři, zatímco jeho tělo sebou cukalo, když do něj vrážely ostré kameny. Jako by ho nic jiného než jádro bouře nezajímalo. Ani bolest nebo strach.

			Pak se temný písek okolo jeho paže rozzářil.

			Arila měla pravdu, jeho levice byla průhledná, členitá a mnohem větší než ruka obyčejného člověka. Najednou šedé závoje písku prorazily zelené paprsky šlehající na všechny strany. Musela zavřít oči. Pevně se chytila kamene, zatímco jí nohy téměř vlály k obloze.

			Najednou se bouře začala uklidňovat a skučení bylo tišší a tišší. Arila zvědavě otevřela oči.

			Cizinec stál se zářící rukou namířenou k bílé hmotě centra bouře, která se k němu pomalu blížila. Když se jí prstem konečně dotkl, zmizela v jeho paži, kde se její jasné světlo pomalu uklidňovalo.

			Nakonec světlo pohaslo a bouře ustala. Po chvíli už znělo jenom tiché šustění jemného písku, který dopadal z velké výšky.

			Arila se těžce postavila na nohy, oprášila si špinavé oblečení a nejistě si prohlédla ránu na stehně. Byl to naštěstí jenom po­vrchový škrábanec.

			„Jste v pořádku?“ přešla ke svým přátelům.

			Aradan si nahlas odkašlal. „Tak jestli tohle nebudu muset už v životě zažít, budu mnohem šťastnější člověk.“

			Dola těžce vstala ze země a prohlížela si cizince. „Mistře Taoe,“ uklonila se mu.

			Jeho dlouhá hůl byla popsaná modrými runami odshora dolů a levá ruka, kterou hůl držel, měla smaragdovou průhlednou barvu, která se v nepravidelných výstupcích leskla barvami duhy.

			„Dolo,“ usmál se Taoe a v zelených očích se mu zablýsklo. Šedé dlouhé vlasy měl stažené do copu a tvář hladce oholenou. „Jsem rád, že tě znovu vidím.“

			Co Arilu vyděsilo nejvíce, byl nespočet ran na tváři a krvavých skvrn na jeho rouchu. Bouře se na něm opravdu vyřádila, ale zdálo se, že si toho ani nevšiml.

			„Tvé načasování bylo perfektní, mistře. Ještě pár okamžiků a bouře by si nás vzala.“

			„Rád jsem pomohl,“ usmál se Taoe a prohlédl si svou zeleně světélkující paži. Arila si až teprve teď všimla, že uvnitř je mnohem více drobných bodů, které se jako stovky světlušek ladnými pohyby přesouvaly z jednoho konce na druhý.

			„Potřebujeme se na nějakou dobu ukrýt,“ vysvětlovala Dola a držela si ruku v lokti. „Rooak…“ otočila se k Citadele a očividně si nebyla jistá, jak pokračovat dál.

			Taoe teskně pohlédl k Citadele. „Je to mnohem horší, než jsem si myslel. Pojďte, v Oáze jste vítáni. A myslím, že dlužíte pár slov naší milé Osmiživoté.“

		

	
		
			KAPITOLA VIII.

			Taoe je provedl pískovcovou bránou, u které postávali dva starší muži, kteří na něj jenom kývli. Brána byla otevřená a podle rýh v suché zemi se zdálo, že se nikdy nezavírá.

			Uvnitř Arilu přivítala téměř omamná vůně květin z obrovské kruhové zahrady, kterou zavlažovala voda líně stékající po hranách stupňovité pyramidy uprostřed. Ta byla snad první budova ze Salroy, která byla skutečně postavená z bílých kamenných bloků a ne vytesaná ze skály. Arila se zahleděla na špičku pyramidy a spatřila sedm zdobených pilířů s kamenným kruhem sedícím na nich, jehož prázdným středem prosvítaly první hvězdy noční oblohy.

			Všude kolem se pohybovali muži a ženy, všichni odění ve stejných volných hábitech z bílé látky s modrým vzorem u lemů. Neměli žádné jiné zdobení, na krku jim všem akorát visel náhrdelník s jednoduchým zlatým trojúhelníkem.

			„Bude lepší, když si odpočinete,“ řekl Taoe, když kráčeli nahoru po kamenných schodech mezi dvěma bohatými záhony barevných květin. „Osmiživotá nemá takto pozdní návštěvy ráda a upřímně, vy vypadáte, že si zasloužíte pořádný spánek.“

			Arila nemohla s jeho tvrzením nesouhlasit. Po celém dni ji bolelo celé tělo a hlavou se jí honily myšlenky. Právě proto si ale nebyla jistá, jestli skutečně dokáže usnout.

			Taoe vyvedl skupinu do první úrovně pyramidy, kterou byla jedna obrovská místnost s vodními kanálky, které se klikatily mezi nespočtem jednoduchých židlí. Po stranách místnosti byly desítky úzkých dřevěných dveří a ze středu se zvedaly dvojité schody vedoucí do vyššího patra.

			Lidé uvnitř příchozí skupince nevěnovali ani pohled a pokračovali v hovoru nebo v jedení večeře z dřevěných misek.

			„Tamhlety tři pokoje jsou prázdné, pro dnešní noc patří vám,“ usmál se Taoe a ukázal na trojici dveří.

			„Nechci být nevděčný,“ řekl Aradan, „ale nejsem si jistý, jestli máme čas na spánek.“

			Taoe se na něj usmál. „Pokud si nejsi jistý, jestli máš na spánek čas, tak ho potřebuješ ze všech nejvíc. Nepotřebuješ špatná rozhodnutí z únavy. Potřebuješ ta správná z dobrého odpočinku.“

			„Teď stejně nic nezmůžeme. Sejdeme se tady hned zítra ráno,“ navrhla Dola a nikdo nic dál nenamítal.

			Arila si nebyla jistá, co vlastně chce udělat. Na jednu stranu netoužila po ničem jiném než se rozběhnout k Citadele a vysvobodit Harariho, bohy a další zajatce, ale na druhou nevěděla, jak by něco takového měla udělat. V hloubi duše chtěla jenom zmizet. A malé dveře před ní byly přesně to, co potřebovala.

			Když se rozloučila se svými společníky a vešla do místnosti, uvědomila si, jak moc je unavená. Pokoj byl malý, velmi podobný úzkým ubytovnám ze starého Nurheimu s postelí, dřevěnou sto­ličkou a malou skříní ze světlého dřeva se dvěma šuplíky.

			Nedokázala se přinutit posadit se na postel a místo toho vyhlédla z okna a pozorovala jasné hvězdy nad hladinou nekonečného oceánu na východě. Zírala na blyštící se vlny, dýchala slaný chladný vzduch a snažila se uklidnit. Nemohla se ale zbavit pocitu, že dnes všechno pokazila.

			Nebyla si jistá spoustou věcí, jen tím, že Sknar mluvil pravdu. Dým nebyl návykový.

			Už nikdy se netoužila znovu ponořit do té naivní nevědomosti. Bylo příjemné na okamžik nechat zmizet všechny problémy, ale ony nezmizely. Jenom se kupily a zasypaly člověka, když Dým vyprchal.

			Ozvalo se zaklepání na dveře a okamžik nato dovnitř vstoupila mladá dívka, položila na stoličku dřevěnou misku s polévkou a pak beze slova odešla. Jakmile Arila ucítila vývar, hlasitě jí zakručelo v břiše a ona jej s téměř nadlidskou rychlostí spořádala.

			Pak si sundala boty, lehla si na postel, zatímco ji večeře příjemně hřála v žaludku, a snažila se na nic nemyslet.

			Nejdříve si byla jistá, že toho dnes moc nenaspí, ale dřív než se nadála, tvrdě usnula.

			Probudilo ji až šplouchání vzdáleného moře a třepetání lodních plachet. Posadila se na postel, zmateně se rozhlédla a nedokázala pochopit, že už je ráno. Do místnosti proudilo jasné světlo a foukal příjemný vítr. Promnula si opuchlé tváře a zaraženě zírala na pomačkané oblečení, ve kterém usnula. Chvíli jí trvalo, než si uvědomila, kde vlastně je, ale pak se vydala ven z pokoje.

			Do široké místnosti úzkými střešními okny dopadaly sluneční paprsky. Uvnitř byl chlad, na židlích mezi šplouchající vodou ve žla­bech seděl nespočet lidí a všichni si horlivě povídali.

			Nemusela hledat dlouho a spatřila Dolu s jejími fialovými rohy, jak sedí naproti prázdné židli, a vyrazila k ní.

			„Spala jsi dobře?“ zeptala se Dola a usrkla z misky horkou polévku.

			Arila sebrala ze židle naproti misku a posadila se. „Jako zabitá. Až mě to samotnou překvapilo.“

			Dola se usmála.

			Arila se napila polévky a rozhlédla se po lidech kolem. „Skutečně, Oáza věčného klidu.“

			Dola se ďábelsky usmála. „Popravdě je tohle místo plné hádek a svárů.“

			„To se všichni tady snaží získat další život?“

			„Přesně tak. Tohle je první místo, kam dorazí noví poutníci. Všichni při vstupu dostanou zlatý trojúhelníkový náhrdelník, který odevzdají jen v případě, že se jim to podaří.“

			„Nevypadají, že se nějak zvlášť snaží.“

			„Tady mají zatím jediný úkol, sedět a povídat si s ostatními. A taky vařit polévky.“

			„To je celé? Povídat si?“

			„Tohle je Místnost věčného strachu. Nad námi je Místnost nekončícího klidu. Dohromady, Oáza věčného klidu.“

			„Strachu?“ rozhlédla se Arila kolem sebe, ale nikoho vystrašeného nespatřila.

			„Tady najdeš to, z čeho máš největší strach,“ vysvětlovala Dola. „Netrpělivý člověk má strach, že mu život proteče mezi prsty. Jízlivý člověk má strach ze své vlastní hodnoty. Člověk, který moc mluví, má strach, že mu ostatní nebudou naslouchat. Rozhovor s někým jiným ti ukáže to, v čem ty sama máš největší nedostatky.“

			„Takže jenom mluví a hledají, čeho se bojí?“

			„Někomu to zabere celé roky.“ Dola odložila misku a pobídla Arilu, aby ji následovala. „Člověk, který tě upozorní, aby ses nechlubila svými úspěchy, se nejspíš nikdy nemohl pochlubit těmi svými. Pokud ti vadí, že je někdo příliš hlasitý, možná jsi sama příliš hla­sitá. Ostatní lidé jsou pro nás často zrcadlem toho, co nám na nás samotných vadí nejvíce.“

			Dola vedla Arilu po schodech do vyššího patra, které bylo mnohem menší než to první.

			„Místnost nekončícího klidu,“ řekla Dola potichu, když vstoupili do nízké místnosti, ve které bylo sedm tlustých knih na vysokých podstavcích. Do jedné z nich právě něco zapisoval malý muž, který měl na ústech podivnou masku.

			„Ta maska,“ vysvětlovala tiše Dola, „je vyrobena z velmi tenké voskované látky. Jakmile otevřeš ústa, popraská a rozpadne se. Sundat si ji můžeš pouze na jediný pokrm dne, večeři, a následně na spánek. Ráno si ji zase nasadíš.“

			„Nikdo nesmí říct ani slovo?“ podivila se Arila.

			„Přesně tak. V místnosti pod námi lidé nacházejí svůj strach a zde ho hojí.“ Dola ukázala na dvacet čtyři dřevěných dveří po stranách. „Tráví v těchto místnostech další roky v naprosté tichosti, jen se svými myšlenkami, a snaží se přijmout svůj strach. Jen tak se ho dokážou zbavit.“

			„K čemu jsou ty knihy?“ zašeptala Arila, když procházely kolem.

			„Každá z nich se soustředí na jeden běžný strach,“ ukázala Dola na tu nejbližší se zlatými rohy. „Tahle je třeba pro ty, kteří zápasí se sebejistotou. Můžeš do ní napsat cokoli. Nejenom že je osvobozující takhle přiznat svou slabinu, ale také si můžeš přečíst slova všech před tebou.“

			„Abys viděla, že nejsi sama…“ žasla Arila, když si prohlížela stránky popsané stovkami krátkých příběhů.

			„Přesně tak.“

			„Jak do toho všeho zapadá Taoe?“

			„Mistr Taoe není doopravdy ani mistr. Není totiž Našeptávač. Nikdo pořádně neví, co vlastně je, ani bohové. Vše zde řídí Osmiživotá, Taoe jenom na vše dohlíží a občas chrání Salrou před bouřemi.“

			Arila zvedla obočí. Ani bohové nevěděli, co je Taoe zač? Jak bylo něco takového vůbec možné? Bohové měli být přece vševědoucí a na Aldolonu jsou od jeho úplného začátku. Celé toto místo ji úplně okouzlilo, ale její pohled přilákala další vzdálená chodba.

			„Co je tam nahoře?“ ukázala na úzké schody, které vedly ještě výš.

			Dola se vlídně usmála. „To je špička pyramidy. Místo pro ty, kteří pokořili všechny překážky a již neznají strach.“

			Arila si něco takového nedokázala představit. Zvládla by podobný výcvik ona sama? Dokázala by najít všechny své nedostatky a také se jim postavit?

			„Kdo určuje, že můžeš jít do vyššího patra?“ zeptala se.

			„Ty sama. Jenom ty víš, kdy jsi připravena na další krok. Jedinou výjimkou je špička pyramidy, kam tě může pustit pouze Osmiživotá.“

			Arila se zvědavě podívala na Dolu.

			„Dovol mi tě představit,“ řekla Dola a nechala schody na špičku pyramidy za sebou. S Arilou prošly krátkou chodbou a dorazily do malé místnosti, kde se na zdech v ranním větříku houpaly desítky a stovky zlatých trojúhelníků na dlouhých řetízcích. V čele místnosti seděla podivná bytost na širokém polstrovaném křesle. Vzdáleně připomínala Dolu, ale byla mnohem menší, shrbenější, s téměř bílou kůží, velkýma očima, měsíčními vlasy a obrovskými růžovými rohy, které se v řadě smyček stáčely do stran.

			Osmiživotá seděla zahalená v dekách, na sobě měla lehkou pestrobarevnou vestu a na krku jí visel jednoduchý náhrdelník s ne­obroušeným růžovým kamenem. Zdálo se, že je její staré tělo tak křehké, že se nedokáže ani postavit, a o vše se starala čtveřice pomocníků, kteří postávali kolem.

			„Ach, Dolo.“ usmála se Osmiživotá. „Jak ráda tě znovu vidím.“

			Dola se hluboce uklonila „Je mi ctí znovu být ve tvé přítomnosti.“

			„Přivedla jsi mladou krev. Není to ale Našeptávač, to je přece jasné. Myšlenky jí skáčou tak neuspořádaně! Kdo jsi, maličká?“ zeptala se chraplavým hlasem stařena.

			„Jmenuji se Arila.“

			„Myslím, že potřebuje špetku tvé moudrosti,“ uklonila se Dola a odešla z místnosti. Arila znejistěla.

			„Proč jsi tady?“ zeptala se Osmiživotá.

			„Přivedla mě sem Dola. Nevěděla jsem ani, kam jdeme…“ koktala nejistě.

			„Nikdo sem nedorazí náhodou,“ odpověděla klidně Osmiživotá. „Každého ke mně zavede buď jeden nebo druhý důvod. Nikdy se nestalo, že by to byl omyl. Pověz mi příběh Arily, který ji sem zavedl,“ řekla a ukázala na stoličku s polštářem před sebou.

			Arila se poslušně posadila a vzpomínala. „Rooak zradil bohy. Obelstil je svými přeludy a zajal mého přítele. Nevěděli jsme, kam jít, a tak jsme…“

			„Ne ne ne…“ přerušila ji Osmiživotá. „Nevykládej mi příběh světa a událostí okolo. Chtěla jsem po tobě slyšet příběh Arily.“

			„Já jsem…“ začala Arila, ale okamžitě byla znovu přerušena.

			„Ne ne ne… vyprávěj ten příběh, jako bys nemluvila ani o sobě. Často to pomáhá přiznat věci, které nás tolik pálí na jazyku.“

			Arila si nejistě prohrábla vlasy. „Já… tedy, Arila… Arila měla strach, že není dost dobrá pro všechny okolo. Měla strach, že pokud se vydá těžkou cestou, nebude dost silná, aby všechny ty události vydržela.“

			„Pokračuj, má drahá,“ pobídla ji vlídně Osmiživotá.

			„Arila měla strach, že se z ní stane něco, co sama nedokáže poznat, a přijde o to, co na sobě měla vždy ráda. Všichni na ni tlačili, ale ona sama si nebyla jistá, kterým směrem se chce vydat. A tak radši od všeho utekla, a když se odvážila vrátit zpět, všechno bylo pryč. Hlavně její přítel Harari.“

			„Ach, to je mocný příběh,“ pochvalovala si Osmiživotá. „Jeden z těch nejčastějších.“

			„Opravdu?“

			Osmiživotá přikývla. „Tím tvůj strach nezlehčuji. Jen tě chci ujistit, že v tom nejsi sama. Pověz mi, co by se stalo, kdyby každý z těchto strachů byl pravda?“

			„Nerozumím.“

			„Arila není dost silná. Považujme to za absolutní pravdu. Co bude v jejím příběhu následovat dál? Co je ta nejhorší možnost?“

			„Já… Arila by zklamala všechny kolem sebe.“

			„A to jí na jejich názorech tolik záleží?“

			„To ne, ale…“

			„A není to spíš tak,“ znovu ji přerušila, „že by Arila zklamala sama sebe?“

			Ta slova ji hluboce zasáhla. Arila by nejspíš proti Rooakovi nic nezmohla, i kdyby v sobě neměla Dým. Nevadilo jí to, že by prohrála, mnohem více ji tížilo to, že se o to aspoň nepokusila.

			„A pověz mi, maličká, jaký je rozdíl mezi Arilou tady a teď a Arilou, která všechny zklamala?“

			Arila se zamyslela. Pak pomalu promluvila. „Ž… Žádný. Ani jedna z nich neumí ovládat své síly. Ani jedna nedosáhla toho, čeho chtěla…“

			„Hm hm hm,“ pochvalovala si spokojeně Osmiživotá. „Nebylo by tedy lepší, pro tu dnešní Arilu, zkusit svému strachu čelit, když v tom úplně nejhorším případě bude pořád tam, kde je teď?“

			Na to Arila neměla co říct.

			„Strach, maličká, je dobrá věc. Každý před sebou právě v tuto chvíli máme překážku strachu vysokou přesně tak, jak je velká naše duše. Ty menší už jsme dávno překročili, ty vysoké nás zatím netrápí. Překážky některých lidí, kteří ještě nejsou tak daleko jako my, se proto mohou zdát tak malé a pro nás nicotné. Pro ně ale ne. Každý v tuto chvíli bojujeme s tím největším strachem, který před námi kdy stál. A jakmile ho překročíme, naše duše z toho souboje vyroste, abychom se mohli postavit před další překážku, znovu stejně vysokou, jako jsme my.“

			„To zní jako nekonečný souboj,“ řekla těžce Arila.

			„Přesně tak. Někteří to vidí jako bitvu, kde nemůžou vyhrát, pro ty další je to příležitost, jak se nepřestat zlepšovat. Strach je živý. Když se poprvé vydáš na zamrzlé jezero, uklouzneš a zraníš se, objeví se v tobě zárodek strachu. Aby ses dalšímu zranění vyvarovala, budeš se ledu vyhýbat. Musíš se před strachem přece skrýt. Nikdo ho skutečně nemá rád. To ho ale jenom posílí. Když se ze svého strachu nerozhodneš růst ty, poroste on, až tě nakonec úplně po­hltí.“

			Arila nejistě přikývla. „Myslím, že chápu tvá slova.“

			„Opravdu?“ usmála se Osmiživotá.

			„Ano.“

			„Tak mi je vysvětli, jako bych já byla student a ty učitel.“

			Arila na ni překvapeně zírala.

			„No tak!“ pobídla ji Osmiživotá. „Vysvětli mi to, co jsem tě právě naučila. Je to mocný nástroj učení, nejen že si urovnáš myšlenky, ale zasadíš je hlouběji do mysli.“

			Arila se nadechla. „Postavit se strachu a selhat je lepší než se mu nikdy nepostavit. Ten, který selže, toho večer lituje. Ten, který se bojí selhat, se lituje každý večer.“

			„Moudrá slova, Arilo. Ale zde je používáme trochu jinak. Konec plný strachu je lepší než strach bez konce.“

			„Ale… kde člověk vezme sílu takovým strachům čelit?“

			Stařena se na ni přátelsky usmála. „Copak ses někdy nebála něčeho, co bylo nakonec úplně neškodné? Nespala kvůli něčemu, co bylo nakonec vlastně velmi příjemné? Je to schopnost, kterou všichni tak dobře ovládáme. V našich představách jsou naše zkoušky děsivé, ale když pak nastanou, zřídkakdy jsou tak hrozné. Pochod proti strachu není nekonečný výšlap na vysokou horu, je to sestup do hlubokého údolí a často stačí udělat jenom ten jeden první krůček, po kterém se většina stínů rozplyne.“

			„Konec plný strachu je lepší než strach bez konce…“

			„Přesně tak,“ usmála se Osmiživotá.

			„Děkuju,“ uklonila se Arila. „Připadám si hloupě, že jsem takovou věc potřebovala slyšet.“

			„To jenom znamená, že tvá duše o kousíček vyrostla. Kdyby ti tvé chování nepřipadalo hloupé, znamenalo by to, že ses nic nenaučila.“

			„Můžu mít ještě jednu otázku?“

			„Jistě, maličká.“

			„Tohle je skutečně tvůj osmý život?“

			Osmiživotá se usmála. „Je to tak. Mám strach, že také můj poslední. Mé tělo je při každém znovuzrození více a více prorostlé fialovými krystaly, další cestu už nejspíš nezvládnu.“

			„Pak musíš vědět, jestli je to pravda. Skutečně Strom života umírá? Blíží se konec?“

			Stařena povzdechla. „Je to pravda. Viděla jsem Strom života a je­ho bílé větve během svého prvního života. Byly propletené až u samotného okraje oblohy, nikdy jsem nic tak nádherného nespatřila. Ale teď? Teď je to pouze malý zelený kmen, ze kterého trčí pár větví.“

			Arila polkla. „Takže Aldolon… svět skončí?“

			„Ano, brzy.“

			„Můžeme s tím něco udělat?“ zeptala se nejistě.

			„Obávám se, že ne, maličká. Strom je prostě příliš starý, stejně jako já. Je to magická bytost, nemůžeš ho jednoduše zasadit znovu nebo vyléčit.“

			„A kolik…“ Arila se na okamžik zastavila. „Kolik času nám zbývá?“

			Odpovědí jí byl ale pouze široký úsměv. „Jaký je rozdíl mezi tím, že svět skončí za jeden rok, nebo padesát let? Konec života obyčejného člověka může nastat každý den, a proto ho musíš žít nejlépe, jak dovedeš. Ne čekat na vhodnější chvíli.“

			Arila měla hlavu plnou myšlenek. Za svůj život se bavila se spoustou moudrých lidí, ale nikdo z nich neříkal slova s takovou váhou a ona si je všechna brala k srdci.

			„Ach, zdá se, že náš čas nadešel, maličká,“ řekla Osmiživotá, když do místnosti zmateně vstoupil Aradan, dlouhé vlasy rozcuchané a oči rozespalé.

			„Já…“ koktal, ale ona ho přerušila.

			„Posaď se! Děkuji za tvé příběhy, Arilo, ráda jsem si je vyslechla.“

			Arila poděkovala, uvolnila stoličku Aradanovi a opustila místnost. Sešla po schodech a posadila se naproti Dole, která se šibalsky usmívala.

			Arila dlouho jen seděla a přemýšlela, zatímco Dola ji pozorně sledovala.

			Přemýšlela o strachu, o nekončícím vnitřním souboji, o naději, která je za tím vším skrytá. Vážně si myslela, že od toho všeho může prostě utéct? Že problémy prostě zmizí?

			Pak Dola konečně přerušila ticho.

			„Ona je vážně úžasná, že?“ zasmála se.

			„Jako by mi viděla rovnou do duše,“ odpověděla Arila nevěřícně.

			„Je to tak trochu pravda. Nesnaží se pomáhat, snaží se vždy ukázat, jak si můžeš pomoct ty sama. Neuvěřitelná bytost, opravdu. Dej si na čas. Někdy trvá celé týdny, než člověk vstřebá všechny ty informace. Můžeme tady zůstat, jak dlouho budeme chtít. Nebo se můžeme prozatím vrátit do Nurheimu.“

			„Já… ráda bych zůstala.“

			„Opravdu?“ zeptala se překvapeně Dola.

			„Musíme zachránit Harariho,“ řekla Arila rázně. „Rooaka a jeho přízraky neporazíme, ale Harariho tam nemůžeme nechat. Vysvobodíme ho.“

			„Slyším dobře?“ zeptal se Aradan, když se vrátil do místnosti. „Chcete zachraňovat rukojmí?“

			„Jak dopadl tvůj rozhovor?“ zeptala se ho zvědavě Dola.

			„Ale, spousta zaprášených frází. Prý si musím uvědomit sku­tečnou váhu lidí kolem sebe. To by se dalo napasovat na každého člověka.“

			„Jistě…“ zabručela nevěřícně Dola.

			„Říkala jsi zachránit?“ zeptal se Aradan. „Slyšela jsi Rooaka, za každý pokus o vysvobození zajatců popraví pět z nich. Já věřím, že to skutečně udělá.“

			„Nepochybuju o tom,“ přikývla Arila. „Odmítám ale jenom sedět a čekat, až se nějaký hlupák pokusí vysvobodit svého přítele a za­tratí pět životů.“

			„A takovými hlupáky budeme my?“ zeptala se Dola. „Nemůžeme upřednostnit život našeho přítele před pěti jinými životy.“

			„Ne, nemůžeme…“ kousla se do rtu Arila.

			Aradan si protáhl záda. „Naší prioritou by mělo být vysvobození bohů. Ani generál Namius není tak důležitý. Ten musí šílet, určitě se snaží dostat ven.“

			Dola se na něj nechápavě podívala. „A riskovat tak život ostatních vězňů?“

			„No tak, nebuď naivní. To si myslíš, že všichni poslušně sedí a čekají na vysvobození? Jsou to vojáci.“

			Arile se rozzářily oči. „To je pravda. Harari taky určitě plánuje útěk.“

			Dola se zamračila. „Ale tím by přece ohrozili životy ostatních. Slyšeli jste, co říkal Rooak.“

			Arila zatřásla hlavou. „Představ si, že jsi v jejich situaci. Zhruba stovka zajatců spoléhající na to, že se ti ostatní nepokusí utéct, jinak zbytek popraví? Přece si navzájem takhle nemůžou věřit.“

			„Na tom něco bude,“ připustila Dola. „Stačil by jeden hlupák, aby ostatním šlo o život. Já bych nevěřila nikomu.“

			„Sama by ses pokusila o útěk,“ doplnila jí Arila.

			„Samozřejmě. Nenechám svůj život v rukou někoho, koho neznám.“

			Arila přikyvovala. „Rooak to sám řekl, popravovat vězně bude, jenom když se lidé zvenčí pokusí o jejich záchranu.“

			Dola zvedla obočí. „Našeptávači nejspíš čtou myšlenky vězňů. Pokud zjistí, že jim někdo pomáhá, budou padat hlavy.“

			„Takže…“ začal Aradan.

			„Takže,“ pokračovala Arila. „Hararimu pomůžeme ven tak, aby to vypadalo, že se zachránil sám.“

			„To je šílené,“ založil ruce Aradan. „Nechápu, proč je Rooak taky neuspal jako bohy.“

			Dola na něj vrhla chladný pohled. „Uspat jednoho člověka je nesmírně složitý úkol. Neustále musíš bojovat s jeho myslí a udržet ji utlumenou. Neumím si ani představit, jak náročné musí být držet samotného boha pod takovou kontrolou. Dokonce dva. Uspat k tomu všemu stovku vězňů by byl zbytečný risk, že se bohové probudí.“

			Arila se s nadějí v očích otočila na Dolu. „Myslíš, že by to fungovalo? Zachránit Harariho tak, aby se zachránil sám?“

			„Mluvila jsem zde už se spoustou lidí a městem se šíří drby. Vězňové jsou prý drženi zhruba ve středu torza sochy. Každý je sám v přepychovém pokoji se zamřížovaným oknem. Prý mají i služebné… neměl by být problém zjistit, kde Harari přesně je.“

			„Nic proti vašemu příteli, ale neměli bychom se soustředit na někoho důležitějšího?“ zeptal se Aradan. „Jednoho z rádců, diplomatů nebo rovnou generála? Proč zrovna vašeho přítele?“

			Arila se chytla za svůj stříbrný náhrdelník, který dostala první den v Nurheimu. „Protože nikdo z nich neumí namíchat hromomast. Tak dostaneme Harariho ven.“

			Dola i Aradan na ni nechápavě zírali. „Dolo, dokážeš zařídit, aby naši vězni dostali speciální oběd?“

			„Můžu se o to pokusit, kuchaře v Citadele jsem vždy znala moc dobře, pašovali mi silnou pálenku…“

			„Hromomast?“ zeptal se zmateně Aradan. „To má být co?“

			„Harari mi to vždy vysvětloval, teď se to konečně hodí!“ rozzářily se Arile oči. „Kdybychom vězňům jen dali lahvičku s Aurou, stejně by nemohli skočit pryč, že?“

			Aradan přikývl. „Splétači drží vlákna světa kolem celé horní části Citadely železným stiskem. Žádný skok ven ani dovnitř není možný. I kdybys natáhla bublinu jiného světa rovnou k sobě, jakmile by se dostala do dosahu jejich stisku, zastavila by se.“

			„Ale hromomast tak nefunguje!“ vysvětlovala Arila. „Harari vždy říkal, že hromomast je, jako bys vystřelil kámen na druhý břeh. Nemusíš vůbec ovládat prostor, nebo se pletu?“

			„Něco na tom bude,“ přiznala Dola.

			„Na uvaření hromomasti potřebuješ tři přísady z cílového světa. Něco neživého, něco živého a krev bytosti, která tam žije. Dolo, když zařídíš, aby vězni dostali štědrou večeři, s kusem čerstvého masa, bylinkami a nějakými kameny na tácu pod talířem pro ozdobu…“

			„Harari bude mít všechny tři přísady. To je brilantní.“

			Arila se zamyslela. „Zvládneš zařídit, aby byly všechny přísady ze stejného světa?“

			„To by neměl být nejmenší problém,“ usoudila Dola. „Salroa spoustu jídla importuje. Sama jsi viděla lodě obchodníků.“

			„Potřebuje ještě Auru,“ uvažovala Arila nahlas. „Nemůžeme mu jenom tak podat lahvičku, kdyby ho při tom omylem chytili, a co si budeme nalhávat, uvařit potichu hromomast bude náročné, tak by okamžitě věděli, že mu někdo pomáhal. Musí si Auru nějak obstarat sám.“

			Aradan se zamyslel. „Aura sestupuje z nebes, ale nikdy nedosáhne do poloviny torsa k jejich celám.“

			Arile se rozbušilo srdce. „Vylezu tam. Vylezu a před Harariho oknem otevřu svou lahvičku s Aurou a nechám ji proudit. Bude to vypadat, že se Aura z nebes moc rozvířila a špetka se dostala dolů.“

			„Je slepý…“ podotkla Dola.

			Arila se ale široce usmála. „Neuvědomila jsem si to, ale celý život jsem ho na tuhle chvíli cvičila! Vždy, když jsem přišla k němu do­mů, do jeho starého, maličkého chodce, utrhla jsem si jednu modrokrásku. Modrou květinu se špetkou Aury, kterou on dokázal vycítit. Pozná, že je venku za oknem Aura. Jsem si tím jistá.“

			Dola založila ruce. „To by možná mohlo fungovat, ale pokud Harari vstřebá Auru, Našeptávači okolo by to mohli vycítit.“

			„Není hloupý,“ řekla Arila nejistě. „A navíc, v Nurheimu jsme celé generace vařili hromomast bez probuzených Splétačů. Bude to fungovat! Kdy má znovu sestoupit na tento svět Aura?“

			Aradan si promnul čelo. „Dnes večer. Ale… Arilo, to chceš opravdu vylézt do takové výšky? Nebylo by lepší mu ji prostě předat?“

			„V žádném případě,“ usekla ho Dola. „I kdyby se mu povedlo mast namíchat a utéct, vše bude podrobeno detailnímu vyšetřo­vání. Jestli bude jen zrnko pochybností, že mu někdo pomáhal, začnou ostatní zabíjet. Tenhle plán uspěje, jen pokud to bude vypadat jako náhoda. Ale může se toho tolik pokazit…“

			„Máš lepší nápad?“ zeptala se Arila.

			Dola založila ruce. 

			„To není argument, který podporuje kvality tvého plánu. Pořád je šílený.“

			„Ale je to opravdu vysoko,“ řekl Aradan nejistě.

			Dola se na Arilu otočila. „Má pravdu. Bude foukat silný vítr, nebudeme tě mít jak jistit. Ty máš přece strach z výšek.“

			Arila polkla a cítila, jak jí zkřehly prsty. Odmítla ale, aby ji ten pocit ovládl, a místo toho zatnula zuby a ruce sevřela v pěst.

			„Přesně tak. Mám hrozný strach z výšek.“



	 




		
			KAPITOLA IX.

			„Už chápu, proč se říká,“ dostala ze sebe zadýchaně Arila, když vystoupila na poslední vysoký schod, „že trvá celý den dostat se až nahoru. Stihnout to za dva dny by byl slušný výkon…“

			Když se podívala za zábradlí čtvercové místnosti uvnitř Citadely, zatočila se jí hlava a ona se stáhla zpět k pevné kamenné zdi. Byli zhruba v polovině a nad nimi pokračovala spousta příkrých schodů. Naštěstí jejich cesta končila tady.

			„Ta hlavní představa prý byla,“ oddechl si Aradan a otřel si zpocené čelo, „že nemáš otravovat důležité lidi, pokud to není nutné. Proto dole v Citadele jsou ti nejpodřadnější úředníci, ale čím výš jsi, tím jsi důležitější.“

			„To vidím,“ Arila si prohlédla skupinu sedmi vojáků Rooakovy královské gardy v charakteristické fialové zbroji, kteří postávali před schody pokračujícími nahoru. Vedle nich stáli dva opancéřovaní Hromotluci, kteří z pod své uzavřené zbroje těžce oddychovali.

			„Do poloviny Citadely se dostane každý civilista,“ vysvětloval Ara­dan. „Dál už potřebuješ speciální propustku. Sám jsem se ji snažil nějakou dobu získat, ale nakonec jsem to vzdal. A čím výš chceš jít, tím více jich potřebuješ. Hrůza.“

			„Jak dlouho jsi vůbec na tomto světě?“ zeptala se Arila, když společně zamířili k jednomu z půlkruhových tunelů vedoucích na oslepující denní světlo.

			„Čtyři roky. Po uspání Rooaka nikdo nějakou dobu netušil, co se vlastně stalo. Jakmile se Aruuna dozvěděla pravdu, vyslala mě jakožto velitele komanda do Salroy, abych připravil půdu pro vojenskou základnu a komunikaci s místními.“

			„Takže tohle většinou děláš? Infiltruješ nepřítele?“

			Aradan se usmál. „Většinou. Jsem vycvičený Splétač a ovládl jsem Volarunan. Malá armáda v podobě jednoho muže.“

			Arila nad jeho vychloubáním jen mávla rukou. Byla zvyklá od Harariho na mnohem horší. „Volarunan?“

			„Proto mám u sebe tyhle dvě dýky.“ Aradan se ujistil, že je nikdo nemůže vidět, a pak ukázal na za pláštěm schované dýky s nádherně zdobenou bílou rukojetí u pasu. „Nikdy jsi o tom neslyšela?“

			Arila pokrčila rameny.

			„Nechci se vychvalovat…“ začal Aradan, ale pak se zarazil. „Ale vlastně proč ne. Ovládnout Volarunan, tanec bohyně Aruuny, zvlád­ne jen hrstka nejlepších z nejlepších. Musíš mít nesmírně bystrou mysl, abys dokázala vnímat prostor kolem sebe v tak rychlém sledu. Pak se dokážeš kolem nepřátel pohybovat rychleji, než stihnou zarea­govat. Někdy ti to ukážu.“

			„Jak skromné.“

			„Aruuna mě nenaverbovala, protože jsem skromný,“ mrkl na ni Aradan, když opustili chlad tunelu a vstoupili na otravné odpolední slunce.

			Nacházeli se přesně v polovině obrovské sochy. Tlusté zábradlí kolem dlouhého ochozu bylo hrubě vytesáno do podoby zdobeného opasku a Arila se ho křečovitě chytila, když se rozhlédla pod sebe.

			Z této výšky viděla jenom nejnižší část Salroy s jejími čtvercovými poli a žlaby s proudící vodou, které je v perfektních rozestupech lemovaly. Dále od města leželo jen několik malých osad na béžové suché půdě, která plynule přecházela ve vysoké pískové duny na horizontu. Neodvážila se vyklonit více a prohlédnout si krásy středního a vyššího města. Na to byli příliš vysoko.

			Slunce už se pomalu chystalo ke spánku za zářivým horizontem, obloha začala tmavnout a Arila ve velké výšce spatřila první tenké stuhy Aury. Čím bude noc hlubší, tím níže sestoupí a bude jasnější, jen aby se ráno zase odebrala k nebesům a zhruba na týden se vzdálila. Arila ty azurové spirály vždy ráda sledovala. Bylo na tom něco uklidňujícího.

			„Člověk by měl stát na zemi, ne v takové výšce…“ zamumlala nespokojeně, když se jí znovu zatočila hlava.

			„Tak to jsme si vybrali perfektního kandidáta pro tenhle úkol,“ zachechtal se pobaveně Aradan a ukázal prstem na vysoké torzo sochy za nimi. Sem tam jej zdobilo nějaké okno, ale jinak to byla vlastně zeď. Hrubě otesaná, příkrá a nekonečně vysoká zeď, která Arile naháněla hrůzu.

			„Jsi si jistý, že nemůžeme prostě skočit nahoru?“ zeptala se Aradana znovu.

			On se jen rozhlédl kolem a přátelsky kývl na vojáka ve fialové barvě, který zrovna prošel kolem nich.

			„Vím, že ty to necítíš…“ vysvětloval potichu. „Nemůžeme tady skákat, celý prostor kolem Citadely je pevně sevřený Splétačem uvnitř. Nemůžu dělat vůbec nic. Cítím, kdo to dělá, dokonce bych ti mohl ukázat, kde přesně se nachází, ale dokud nepřestane, nemůžu ohýbat prostor. Rád bych tě přenesl nahoru, rád bych tě pak snesl i dolů, ale je to nemožné.“

			„Nahoru to nějak půjde, dolů by to bylo skoro nemožné. Proto máme hromomast,“ připomněla mu Arila. „Na který svět vede?“

			„Já pořád nemůžu uvěřit, že to skutečně bude fungovat,“ zamumlal nespokojeně Aradan a prohlédl si zavřenou misku ze světlého dřeva.

			Dola jim na poslední chvíli donesla požadované zásoby, a zatímco se je vydala propašovat do kuchyně Citadely, Arila s Aradanem v nesmírně improvizovaných podmínkách hromomast uvařili. Arila se snažila vzpomínat na všechny ty zbytečné poučky, které jí během let Harari cpal do hlavy, zatímco se je Aradan snažil pře­tlumočit do jazyka Splétačů. Nakonec se jim to podařilo, ale ani jeden z nich si nebyl jistý, kam vlastně hromomast povede. Shodli se ale, že je to vlastně jedno.

			„Bude to fungovat,“ ujistila ho Arila, ale ve skutečnosti by byla moc ráda, kdyby někdo ujistil ji. „Je to jednoduché, Harari si uvaří svou vlastní hromomast.“

			„Jo…“ zamumlal Aradan.

			„My tu naši už máme. Dolů z Citadely se nedostanu, proto ji potřebuju na cestu zpět.“

			„Jasně.“

			„Jakmile Harari dokončí tu svou a skočí, ozve se úder hromu a já použiju tu svou. Nikdo si ani nevšimne, že to byly skoky dva.“

			„Skutečně, tak jednoduché…“ zamračil se Aradan. „Nemůžeme mu prostě tu hromomast dát? Vždyť už je hotová a ty budeš doslova u jeho okna.“

			„A co se asi stane, když vojáci přijdou do jeho pokoje a uvidí, že je prostě pryč? Bude jim jasné, že jsme mu pomohli. Když ale po sobě nechá všechny ty stopy, a věř mi, Harari po sobě zanechá spoustu stop, budou si myslet, že utekl sám. Je to dobrý plán.“

			Aradan se jí nejistě podíval do očí. „Pokud už tvůj přítel ten kus šťavnatého masa nesnědl.“

			„Nic takového nechci ani slyšet,“ usekla ho Arila a rozhlédla se kolem. „Nikdo tady není, pomaž mě hromomastí. Tři svislé čáry, dvě přes oči a jedna přes nos.“

			Aradan otevřel malou misku se zářící modrou pastou a pomazal Arile tvář.

			„Říkala jsem přes oči! Ty jsi mi na čelo nakreslil kruh!“

			Aradan se pobaveně zasmál. „Sluší ti! Uklidni se, je úplně jedno, co nebo kam ti nanesu, jde o množství. Asi.“

			„Ty to vůbec nebereš vážně.“

			„Beru to velmi vážně,“ řekl a udělal jí malou značku i na pravé ruce. „Máš asi hodinu, pak mast vyprchá. Jestli skočíš dříve než Harari, bude to pro Splétače uvnitř Citadely jako zvon na poplach. Pokud ti vyprchá, nedostaneš se dolů.“

			„Díky za uklidňující slova.“

			„Není zač,“ usmál se Aradan a ukázal na její opasek. „Nezapomeň, jistící provaz, který jsem ti dal, je velmi krátký, ale sám se namotá zpět. Neustále ho drž napnutý. Kdyby ti uklouzly prsty, tak tě zastaví. Používej špičky bot, a když se ti budou potit ruce, popraš si je tím pískem, který jsem ti dal.“

			„O lezení po skalách toho víš nějak moc.“

			„Tohle je národ lidí, kteří celý život lezou po skalách a následně je drtí na písek. Tohle jsou jejich pomůcky, ne moje.“

			Arila přikývla.

			„Nezapomeň, drž si plášť co nejdéle při těle, má stejnou barvu jako písek kolem, vojáci tě pak hůř spatří.“

			„Ještě něco?“ zeptala se nervózně.

			„Hodně štěstí, budeš ho potřebovat.“

			Chvíli čekali, až dvojice vojáků projde kolem nich a až se ten dotěrný tlouštík, který žasl nad hrozivým výhledem, odebere někam jinam.

			Pak Arila promnula prsty, namočila je do jemného písku v kapse tuniky a chytila se nejbližšího výstupku.

			Aradan jí dal boty s vyztuženými špičkami, díky kterým se mohla zapřít nohama a mnohem snáz přitahovat nahoru. Po několika metrech ji ale začaly pálit paže a ona se odvážila podívat se pod sebe.

			Nebyla zase tak vysoko nad ochozem, ale nyní měla mnohem lepší výhled přes zábradlí a z toho pohledu se jí zhoupl žaludek. Ruce se jí roztřásly nervozitou a chladem, když začal foukat silný studený vítr, který z ní během vteřiny nemilosrdně serval béžový plášť.

			Arila si najednou připadala, jako by byla nahá. Každý, kdo byl na ochozu, ji nyní mohl vidět, stačilo jenom zvednout zrak. A ona s hrůzou spatřila dvojici vojáků, jak kráčí blíž a blíž, rovnou pod ní.

			Neměla se jak schovat. Určitě si jí všimnou.

			Vtom ke dvojici vojáků přiběhl Aradan, který její cestu nahoru bedlivě sledoval. Chvíli si s nimi povídal a pak se otočil na druhou stranu a začal utíkat. Vojáci ho okamžitě začali pronásledovat.

			Arila si nebyla jistá, co jim vlastně udělal, ale moc dobře věděla, proč to udělal. V duchu mu poděkovala a pokračovala výš.

			Teprve teď si vzpomněla na Aradanovu výbavu, a tak se před dalším krokem nahoru rozhodla použít malý hák u pasu. Uchopila jeho chladnou hlavici, provaz se s bzučením natáhl až nad její hlavu, kde ho doslova jenom položila na první výstupek. Pak se lano na­pnulo.

			Nebyla si jistá, jestli této vratké sestavě příliš věří, ale pokračovala dál. Její postup byl tak mnohem pomalejší, ale bezpečnější. Alespoň v to doufala.

			Při úmorném výstupu ztratila pojem o čase. Život se změnil na mysl ubíjející rutinu. Zaháknout hák nad sebe, pokrčit nohu a najít stabilní pozici, vytáhnout se nahoru, chytit se bezpečně prsty a znovu zaháknout hák nad sebe.

			Záměrně se snažila nemyslet na to, jak je vysoko nebo jak dlouho už leze. To nejhorší ale byla otázka, jak dlouho jí to ještě bude trvat? Modrá šmouha hromomasti na její pravici ale byla důkazem, že jí nějaký čas ještě zbývá.

			Zafoukal vítr a ona se roztřásla. Tady nahoře byl mnohem chladnější a rychlejší, jako by nechtěl, aby lezla nahoru. Přece ale musela být už dost vysoko.

			Podívala pod sebe a okamžitě toho zalitovala.

			Nejen že se jí zatočila hlava, ale zároveň zjistila, že byla teprve v polovině své cesty. Čekala, že ucítí strach, ale ten nepřicházel. Místo toho ji zaplavil hněv.

			„Hlupák Harari! Pitomá socha a hloupé lezení po skalách! Kdo tohle vymyslel!“ zlobila se.

			V tu chvíli jí vyklouzly prsty z úchytu a ona začala padat.

			Tělem jí proletělo cuknutí a bodlo ji v zádech, když ji zarazilo bezpečnostní lano. S hrůzou hleděla na kovový hák, na kterém závisel její život.

			Opatrně se natáhla ke skále, snažila se nedělat žádné prudké pohyby a hledala bezpečný úchyt. Prsty se jí ale potily tak moc, že nebyla schopná žádný najít. Proto se opatrně odtáhla od skály, v kapse nabrala jemný prášek a usušila si dlaně. Pak se opatrně přitáhla nahoru, nohy zapřela do pevných záseků ve skále a rukama ji pevně stiskla.

			Chvíli se křečovitě držela příkré zdi a uvažovala, jaké má možnosti. Nejradši by se otočila a slezla zpět dolů, ale musela pokra­čovat. Nebyla jiná možnost. Krok za krokem postupovala a snažila se vyvarovat všech chyb.

			Otravné paprsky zapadajícího slunce ji pronásledovaly celou cestu a její mysl sklouzla zpět do rutiny přitahování se a umisťování háku.

			Když už byla příliš unavená, vytáhla jednu z šesti lahviček s Aurou a opatrně ji celou vstřebala. Za normálních okolností by v ní Aura probudila její síly a na hřbetu levé ruky by se jí zjevila runa Hlídače, teď tam ale nic nebylo. Aura jí jenom osvěžila tělo a dodala sílu. Vstřebala jí opravdu hodně, protože se už znovu nechtěla zastavovat. Posteskla si nad svými ztracenými silami, se kterými by byl podobný výstup banalitou. Zalitovala, že není jenom kus kamene, který by Aura nadlehčila.

			Byla naprosto soustředěná a pokračovala dál v dlouhé a úmorné cestě, až nakonec spatřila svůj cíl. Dlouhý lem kamenné římsy, který byl přesně nad okny vězňů. Zatnula zuby a z posledních sil se opatrně vytáhla nahoru a posadila se na úzkou římsu, která se táhla kolem celé sochy. Nebyla si jistá, jestli znázorňovala lem oblečení, nějaký šperk nebo cokoli dalšího. Bylo jí to ale jedno. Věděla, že to dokázala. Pod ní byla zamřížovaná okna vězňů a ona si na úzké římse mohla aspoň chviličku odpočinout.

			Pak se opatrně, zády přitisklá ke zdi, posunovala po římse a míjela okna, až dorazila k tomu s ohnutou mříží. Pak pokračovala o dvě okna dál, kde se zastavila.

			To byl prý podle jejich informací Harariho pokoj. Z tohoto úhlu samozřejmě nemohla do pokoje ani nahlédnout, a tak musela doufat, že se Dola nespletla. Pro jistotu ještě jednou přepočítala mříže.

			Podívala se na oblohu, která během jejího heroického výstupu výrazně potemněla. Slunce se dotýkalo horizontu, vykoukly první hvězdy a pod nimi se v azurových vírech kroutily proudy zářící Aury.

			Aradan měl ale pravdu. Aura byla tak vysoko, že nikdy nemohla dosáhnout až k pokojům vězňů. Teď musela Hararimu nějak nenápadně Auru předat. Kdyby ho na svou přítomnost jenom upozornila, riskovala by, že to při jeho případném výslechu zjistí a dojde k popravám.

			Odzátkovala první lahvičku, levou rukou se pevně chytila vystouplého kamene na římse a pravou natáhla co nejvíce k oknu. Opatrným nakloněním hrdla nechala stoupat tenký proud modré záře rovnou k Hararimu oknu.

			Vůbec to ale nefungovalo. Aura se rozfoukala do nicoty dříve, než se stihla dostat dost blízko. Arila byla prostě příliš vysoko.

			Položila prázdnou lahvičku na římsu a potichu zaklela. Musela znovu o kousek slézt. Při té myšlence jí přelétl mráz po zádech. Se zatnutými zuby opatrně zahákla hák o hranu římsy a doufala, že je dost pevná. Pak přesunula nohu nad nekonečnou prázdnotu a srdce se jí rozbušilo. Chytila se římsy. Přesunula druhou nohu. Lano se napnulo.

			Třásla se a prosila všechny bohy, aby byli s ní. V tu chvíli byla opravdu ráda, že se bude vracet pomocí hromomasti, cesta dolů by byla mnohem složitější.

			Opatrně uchopila další lahvičku a zuby ji otevřela. Pak ji otočila, aby z ní stoupal jenom maličký zářivý proud rovnou před Harariho okno. Natáhla se tak, aby byla dost blízko, ale zároveň aby její ruka nebyla vidět v okně.

			Pak se zastavila. Vždyť je to přece jedno, Harari by její ruku stejně neviděl. I tak se ale rozhodla zůstat mimo zorné pole, kdyby měl v pokoji nějakého hosta. Opatrnosti není nikdy dost, pomyslela si Arila visící na tenkém laně ve výšce, ve které by nikdy žádný člověk neměl zůstávat.

			Aura stoupala a jako zářící šedomodrý kouř se zatočila před oknem, než se rozplynula. Zvládla to. Modrá hromomast na její dlani byla výrazně vybledlejší, ale stále lehce zářila.

			Dokáže to. Byla si tím jistá.

			Jakmile byla lahvička prázdná, schovala ji opatrně zpět za opasek a vytáhla další. Nechala Auru proudit před oknem a doufala, že si jí brzy Harari všimne. Nic se ale nedělo, a Arila tak po chvíli prázdnou lahvičku schovala za pas.

			Copak Harari spal? Nebo nebyl v pokoji? Když Auru přestane vypouštět, tak si jí určitě nevšimne. Musí pokračovat, ale co když jí dojde dříve, než to Harari zaznamená?

			Arila zaklela a vytáhla čtvrtou lahvičku a umístila ji k oknu. Zbývaly dvě. Když už byla lahvička úplně prázdná, okno se otevřelo a Arila sebou cukla.

			V tom okamžiku spatřila známou kostnatou ruku, jak se dotkla zbytků modrého kouře. Její srdce se roztančilo radostí, až si téměř musela zakrýt ústa. Byl to Harari a všiml si Aury. Rychle schovala prázdnou lahvičku, vytáhla předposlední a nechala ji proudit úplně stejně jako předtím.

			Z okna Harari vystrčil bílý kapesník, kterým začal točil kolem dokola. Bylo to chytré, měl tak mnohem větší dosah než obyčejnou rukou. Pak kapesník schoval, Arila přestala Auru vypouštět. Po chvíli se bílý cár znovu objevil v okně a ona pokračovala.

			Byla to zvláštní chvíle. Chtěla mu lahvičku rovnou předat, chtěla ho pozdravit, ale věděla, že nesmí. Kdyby se cokoli pokazilo, stálo by to životy.

			Vytáhla poslední lahvičku a stejným způsobem ji vyprázdnila. Pak se znovu přitáhla na kamennou římsu a doufala, že má Harari dost Aury na to, aby si hromomast uvařil. Arile už totiž nezbývalo mnoho času.

			Její modrá značka na ruce a tím pádem i na tváři byla bledá. Znamenalo to, že síla uvnitř téměř vyprchala. Při představě, že by Arila zůstala bez možnosti se vrátit a musela by slézt dolů, jí proběhl mráz po zádech. Doufala jenom, že to Harari zvládne rychle. Když skočí dříve než on, přiláká sem pozornost všech tří Splétačů z Ci­tadely.

			Seděla na římse, čekala a přemýšlela, co se dole v pokoji pod ní může dít. Harari přece nemohl její Auru nějak dlouho uchovat, nejspíš z bílého kapesníku získal jen malé množství. Musel ji přece hned použít, jinak by vyprchala. Co mu tedy tak dlouho trvalo?

			Že by večeři opravdu snědl a teď neměl z čeho hromomast uvařit? Nebo se něco pokazilo a chytili jej?

			Nejistě čekala a bedlivě pozorovala zbytky z hromomasti. Srdce se jí málem zastavilo, když si uvědomila, že z ní vyprchala všechna záře. Ne. Ještě špetka zbývala.

			Musela jít teď, nebo nikdy. Mast byla téměř pryč. Musela…

			Vtom se ozval známý úder hromu, který tak dobře znala. Někdo použil hromomast a ona moc dobře věděla, kdo to byl.

			Ani na okamžik neuvažovala, zavřela oči a pomyslela na skok.

			Obklopila ji známá temnota posetá tisícovkou zářivých bodů, které prosvištěly kolem, a dříve než se nadála, dopadla na chladnou trávu cizího světa.

			Okamžitě se postavila na nohy a rozhlédla se kolem.

			Byla na kraji řídkého borovicového lesíku a v šeru stmívání noci se rozhlížela kolem a hledala Harariho. Neodvažovala se jeho jméno ani zavolat, protože podle Aradana se na tomto světě nacházeli i Rooakovi vojáci.

			Rozběhla se do lesíku a zírala na všechny strany. Poslouchala a hledala, ale nic nenacházela. Cestování pomocí hromomasti bylo nesmírně nespolehlivé. V podstatě člověka jen mrštilo k cíli a často se stávalo, že přistál úplně někde jinde než ostatní – nebo dokonce na jiném světě. Takovou možnost si ale odmítala připustit.

			Pak spatřila světlo pochodně. Rozzářily se jí oči, ale v okamžiku ji sevřel chlad. Byl to voják na koni, ve své fialové uniformě zíral na malou houštinu. V šeru Arila najednou spatřila pohyb. Někdo kus před vojákem ležel a ona moc dobře tušila, kdo to je.

			Zastavilo se jí srdce. Pokud Harariho teď chytí, tak všechno bylo úplně k ničemu. Musela mu pomoct, ale jak? Odlákat pozornost vojáka? Zaútočit? Její srdce naplnil strach a ona se nemohla ani pohnout.

			Pak uslyšela v hlavě slova Osmiživoté. Najednou věděla, co má udělat.

			Tiše se rozběhla kupředu, schovávala se v rostoucí tmě, plížila se za padlým stromem, až nakonec doběhla přímo k Hararimu.

			Tomu na hřbetě levice zářila runa Splétače. Musel vědět, že se Arila blíží, a stejně dobře věděl, že se k němu řítí i voják, kterého zajímal ten podivný hromovitý zvuk po dopadu na svět.

			Arila položila svou ruku na zářící runu Splétače, která byla v šeru večera příliš nápadná. Nevěděla, co dělat dál. Neměla u sebe žádnou zbraň, nemohla vojáka porazit.

			Toužila po tom, aby mohli prostě zmizet. Aby ty otravné zbytky světla kolem ní byly pryč.

			Najednou ucítila, jak jí žhne hruď. Jako by spolkla samotné slunce, které se vší silou chtělo propálit ven. Uvnitř jejího těla na ni volala síla, aby ji Arila přijala za svou.

			A ona poslechla.

			Nejednala podle pouček nebo zkušeností. Nechala své síly, aby udělaly to, co měly.

			A svět kolem nich se najednou proměnil v temnotu. Arila v sobě ucítila sílu jako nikdy dřív. Nebyla si jistá, co se děje, ale něco se v ní zlomilo, a když se podívala na svou levou ruku, rozbušilo se jí srdce.

			Tam, kde dříve po použití Aury zářila runa Hlídače, nyní pulzoval šedobílou barvou zvláštní kruhový znak, ze kterého ze spodní části vystupovaly tři klikaté čáry.

			Voják je ve stínech neviděl, a tak se obrátil a odjel. Pak Arila povolila sevření a stíny zmizely.

			„Arilo, jak jsi mě tady u Světlookého našla?“ chtěl vědět Ha­rari.

			„Já… vstřebala jsem světlo,“ prohlížela si svou novou runu. „Svý­mi silami Hlídače jsem dříve cítila, když se na mě řítí nebezpečí… proto mi vždy tak vadil svit slunce. Já jsem ho celou dobu cítila, jako by to byl malý otravný tón. Vstřebala jsem ho. Světlo, Harari!“ Arila ho radostně objala a nemohla uvěřit tomu všemu, co se právě stalo.

			„Co ti to visí na krku?“ zeptal se slepý Harari a odtáhl si ji od těla. „Cítím z toho něco podivného.“

			Arila se chytila svého kruhového náhrdelníku pod volnou tunikou a uvědomila si, že na sobě pořád má stříbrnou placku s podobiznou Nurheimu. Náhrdelník teď ale byl o kus větší, těžší a jeho povrch proplétaly zářivé žilky, které v noci stříbřitě světélkovaly.

			„Myslím, že jsem probudila své síly, Harari,“ zasmála se se slzami v očích a objala ho znovu.

			„To je sice úžasné,“ odtáhl si ji ještě jednou od těla, „ale dnešek není jenom o tobě! Utekl jsem z Citadely! Bylo to naprosto mistrovské dílo! O tomhle se budou psát básně! Možná rovnou celé knihy!“

			„Harari…“

			„Dnes jsem prokázal velké hrdinství,“ pokračoval a snažil se postavit na nohy. „Jsem na sebe tak pyšný! Chtělo to výraznou dávku geniality, abych si spojil všechny věci dohromady. Byl jsem v nesnázích a dostal jsem se ven.“

			„Harari, ty mě neposloucháš, já…“

			„Ne, Arilo! To ty mě neposloucháš! Dnes večer jsem dokázal nemožné! Uvědomil jsem si, že mohu spojit suroviny z toho přepychového jídla, které nám donesli. Nejspíš netušili, že mají mezi sebou Splétače z Nurheimu. Ani nejspíš nemohli! O hromomasti nevěděli!“

			„To my jsme ti to jídlo nechali donést.“

			Harari se nahlas zasmál. „Vtipné, Arilo, ale poslouchej. Auru jsem získal z okna…“

			„Tu jsem ti před oknem vypouštěla já…“

			„Nesmysl!“

			„Celé to bylo naplánované…“ řekla téměř provinile. „Proto jsem tady na tomto světě s tebou. Čekala jsem, až ti to dojde.“

			„Ne… ne, ne, ne, ne.“ Harari se nešikovně postavil a začal kulhat z jedné strany do druhé. „To není možné!“

			„Nemáš radost, že jsme tě zachránili?“

			„Arilo, toto je má největší životní ostuda.“

			„Jakto?“

			„Potom, co jsem namíchal hromomast, jsem si sedl ke stolu a poslepu jsem jim napsal dopis. Popsal jsem jim svou brilantnost, vysmál jsem se jejich trapným zabezpečením a podepsal jsem to… podepsal jsem to slovy Hezký zbytek vašich bídných životů, génius Harari.“

			Arila se nahlas zasmála.

			„Musíme se do Citadely vrátit. Musím ten dopis spálit, tohle je ta největší ostuda, kterou jsem kdy zažil.“



	


		
			KAPITOLA X.

			„Takže tady můžu celý den jenom sedět a hádat se s ostatními?“ zeptal se Harari a nejistě se rozhlížel po všech lidech okolo v Místnosti věčného strachu. Ranní slunce prosvětlovalo její temné rohy a mezi židlemi se proplétali kuchaři s miskami.

			„Přesně tak,“ řekla mu Dola.

			„A ještě mi donesou jídlo?“ žasl Harari, když přebral misku s polévkou od mladé dívky.

			Arila se usmála, zatímco Dola mu otráveně odpověděla: „Ano.“

			„A tohle všechno je považováno za osobní růst?“ zeptal se znovu a usrkl z misky.

			Dola si povzdechla. „Všechno je to příležitost, jak se naučit něco nového. Například právě kuchaři jsou první pozice, do které většina nových poutníků nastoupí. Ve vaření je spousta moudrosti.“

			„Myslíš?“ zvedl obočí Harari.

			„Samozřejmě,“ odpověděla dotčeně. „Nejprve musíš bedlivě naslouchat někomu, kdo to umí lépe než ty a recept tě naučí. Pak musíš několikrát selhat při samotném vaření, než se naučíš vařit, a nakonec musíš svůj výtvor veřejně představit ostatním a poslechnout si třeba i nějakou kritiku. Všichni se tady učí, nezneužívej jejich pohostinnosti.“

			Harari se zasmál. „Připadá mi, že se nám cesta z Citadely nikdy nepovedla, já se praštil do hlavy a tohle je nějaký sen. Proč takové místo nemáme v Nurheimu? To je úžasné!“

			„Je to tady děsivě klidné,“ přikývl Aradan. „A během toho klidu se člověk něco i téměř nechtěně naučí.“

			Harari hladově dopil poslední špetku vývaru, utřel si ústa a odložil misku. „Já preferuji mnohem intenzivnější přístup.“

			„To totiž naposledy při učení tak dobře dopadlo,“ dovolila si Arila kousavou poznámku.

			„To jsem si nezasloužil,“ řekl dotčeně Harari. „Mí studenti v Nur­heimu dosáhli naprosté dokonalosti. Podívej se na Relfru, ta třeba přesouvá celé světy.“

			„A ostatní studenti?“ založila ruce Arila. „Ti museli od učení odstoupit, protože to prý nemohli unést!“

			Harari pokrčil rameny.

			„Fruna mi prozradila, že jsi je asi polovinu semestru učil o své vlastní minulosti!“

			„A co je na tom? Přece si zaslouží vědět, kdo je učí, ať vědí, jaké mají ty vědomosti váhu.“

			Dola si odkašlala a jejich šarvátku přerušila. „Když už jsme u učení… měli bychom jít ven, než tady Ariliny schopnosti vzbudí přílišný povyk.“

			Dola vyrazila ven ze dveří a ostatní ji následovali.

			Arila se dnes ráno cítila tak dobře, že to ani Harariho poznámky nedokázaly pokazit. Zachránila ho a ve stejnou chvíli získala ten nejnižší stupeň svých sil zpět, takže když procházela širokými dveřmi ven, spokojeně se usmívala.

			Z pyramidy za nimi líně stékala bublající voda a hromadila se v nádrži, ze které mířily do všech stran dlouhé žlaby zavlažující bohatou zahradu. Arila spatřila podivné palmy se žlutými listy, obrov­ské listy kapradí, ale také květiny s okvětními lístky různých barev. Neměla nejmenší tušení, o jaké rostliny se jedná.

			„Tady nás nikdo nebude vyrušovat,“ řekla Dola a posadila se na kamennou lavičku, ze které byl perfektní výhled na prostor za zdmi Oázy a na město před nimi.

			Arila se posadila a musela uznat, že tříúrovňové město Salroa, na které dohlíží obrovská socha Rooaka, vypadá opravdu nádherně. Nejvíc okouzlující bylo, že vše bylo vytesáno ze skály. Připadalo jí, že takový přístup respektuje přírodu a svět kolem. Vše tak vypadalo jako nádherná rytina na starých budovách. 

			„V Citadele je po Harariho útěku klid?“ zeptala se a prohlížela si dál město.

			„Naprostý,“ přikývla Dola. „Určitě o tom ví, ale navenek nic nepřiznají. Nejspíš nechtějí podněcovat další.“

			Arila se otočila na Aradana. „A ti vojáci, kteří tě na ochozu pronásledovali?“

			Aradan na ni mrknul a mávl rukou. „Tím si nelam hlavu, jen jsem jim sdělil svůj názor na to, že jejich bůh spí a oni s tím nic nedělají.“

			„Ztratil ses jim?“ zeptala se Dola.

			„V takovém případě by mě nepřestali hledat,“ usmál se Aradan.

			Arila si všimla jeho nateklé pravé tváře a toho, jak se při sednutí s nepatrným syknutím chytil za pravý bok. 

			„Dost jsem nad tvou novou silou, Arilo, přemýšlel,“ řekl Harari a posadil se vedle Doly. „Dává to perfektní smysl. Existují tři stupně všech Obdarovaných. Nejdříve sílu kolem sebe cítíš. Jako Hlídač jsi viděla, kam směřuje rána meče, a třeba já jako Splétač jsem kolem sebe vnímal prostor. Nikdo z nás s tím ale nedokázal nic udělat, dokud jsme nedosáhli druhého stupně. Tam už dokážeš tu sílu ovládat. Pro tebe to například znamenalo, že jsi mohla ránu zastavit a vstřebat do stříbra.“

			Arila poslouchala. „A třetí stupeň mi umožnil použít tu sílu na sebe.“

			„Přesně. Mohla sis uloženou silou posílit výskok, sílu úderu a pro mě, probuzeného Splétače, to znamenalo, že jsem se mohl stát bytostí, která zakřivuje prostor kolem. Mimo jiné jsem mohl skákat ze světa na svět.“

			„Jednoduše řečeno,“ doplnil ho Aradan.

			„Protože jsi prvním člověkem, který ovládl schopnosti boha Kthanuur, nemáme nejmenší tušení, co vlastně tvá síla dokáže, ale můžeme spoustu odvodit. Zákonitě to musí být spojení sil Hlídače a Měniče. Ynuura a Kthaary.“

			Arila přikývla a otevřela malou lahvičku s Aurou natočenou hrdlem k zemi. Pomalu ji otočila a jako zářivá pára se Aura vyřítila nahoru, jen aby ji Arila zachytila do dlaně a s tichým praskáním vstřebala. Ucítila v sobě trochu síly a na hřbetu levé ruky se jí objevila zářivá kruhová runa s několika čarami ve spodní části.

			„Takže jsem na druhém stupni,“ řekla Arila pro sebe a prohlížela si stříbrnou placku na náhrdelníku. Nyní byly detaily podobizny Nurheimu mnohem méně zřetelné, jako by stříbro nabobtnalo jako těsto na chleba a po jeho povrchu tančily drobné stříbřité žilky jako odraz vodní hladiny na stropě.

			Aradan se jako jediný neposadil. „Takže co jsou tvé síly?“

			„Můžu vstřebat světlo kolem sebe a vložit ho do svého stříbrného náhrdelníku a nechat ho trochu vyrůst. Dává to smysl. Já jako Hlídač jsem dokázala vstřebat téměř jakoukoli sílu a Laraem jako Měnič zvládl nechat vyrůst téměř jakýkoli materiál.“

			„Pojďme to vyzkoušet.“ Harari převzal od Arily náhrdelník a poslepu ohmatával jeho nepravidelný povrch. „Máte někdo něco stříbrného?“

			Dola pokrčila rameny a Aradan vytáhl z kapsy krátkou stříbrnou lžičku. Když se na něj všichni zvědavě podívali, jenom pokrčil rameny. „Na tomhle světě všichni jedí rukama jako zvířata.“

			Arila převzala studenou lžíci a potěžkala ji v dlani.

			Pak Harari pokračoval. „Zkus, Arilo, vstřebat světlo, zajímalo by mě, co se stane.“

			„Světlo je síla, že?“ chápala Arila. „Jako Hlídač jsem dokázala vstřebat jakoukoli sílu, nikdy jsem světlo ale ani necítila. Oproti všemu okolo bylo naprosto nicotné.“

			„Vidíš jinak než normálně?“ zeptala se Dola.

			„Ne, po vstřebání Aury dříve všechno potemnělo a já viděla jen silné zdroje pohybu nebo třeba tepla. Teď je ale všechno stejné.“

			„Zvláštní.“

			Arila se nadechla, pevně sevřela lžíci v ruce a soustředila se na to dotěrné, štěbetající ranní světlo, které bylo všude kolem. Stejně jako předtím se ho snažila prostě utišit. Zavřela oči a vší silou se ho snažila uvěznit ve stříbrné lžičce. Nebylo to pro ni tak těžké, tohle bylo něco, co jako Hlídač dělala téměř každý den.

			Když ale otevřela oči, nic se nezměnilo.

			„Nejde to,“ vydechla zamračeně.

			„Aha! Myslel jsem si to!“ zajásal Harari. „Během svého výzkumu v Nurheimu, když jsem vytvářel Harariho zbroj a Harariho štíty, jsem se musel o silách Měničů naučit opravdu hodně. Teď se nám to náramně hodí! Základem bylo porozumění dané látce! Souznění s tím kouskem něčeho, co například Laraemovi viselo na jeho nátepnících. Měl tam třináct kovů, dřevin, kamení… než se jeden z nich mohl naučit ovládat a nechat ho například vyrůst, strávil dlouhé měsíce jeho prozkoumáváním. Jeho váhy, teploty, vůně… všechno. Musel ten kousek kovu znát.

			Arilo, ty tu lžíci prostě nemáš ráda. Vezmi si tohle zpět a zkus to znovu.“ Harari od ní převzal lžíci a podal jí náhrdelník a ona ho pevně sevřela ve dlani. Znovu zavřela oči a soustředila se na světlo kolem. Chvíli se nic nedělo, ale pak si všimla vzdáleného štěbetání, které bylo všude kolem. Cítila jeho přítomnost. Vnímala, jak se odráží a jako drobné kapičky vody dopadá na vše okolo.

			Najednou v hrudi ucítila sílu a otevřela oči.

			Nastala téměř naprostá tma, která spolkla vše okolo. Jediný zdroj světla byly plápolající cáry světla tam, kde končil dosah její moci.

			„Hrom mě prašť,“ vyjekla Dola. „Je úplná tma. Naprostá temnota!“

			„Jak děsivá představa,“ řekl jízlivě Harari. „Žádnou změnu necítím, ale dle reakcí hádám, že to funguje.“

			Arila povolila sevření, stínová bublina kolem zmizela a vše se vrátilo do normálu. Zhluboka si oddychla, i tak malá ukázka jejích sil ji unavila.

			„Myslím, že tomu rozumím. Tenhle náhrdelník jsem u sebe měla několik dní.“

			„Vždyť to jsem taky myslel,“ mávl rukou Harari. „Ukaž mi ho? Ach, přesně tak, podívej se na to. I já svými prsty cítím, jak se povrch znovu změnil.“

			„Vyrostl,“ prohlížela si jeho stříbrný povrch s bílými žilkami Arila. „Nepatrně, ale vyrostl.“

			„Uložila jsi do něj sílu,“ prohlížela si ho Dola. „Zvláštní.“

			„Skutečně,“ přiznal Harari.

			„Jako Hlídač jsem ukládala sílu nakonec sama do sebe,“ prohlédla si Arila bílé skvrny na pažích. Když dříve vstřebala síly, všechny se jasně rozzářily, ale teď byly prázdné. „Jak ji z toho stříbra dostaneme ven?“

			„Zkus ho sníst,“ pokrčil rameny Harari.

			Arila ho plácla po rameni. „K čemu světlo? To je přece tak zbytečná síla.“

			„Napadá mě pár využití…“ podotkl Aradan.

			„Je to poněkud zvláštní, uznávám,“ řekl Harari.

			„Co mě ale zajímá více,“ pokračovala zamyšleně Arila, „existují i nějaké další materiály, které můžu použít?“

			„Výborný předpoklad! Provedeme rozsáhlé testování, seženeme dřevo, kovy, tekutiny… bude to nesmírně náročné, ale velice zábavné!“

			„Možná to nebude třeba,“ uvědomila si najednou Arila. „Hvězda Ynuura! Ten štít, kterým Ynuur vstřebával plamenné střely létající na město. Vždy říkal, že Hvězdu Ynuura vytvořil ve spolupráci s Kthaarou. Nikdy mě ani nenapadlo, že by to mohl být první záblesk jejich původní a taky budoucí formy. Když jsem Hvězdu donesla poprvé do města, Ynuur do ní vložil kus mědi. Jen tak dokázala zastavit plameny. Nemáte někdo něco měděného?“

			Dola si sundala měděný prsten a podala jí ho. „Nechej si ho, stejně jsem ho vyhrála v kartách.“

			Arila potěžkala měděný kroužek, ale žádnou sílu z něj necítila. „Nejspíš to bude nějakou chvíli trvat. Budu ho nosit a pak to znovu vyzkoušíme. Myslím, že tomu začínám rozumět. Tahle nová síla je skutečně spojením Měniče a Hlídače. Dříve jsem sílu, kterou jsem chtěla zastavit, brala prostě jen jako sílu. Ať už to byl plamen nebo meč, cítila jsem rozdíl, ale ne tak výrazně jako teď.“

			„Bude se to opravdu hodit, dívejte,“ řekl Aradan a ukázal prstem nad Salrou, na kterou se z velké výšky snášel dlouhý kouřový pilíř šedých oblaků, které nepravidelně prozařovalo oranžové světlo. Kolem sloupu Dýmu Arila i na takovou vzdálenost jasně rozpoznala několik létajících postav, které se hrozivě točily okolo.

			„Jak smutné něco takového vidět…“ pronesla teskně Dola.

			„Přináší nový Dým,“ poznamenal Aradan. „Přízraky ho dokážou směřovat a navádět. Chtějí jím zaplavit celé město.“

			„Dým se ale stejně jako Aura přece rozplyne,“ poznamenal Ha­rari.

			„V takovém množství se bude rozpouštět celé dny. Možná týdny. Jdou na to ale nesmírně chytře. Celou Salroou vedou dlouhé akvadukty. Mosty s půlkruhovými žlaby pro tekoucí vodu, které začínají hned pod Citadelou a protékají nejdříve vyšším městem, pak středním, a nakonec se nejšpinavější dostanou až dolů k farmám. Je to brilantní systém zavlažování v takhle suché oblasti, ale přízraky, nebo spíše Rooak, to využily pro sebe. Zavřely stavidla do středního města, a to je teď bez vody. Místo toho používají prázdné žlaby, aby rozváděly Dým. Část se vsákne do kamene, ale většina putuje dál.“

			„Takže tam nemají vodu?“ zeptala se Arila.

			„Tu dostávají v miskách a džbánech na příděl. Je jí ale málo. Zatímco ty jsi celý večer lezla na Citadelu, já jsem se snažil přijít na kloub tomu, jak tohle vyřešit. Hlavní nádrž uprostřed středního města je teď suchá jako vědro s pískem. A navíc plná Dýmu. Jak říkám, jdou na to chytře.“

			„Lidé mají žízeň a nemají vodu,“ pronesla Dola. „Trpí, a aby trpět přestali, stačí, aby vstřebali trochu Dýmu. Pak jim žízeň tolik vadit nebude. Otřesné…“

			„Můžeme jim pomoct?“ řekla Arila a kousla se do rtu.

			„Já a mé komando na tom právě pracujeme,“ řekl Aradan. „Vymysleli jsme plán, jak se s tím co nejlépe vypořádat, a bylo by perfektní, kdybyste nám proti přízrakům mohli pomoct.“

			„Vždyť ani nevíme, co jsou zač,“ namítl Harari.

			„Nebo jak je porazit…“ dodala Arila.

			„Možná vám můžu něco ukázat,“ přikývl Aradan. „Pokud to tam ještě je.“

			Aradan vstřebal Auru z křišťálové lahvičky a oči se mu azurově rozzářily. „Půjdeme na jiný svět, je maličký a jenom jeden skok vzdálený.“

			„Je to bezpečné?“ zvedla obočí Dola.

			Aradan se zasmál. „Ukaž mi bezpečný svět.“

			Skupina se pak postavila k sobě, zatímco Aradan natáhl ruku k obloze. Pak se celý svět otřásl a Arila s lehkostí dopadla na křupavou béžovou půdu neznámého světa.

			Za zády jim šplouchal nekonečný oceán a před nimi na ostrůvku trčelo ze země několik písečných skal s podivnými značkami na stranách. Byly obroušené nespočtem let silného větru, o kousek nižší než obyčejný člověk, a za nimi se s lehkostí spouštěl z nebes temný Dým v tenkém proudu.

			„Našel jsem tenhle svět už před nějakou dobou. Původně jsme ho chtěli využít jako skrýš pro zbraně, ale nakonec jsme objevili tohle.“

			Aradan ukázal prstem mezi dvě oranžové skály, kde se Dým dotýkal země. Arila nejdříve nic zajímavého nespatřila, ale když přistoupila trochu blíž, uviděla podivné šedé cáry, které vypadaly jako tělo přízraků.

			„Jsou tady přízraky?“ zeptala se nejistě.

			„Nejspíš ne,“ usmál se Aradan. „Jen tohle. Podívej se, jak je to obrovské.“

			Ukázal na podivnou šedou strukturu a teprve teď si Arila všimla, jak je vlastně rozsáhlá. V temném Dýmu byly téměř neviditelné, ale vypadalo to, jako by do země někdo zabodal desítky šedých tyčí, které mířily k nebi. Na některých místech se spojovaly, jinde zase vytvářely podivnou platformu. Byla to nemožná struktura, která kdyby byla ze dřeva, nebo dokonce z kovu, určitě by se okamžitě rozpadla. Arile při pohledu na ni proběhl mráz po zádech.

			„Vstřebejte trochu Aury, Dým se do vás pak nedostane,“ řekl Aradan a Dola a Harari poslechli. Arile stále na levici zářila neznámá runa.

			„To snad není možné!“ vyjekl Harari, který najednou vnímal svět svým pohledem Splétače. „Co je tohle za obrovskou pavučinu!“

			„Neuvěřitelné, že?“ usmál se Aradan a přistoupil k šedé struktuře. „Tohle je stejný materiál, ze kterého jsou přízraky. On to vlastně není vůbec žádný materiál, je to srolovaný prostor. A voda.“

			„Voda?“ zeptala se překvapeně Dola a opatrně se dotkla jedné z šedých tyčí. „Je to pevné.“

			„Normálně je to pevné zhruba jako ocel,“ vysvětloval Aradan, sebral ze země kámen a párkrát do struktury udeřil. Ta se ani ne­otřásla. „Když ale použiješ dostatečnou sílu…“

			Přistoupil k jedné z tenkých tyčí a vší silou do ní kamenem praštil. Tentokrát se žádná rána neozvala, jenom podivné šplouchnutí, když jeho ruka proletěla skrz. Všem pak ukázal svůj mokrý rukáv. Nakonec se znovu kamenem dotkl dlouhé tyče a ozvalo se další cvaknutí.

			Harari se zamyslel. „Mají práh síly, který je pro ně příliš velký.“

			Arila si prohlížela skalní výstupky, mezi kterými se tyčily šedé struktury, a najednou koutkem oka spatřila pohyb. Přeběhl jí mráz po zádech, když si uvědomila, že je to člověk v béžovém plášti, který je zpoza jednoho z kamenů sleduje.

			„Nejsme sami,“ řekla potichu.

			„Toho si nevšímej,“ odpověděl Aradan a otočil se zpět k Hararimu. Arila ale nemohla z cizince spustit zrak. Co tady na tom prázdném světě plném prachu a písku mohl chtít?

			„Když koncentruješ sílu do jednoho místa,“ vysvětloval Hararimu Aradan, „tak dočasně jejich strukturu narušíš. Kdybych praštil mečem naplocho do téhle tyče, neškodně by se odrazil. Kdybych ale úplně stejnou silou zaútočil ostrou hranou, prorazil bych jí. To hlavní je ale jejich jádro.“ Ukázal na malý, černý kámen s dvěma ostrými špicemi, který se obalený Dýmem vznášel kousek před nimi. „Myslíme si, že všechno tohle kolem je v podstatě vedlejší produkt.“

			Arila si toho černého kamínku doteď vůbec nevšimla. Visel ve vzduchu, jako by ho na místě držela neviditelná pavučina.

			Opatrně se jedné z šedých tyčí dotkla. Nebyla vůbec chladná, nebyla ani hladká nebo hrubá. Jako by vůbec nic nesevřela, ale zároveň cítila tu tvrdost. Byl to opravdu zvláštní pocit.

			Její ruka naplněná Aurou ale také zahnala Dým kolem tyče. Struktura, která vypadala uvnitř Dýmu šedá, se Arile najednou zjevila průhledná jako čirý led. Pak se uvnitř objevily malé bublinky a z povrchu začaly sršet úzké proudy bílé páry.

			Aradan přistoupil k Arile. „Tyhle struktury ani přízraky nemůžou být bez obalu z Dýmu. Jinak se začne voda uvnitř doslova vařit. O to více, když uděláte tohle.“

			Vytáhl z kapsy malý nožík a nechal Auru z křišťálové lahvičky, ať naplní jeho čepel. Když byla zbraň plná a modré proudy se začaly rozplývat kolem, přistoupil k jedné šedé tyči a řízl do ní. Okamžitě na ní vyskočila černá šmouha a ze všech konců vystřelily malé proudy páry, jak se voda uvnitř začala vařit.

			„Oni opravdu nejsou z našeho světa…“ snažila se Arila všechno tohle pochopit. „Kéž bych měla své původní schopnosti. Když jsem vstřebala žár plamene a pak jej vyslala zpět, nebyl oranžový, ale bílý. Ozvěna toho skutečného. Byla to síla Aury. S něčím takovým bych je dokázala snadno zranit…“

			„A teď sledujte,“ Aradan namířil svůj nožík na černý kámen a vší silou tlačil. Šedá hmota kolem bublala a syčela, ale on nepolevoval, dokud se špičkou nože nedotkl černého kamene. Ozvalo se cinknutí, jádro se roztřáslo, šedá struktura kolem s ním. Aradan měl očividně problém čepel uvnitř udržet, jako by se struktura sama bránila, ale jejich souboj netrval dlouho.

			Ozvalo se hlasité šplouchnutí, když na suchou zem dopadla spousta vody z velké výšky, jak se všechny tyčovité struktury rozplynuly. Černé jádro těžce dopadlo na zem. Aradan ho sebral a podal Arile.

			„Je těžký,“ žasla a prohlížela si jeho ostrý, nepravidelný povrch, který se jí zabodával do dlaně.

			„Musí být,“ přikývl Aradan, „jen tak dokáže kolem sebe zakřivovat prostor. Už několikrát jsem ho takhle zničil a vždy se znovu začal vznášet a objevily se kolem další šedé tyče. Před pár dny jsem ale zjistil, že to není všechno. Ustupte.“

			Aradan sebral černý kámen a položil ho do písku před sebe. Zatímco všichni bez námitek udělali několik kroků zpět, položil Aurou nasáklou čepel na černý kámen.

			„Ne!“ ozval se výkřik a zahalená postava vyrazila přímo k ně­mu. Při rychlém pohybu mu spadla kápě a Arila spatřila mla­dého chlapce s pohublými tvářemi, jak se řítí k černému kameni. Aradan instinktivně namířil dýku na něj, ale to nemohla do­pustit.

			Bylo to dítě.

			Skočila po něm a sevřela jeho kostnaté paže a snadno zastavila jeho pohyb. Bylo jako z papíru. Musela ho držet opatrně, protože se bála, že by mu mohla ublížit.

			„Neničte to, prosím!“ žadonil chlapec a sápal se po černém jádru. „Potřebuju to.“

			„Drž ho, Arilo,“ pobídl ji Aradan, otočil se k černému kameni a vrazil do něj dýku.

			Arila uslyšela vzdálené, téměř nepatrné pištění a praskání. Aradan najednou uskočil a malý černý kámen před ním se začal měnit. Rostl, bobtnal, jako by byl živý, a za syčení se z velikosti dětské pěsti rozrostl do podoby velkého balvanu, ze kterého stoupala horká pára.

			„Co je to?“ Arila zděšeně zírala na barevný kámen a všimla si zlatých žilek na jeho povrchu. Viděla stříbrné výrůstky po straně, oranžovou měď, ale také tmavé železo. Kámen byl směskou všech možných kovů, které s úžasem pozorovala. Její nepozornosti vy­užil neznámý mladík, vysmekl se jí a utekl.

			„Nejsem si jistý,“ přiznal Aradan. „Nejdříve jsem si myslel, že přízraky zemřou, když jim zmizí tělo, ale teď vím, že teprve tohle je jejich skutečná smrt.“

			„Kdo byl ten chlapec?“ chtěla vědět Dola.

			Aradan si jenom povzdychl. „Žije tady.“

			„Tady?“ zděsila se Arila při té představě. Nebyl tady žádný zdroj jídla ani vody nebo skrýš před tím otřesným horkem. Byl tady jenom prach, písek a ty podivné výstupky ze země se zvláštními symboly. Vtom si uvědomila jejich původ. Byly to kresby. Dětské kresby na pozůstatcích pokoje. To nebyly skály. Byly to zdi.

			Arila se zděšeně rozhlédla kolem sebe a spatřila jich více, většina obroušená pískem a časem až k zemi, kde vytvářely téměř nepostřehnutelné pozůstatky klikatící se sítě. „Tohle byla vesnice…“

			„Malá vesnice,“ přikývl Aradan. „Bylo to jedno z prvních míst, kde přijali za svůj Dým. Ten zničil všechno. A téměř všechny.“

			Dola se zamračila. „Měli bychom toho chlapce přenést do Salroy. Tady zemře.“

			Aradan ale zatřásl hlavou. „Zkoušel jsem to. Je plný Dýmu a nechce odejít. Čeká, až se konečně vrátí jeho rodiče, ale nedokáže pochopit, že kvůli Dýmu se i jejich kosti rozpadly v prach.“

			Dola zaklela nadávku, které Arila nerozuměla. Dobrá nálada z rána ji opustila. Teď se cítila jen bezmocná.

			„Přízraky jsou otřesní nepřátelé,“ sykla Dola a otočila se na Aradana. „Jak proti nim chceš bojovat? Dým zaplaví střední město a pak nikoho z lidí nebudeme schopni přemluvit k odboji.“

			Aradan se usmál. „V tom je ta brilantnost. Já a mí společníci zničíme akvadukt a nádrž, která dým uskladňuje.“

			„Společníci…“ řekla Arila. „Existují vůbec? Pořád o nich mluvíš, ale nikdy jsme je neviděli.“

			„Přesně tak to má být,“ mrkl na ni Aradan.

			Dola ale založila ruce. „Jestli nádrž rozbijete, lidé nebudou mít jak získávat vodu.“

			„Ale ani Dým. Přízraky dokážou nechat sestoupit Dým pouze v omezeném množství a na určitých místech. Když zničíme nádrž, zastavíme distribuci. Jenom tak vysvobodíme lidi středního města.“

			„Viděl jsi tu nádrž?“ zeptala se ho nevěřícně Dola. „Je obrovská, z pevného kamene. Tu jen tak nezničíš, a i kdyby se ti to povedlo, Dým se rozteče do celého města.“

			„Plán je následující,“ řekl spokojeně Aradan. „V horním městě jsme si nechali vyrobit obrovskou železnou kouli. A pomocí ní nastane podívaná, kterou Salroa ještě nikdy neviděla.“ 

		

	
		
			KAPITOLA XI.

			„Další!“ pobídl znuděný pracovník za železnou mříží následujícího z dlouhé fronty před veřejnou jídelnou v nižším městě.

			„Dejte mu tohle,“ otočil se Aradan a Arile, Hararimu i Dole předal z koženého váčku růžový kámen o kousek menší než hrášek. „Vstup do jídelny je jenom za poplatek, samozřejmě.“

			„Další!“

			„To všichni večeří na takhle veřejném místě?“ zeptala se Arila a nahlédla přes mříže do nízké místnosti se spoustou stolů a lavic a ještě větším počtem hladových lidí, kteří si od pultu na pravé straně brali misky s jídlem.

			„Většina,“ přikývla Dola. „Ne každý má možnost mít u sebe doma Našeptávače, který by jim jídlo připravil.“

			Aradan vstoupil po kontrole dovnitř a pak přišla řada na Arilu. Vyzáblý mladík s řídnoucími vlasy seděl znuděně za mřížemi ve svém zpoceném oblečení a na krku mu visela železná placka se čtyřmi různě velkými otvory.

			„Další,“ řekl nepřítomně, Arila přistoupila a předala mu malou sféru. On ji pak zkusil prostrčit všemi možnými úhly nejmenším otvorem v jeho kontrolním náhrdelníku, a když se mu to nepovedlo, schoval ji někam pod stůl a nepřítomně zavolal dalšího z řady.

			Arila prošla mřížemi a vstoupila do víru štěbetání, cvakání dřevěných lžic a misek a veselého smíchu. Bylo to pro ni zvláštní, večeře v Nurheimu byly vždy pro kruh přátel nebo rodiny v bezpečí jejich domů. Zde ale očividně nic takového neplatilo.

			„Nestůj tady jen tak,“ strčil do ní Harari. „Mám hlad.“

			Arila zaraženě pokračovala k dalšímu zamřížovanému oknu a spatřila přinejmenším tucet kuchařů zápasících s dlouhými lží­cemi v obrovských hrncích. Vepředu jejich obsah pak nalévali do misek a u okénka je vždy převzala jedna ze dvou vysokých žen. Jedna z nich podržela nad pokrmem ruku a pak ho podala Arile.

			Ta s díky misku přebrala a vydala se k volnému stolu, od kterého na ni mával Aradan.

			„Co to je?“ posadila se a prohlížela si zvláštní pokrm.

			„Ovesná kaše,“ ukazoval Aradan. „Dva kousky pečiva a omáčka.“

			„Zvláštní kombinace.“

			Harari se posadil ke stolu. „Přece to nemůže být horší než naše Drana.“

			„Jen to zkus,“ usmála se Dola a posadila se na lavičku vedle. Dnes měla na sobě tvář baculaté ženy, kterou Arila tak moc dobře znala. Nejspíš uznala, že není rozumné se v této části města ohánět svými rohy ze stejného materiálu, kterým se platilo u vstupu.

			Arila se podivila, že nedostala žádnou lžíci, ale Dola jí názorně ukázala, že přesně k tomu slouží dva podlouhlé kousky pečiva. Arila nabrala kaši a začala žvýkat.

			„U Světlookého!“ vyjekla najednou. „Tohle chutná naprosto skvěle!“

			„Nikdy jsem nic tak dobrého nejedl!“ přikývl Harari a namočil pečivo do kaše a omáčky.

			„Co je to?“ zeptala se Arila s plnou pusou.

			„Ovesná kaše, pečivo a omáčka.“ zopakovala pobaveně Dola. Očividně si celou situaci náramně užívala. „Každý den tady vydávají to samé.“

			„Je to tak šťavnaté!“ žvýkala Arila. „Nikdy jsem nic tak dobrého nejedla!“

			„Správně, jez rychle,“ pochválil ji Aradan. „Uvnitř je mletý prášek ze sféry Rooaka a ten nevydrží na dlouho. Proto to občas tak křupne.“

			Dola přikývla. „Ten výdejník u okénka určil, jak má jídlo chutnat. Doopravdy chutná dost nevýrazně, což bys zjistila, kdybys jedla jako člověk, a ne jako hladové zvíře.“

			Arila se spokojeně zasmála s plnou pusou. „Ne, díky!“

			„Takže tohle je falešné?“ ohmatával kousek pečiva Harari.

			„Ne, všechno je skutečné,“ vysvětlovala Dola. „Jenom maličké kousky sféry Rooaka uvnitř zpívají píseň o vynikající chuti.“

			Arila vylízala misku a spokojeně se odtáhla od stolu. „Můžeme dostat více?“

			„Jindy,“ slíbil jí Aradan a rozhlédl se kolem. „Máme úkol.“

			Arila na něj kvůli okouzlujícímu pokrmu málem zapomněla. Nurheim byl nechvalně známý nevýraznými pokrmy. Samtařané z Nirturimany byli ještě horší, ti nejedli skoro vůbec, pouze vstřebávali Auru a jednou za pár dní snědli nějaké pečivo. Tohle byl konečně národ, kterému rozuměla. Doufala, že brzy bude mít pár hodin čas, aby důkladně prozkoumala místní kuchyni.

			„Jsem ráda, že ti chutná,“ pobaveně ji sledovala Dola, jak zírá po ostatních miskách kolem. „Však jen počkej, až se ti pod ruce dostane nějaké pořádné jídlo. To je nesrovnatelně lepší.“

			„Lepší než tohle?“ zeptala se Arila.

			„Kde?“ dožadoval se Harari s plnou pusou.

			„Jste jak hladová štěňata!“ pokárala je Dola. „Ve vyšším městě je spousta vynikajících hospod. Musíte si uvědomit, že nezáleží na tom, co jíte. Může vám mezi zuby křupat písek, ale pokud to Našeptávač správně připraví, bude dokonalý. Ti nejlepší je dokážou nachystat tak dobře, že pokrm je zážitek, na který nezapomeneš celý život.“

			„Je něco, co by Našeptávači v Salroe nedokázali?“ žasla Arila.

			„Vlastně ne,“ uznala Dola, když dojedla. „Nejlepší jsou zážitky. Pojďte, tady už více jídla stejně nedostaneme.“

			Aradan do sebe nacpal poslední kousek pečiva a společně vyšli z jídelny v nižším městě a zamířili rovnou do středního, kam vedla kamenná cesta se spoustou lidí. Nad hlavami jim zářily hvězdy na hluboké noční obloze, foukal studený vítr a občas nad nimi prosvištěl přízrak. Vypadaly jako medúzy. Otřesné, průhledné, děsivé medúzy.

			Dola je zavedla ke kamenné budově na kraji nižšího města, která měla nade dveřmi velkou modrou značku. Arila nahlédla dovnitř širokými okny a spatřila postaršího muže, jak přechází od jednoho křesla s odpočívajícím člověkem ke druhému a se zavřenýma očima a nataženou rukou pro sebe něco mumlá.

			„Tady lidem opravují vzpomínky,“ vysvětlovala Dola. „Je to složitý proces, ale některým to opravdu dokáže pomoct.“

			„Stejně jako jsi mi ty kdysi nasadila do hlavy falešné vzpomínky?“ poškádlila ji Arila.

			„Přesně tak. Je to zdlouhavá práce, ale dokáže vyléčit duši. Hrozné zážitky se mohou stát nepříjemnými a z těch nepříjemných dokážou přerůst možná dokonce v radostné.“

			„Nikdy jsem se to neodvážil zkusit,“ přiznal Aradan. „Nechtěl jsem, aby se mi někdo šťoural ve vzpomínkách a našel tam něco, co bych nechtěl, aby věděl.“

			„Přesně takové metody používají Našeptávači v Citadele na výslech vězňů. Člověk pak často ani neví, jestli je vše kolem jenom přelud, vzpomínka nebo realita.“

			Když vyšli do středního města, nálada kolem se najednou změnila. Budovy byly vyšší a lépe zdobené, ale jako by tady nikdo nechtěl projevit náznak radosti. Lidé posedávali s bezduchými výrazy na lavičkách, téměř nikdo nemluvil a ti, kteří si s někým povídali, se odvážili jen šeptat.

			„Je smutné vidět střední město takhle,“ posteskla si Dola. „Nikdy to neměli lehké, seshora na ně tlačí vyšší město, zespodu musí odolávat tomu nižšímu. Teď se ale smyčka utáhla.“

			Arila pozorovala spletitou síť vyvýšeného akvaduktu, který se jim stáčel a lámal nad hlavami. Často přecházel z větší výšky do nižší vysokým spádem, ale žádná voda z něj netekla. Vše bylo suché jako poušť okolo.

			„Zaráží mě,“ začal Harari potichu, „že se ještě město nevzbou­řilo.“

			„To by ses divil,“ zasmál se hořce Aradan. „Každý den bojují za své životy, ale dokud budou mít před sebou tohle, nikdy nepovedou férový souboj.“

			Aradan ukázal na vysokou válcovitou budovu z oranžových cihel, která stála uprostřed malého náměstí, kde se křížily tři akvadukty. Ani zde z nich ale neproudila žádná voda, místo toho z nich líně odkapával šedý Dým a padal do nádrže. Budova připomínala ­ši­roký kamenný kalich na úzkém podstavci, podepřeném ze všech stran dřevěnými opěrami, kolem kterého stála vysoká mříž s pracovníky uvnitř. Ti přebírali kruhovými otvory křišťálové nádoby kolemjdoucích a otočením kohoutků pod kalichem je plnili Dýmem a vraceli zpět.

			„Naprostá hrůza,“ posteskla si Dola. „Jak hluboko jsme klesli.“

			„Když jsme byli před Salroou my s armádou,“ přikývl Aradan, „všichni lidé nám bránili v jakýchkoli pokusech o vysvobození Rooaka. Teď se vidle a pochodně otočily směrem k Citadele. Nemají kam jít. Nemají co s tím dělat.“

			„Naštěstí my můžeme,“ řekla Arila.

			Aradan si s ní vyměnil přátelský pohled a úzkými uličkami pokračovali až k vyššímu městu. To dokonce hlídali fialoví vojáci Rooakovy královské gardy, ale proudícím davům nevěnovali příliš pozornosti.

			Když vyšli na rovinu vyššího města, Arila se okamžitě cítila mnohem lépe. Lidé kolem byli veselejší, usmívali se a bavili se, a hlavně všechno tak nádherně vonělo. Když prošli kolem třípatrového domu se stříbrnými okenicemi, ucítila vůni citronové trávy, když šli kolem nízké hospody, lákala ji sladká vůně koláčů, a na širokém náměstí se stromem uprostřed dokonce slyšela i štěbetat ptáky. Byla si jistá, že jde jenom o další iluzi, protože bylo už dost pozdě v noci, a navíc takoví ptáčci by nejspíš nepřežili žár dne, ale ten zvuk ji uklidňoval.

			Aradan je zavedl ke vstupu do Citadely, kolem kterého stáli další vojáci Rooakovy gardy a prováděli namátkové kontroly. Arila musela zaklonit hlavu, aby dohlédla až na špičku obrovské sochy, a při vzpomínce na svůj bláznivý výlet nahoru jí přeběhl mráz po zádech.

			„Kde se bere ta voda?“ zeptala se, když spatřila černé mokré šmouhy tekoucí po kamenech dolů do dvou širokých vodních ná­drží vedle hlavního vstupu do Citadely.

			„Vlhkost ze vzduchu a z mraků,“ vysvětlila jí Dola. „Je v tom určitě nějaká božská síla, ale v základu to funguje stejně, jako když se mraky rozbíjí o špičky hor a rozprší se. Na moři, které ještě není součástí nekonečného oceánu, se teplotou vytvoří spousta mraků, které se větrem přesunou sem, na pevninu. Rooakova hlava je zastaví a voda steče do těchto nádrží, odkud ji akvadukty roznášejí po celém městě. Říká se, že všechna voda ve městě jsou Rooakovy slzy, když pláče radostí při pohledu na své lidi.“

			„Rooak se má opravdu rád…“ postěžoval si Harari. „Jak komplikovaný systém pro to, aby ho lidé uctívali ještě více.“

			„Funguje to,“ řekl Aradan. „Jedna část Salroy Rooaka nenávidí a byla ráda, že tak dlouho spal. Ti další se jej snaží vysvobodit a nedají na něj dopustit.“

			„Nikdy to nemůže být snadné,“ zasmál se hořce Harari. Na západním konci města přišli k dlouhé, nízké hale s širokými dveřmi, která jako jediná Arile připadala skutečná bez jakýchkoli přeludů. Páchlo to tady jako u kovářů v Nurheimu, na zemi byl prach a rezavé piliny.

			„Aradane!“ roztáhl ruce široký muž s bílým vousem a baňatým nosem a Aradan ho objal.

			„Drugi, rád tě vidím,“ poplácal ho po zádech. „Tohle jsou mí přátelé, Arila, Harari a Dola.“

			Drugi šokovaně zvedl obočí. „Tohle jsou ti tví neexistující přátelé?“

			„My jsme ti skuteční,“ opravila ho Arila. „Začínám vážně uvažovat nad tím, jestli ti tví… ehm, přátelé, skutečně existují.“

			Aradan pokrčil rameny. „Přesně tak to má být.“

			„Pojďte, pojďte!“ pobídl je Drugi. „Nebylo to vůbec snadné, Aradane, příště si na něco takového najdi nějakého železolama ze středního města. Tohle je moc hrubá práce pro mé šikovné prsty.“

			„Věděl jsem, že to zvládneš,“ usmál se na něj Aradan.

			Drugi je zavedl do haly, kterou ze stran jasně osvětlovalo hned několik rozžhavených pecí. Všude kolem se válely kovářské kleště, kovadliny a kladiva, pomocí kterých pracovala trojice mladíků a jedna žena. Byl to nádherný chaos.

			„Tady je ta kráska,“ ukázal Drugi na velkou železnou flekatou kouli, kterou zespoda jistilo několik klínů. „Chci ti jenom říct, Aradane, že tohle bylo vážně složité. Koule má skoro metr na šířku, potřebovali jsme opravdu hodně železa.“

			„Já vím, zaplaceno dostaneš, nemusíš se bát.“

			„O to se nebojím. Jde mi o tu váhu!“ pročísl si sněhové vlasy Drugi. „Je to proklatě těžké, málem jsme tu kouli nedostali ani z formy. Původně jsem myslel, že ji nejdříve odlijeme ze dvou polovin, ale ani s jednou z nich bychom nemohli pořádně pohnout. Tak jsme udě­lali formu celou. Hrůza!“

			„Vypadá perfektně,“ přistoupil k železné kouli Aradan a položil na ni dlaň. „Ještě je teplá.“

			„Taky jsme ji před chvíli zchladili,“ bručel Drugi. „Nevím, jak ji chceš odsud vůbec dostat. Hlavně ji neskladuj na místech bez vyztužené podlahy.“

			„Neměj strach, máme plán,“ řekl Aradan. V ten okamžik k hale něk­do přivezl vozík s něčím obrovským zahaleným pod černou plach­tou. Muž, který vozík dovezl, nadzvedl plachtu a odhalil kousek ši­roké křišťálové nádrže se spoustou modře zářící Aury.

			„To je můj přítel, je to Vázač. Moc toho sice nenamluví, ale dokáže do koule nacpat tolik Aury, že nebude vážit téměř nic. Má neskutečný talent.“

			„A co s tou koulí budeme dělat potom?“ zeptala se nejistě Dola a pohlédla na Drugiho.

			„Nemusíš se bát, Drugi je přítel. Můžeš mu věřit.“

			„To ale neznamená,“ odfrkl si stařík, „že chci o vašich proklatých plánech něco slyšet. Nic nevím a nic vědět nechci.“ S těmi slovy odešel.

			„Je to starý bručoun,“ ohlédl se za ním Aradan, „ale srdce má ze zlata. Plán je následující. Nacpeme do koule co nejvíce Aury. Pak ji propašujeme dovnitř Citadely k jednomu z akvaduktů, které vedou přímo k vodní nádrži ve středním městě.“

			„K čemu to bude?“ zeptala se Dola. „Nemůžeme pomocí ní zničit všechny akvadukty, a navíc to přízraky nezastaví.“

			Arile se rozzářily oči. „Ty chceš tu kouli poslat po žlabu rovnou do nádrže s Dýmem.“

			Aradan s úsměvem přikývl.

			„To je geniální! Když padne do nádrže s Dýmem, všechen jej tím spálí. Jakmile z ní při tom vyprchá Aura, získá svou váhu zpět a vše kolem rozláme. Zničíme Dým i nádrž.“

			[image: ]

			„Jsem na ten plán náležitě hrdý, tak ho tady nevykřikuj tak nahlas, aby to neslyšel někdo venku,“ snažil se ji utišit Aradan. „Ale ano, přesně jak říká Arila. Tohle je náš plán. Zastavíme distribuci, zničíme aktuální zásoby a v lidech snad vzbudíme touhu bojovat.“

			„A budeme pryč, než koule vůbec padne do nádrže,“ uvědomila si Dola. „To se mi líbí.“

			Harari se zamračil. „Proč bychom měli v lidech tímhle vzbudit touhu bojovat? Zničíme jejich způsob zásobování vody, neobrátí se tak spíš proti nám?“

			„Uznávám,“ začal Aradan, „že i na mé poměry je to poněkud hlasitý plán. Ale zprávu o tom, že ve městě jsou lidé, kteří odmítají Dým a bojují proti přízrakům, nerozneseme šeptem. Musíme křičet z plných plic. Nádrž znovu postaví, víru bychom v nich budovali ale jenom těžko.“

			„A k čemu potřebuješ nás?“ zeptal se Harari.

			„Dolo, ty odejdeš do Citadely jako první, vezmeš na sebe tvář kohokoli uznáš za vhodné a budeš se nám snažit vyklidit cestu. Spodní patra jsou i teď otevřená pro všechny, ale s touhle obrovskou koulí na nás budou všichni akorát civět. Arilo, Harari, vy půjdete se mnou.“

			„Kdy vyrážíme?“ zeptala se odhodlaně Arila, když muž přitáhl vozík dovnitř a odzátkoval korek ze spodní strany.

			„Jen co bude tady pan Vázač hotový,“ vyměnil si s mužem letmý úsměv. Měl zrzavé vlasy a na líci dlouhou jizvu, ale nepromluvil ani slovo, zatímco nasměroval vozík co nejblíže železné kouli.

			Pak zkušenými pohyby vedl zářivý proud kouřové Aury ven z nádrže. Ani na ni nesáhl, jenom plynule mával rukama kolem hlavního proudu, a jakmile se Aura dotkla povrchu teplé koule, s praskáním vstoupila dovnitř. Teprve pak přiložil ruku na její povrch a zavřel oči.

			Laraem jí to dříve vysvětloval. Když se Aura nasákne do jakéhokoli předmětu, výrazně sníží jeho váhu. Pak se ale přesytí a zbytek Aury se odpaří kolem. Vázač dokáže Auru uvnitř předmětu splést tak hustě, že se předmět začne doslova vznášet nad zemí.

			„Půjdeme skrz hlavní dveře, rovnou doprava,“ vysvětloval Aradan, zatímco Dola odešla. „Tam nás čeká skupina Rooakových vojáků, kteří hlídají, aby k akvaduktu nenesl nikdo nic, co tam nepatří. Jakmile se dostaneme přes ně, umístíme kouli do žlabu a necháme jeho spád, aby udělal své.“

			„Hmmm…“ zabručel Harari. „Co když koule nabere moc velkou rychlost a v jedné z lomených zatáček akvaduktu prostě vyskočí přes okraj.“

			„Tady pan Vázač ví, co dělá,“ uklidňoval ho Aradan. „Nenadlehčí váhu koule více, než bude potřeba.“

			„To nemá jméno?“ založil ruce Harari.

			„Má,“ odpověděl mu zrzavý Vázač, aniž by mu věnoval jediný pohled. „Jenom nechce, abys ho věděl.“

			Arila si všimla dvojice dlouhých zdobených dýk u jeho pasu – stejných, jako měl Aradan. Musely to být dýky pro jejich bojový tanec, skutečně tedy šlo o dalšího člena jeho komanda.

			„Jste připraveni,“ oznámil jim spokojeně Vázač po chvíli, beze slov se chopil vozíku a prostě odjel. Arile připadalo značně nezdvořilé, že se ani nerozloučil nebo nepopřál hodně štěstí, ale Aradan vypadal, že nic jiného od svého společníka ani nečekal.

			„Dobrá, jdeme na to,“ řekl Aradan, odkopl klíny a opřel se do koule. Arila a Harari k němu přistoupili a začali pomáhat.

			Okamžitě se ozvalo burácející hřmění, když se těžká železná koule rozpohybovala dopředu. Vůbec nebyla tak lehká, jak si představovala. To se nemohl ten Vázač trochu více snažit?

			Mnohem větší problém ale nastal za okamžik, když bylo nutné kouli zastavit, zatímco vyjela ven na prázdnou ulici a málem narazila do protější zdi. Arila ji s Aradanem rychle oběhli z druhé strany a na poslední okamžik zastavili.

			Harari jen pobaveně stál o holi ve dveřích kovářské haly a usmíval se. „Já budu spíše mentální oporou.“

			Arila se s Aradanem opřeli do koule a pomalu ji vedli ulicí. Vstup do Citadely byl ještě daleko před nimi.

			„To tady nebyl nějaký bližší kovář?“ postěžovala si Arila, když se snažila kouli zabránit v zatáčení na pravou stranu.

			„Byl,“ oddechl Aradan. „Mnohem blíž, ale ve středním městě. Cesta by byla kratší, ale museli bychom ji vytlačit do toho kopce. Uznal jsem, že tohle bude ta moudřejší cesta.“

			„Vždyť to není taková hrůza,“ usmál se Harari a kývl na kolemjdoucí dvojici žen, které na ně šokovaně zíraly.

			„To je vždy takový?“ zeptal se Aradan.

			„Tohle je ještě úplně neškodné,“ odfrkla si Arila a zatlačila na kouli.

			„Co to tady máte?“ ozval se najednou neznámý hlas.

			Před nimi stála trojice Rooakových vojáků ve fialové barvě. Byla to ta nejnižší třída, u pasů měli jen meče, očividně to nebyli Našeptávači a rozhodně ne ti opancéřovaní Hromotluci.

			„Neseme kouli do Citadely,“ odpověděl zaskočeně Aradan.

			„Do Citadely? To v žádném případě,“ odmítl rázně voják.

			Druhý voják přikývl. „Tohle vám nikdo neschválí. Na čí rozkaz?“

			Aradan si s Arilou vyměnil nejistý pohled.

			„Je to…“ začal Aradan. „Vy ho neznáte? Je to jeden nabubřelý chlap z Citadely…“

			„Hm?“ zabručel voják před ním.

			Arile ztuhla krev v žilách, když viděla, jak Aradan sahal pro jednu z dlouhých zdobených dýk.

			„Pánové,“ přerušil je najednou nahlas Harari. „Vypadáme snad jako někdo, kdo má tušení, co dělá?“

			Voják na něj nechápavě zíral. „Vy nevíte, co nesete do Citadely?“

			„Ne,“ přiznal pobaveně Harari. „Tedy, je to velká železná koule, kterou si objednal jeden z velitelů z vyšších pater. Za kouli zaplatil a tím to pro nás končí. Můžeme pokračovat?“

			„Měli bychom to nahlásit,“ navrhl jeden voják a ten druhý přikývl. Aradan sebou cukl.

			„Prosím, není problém. Ono nahlásit to bude určitě rozumnější přístup,“ uklidňoval je přátelsky Harari. „Co takhle kdybyste ale šli s námi?“

			„S vámi?“

			„No jistě. Velitel se určitě bude divit, proč došlo ke zpoždění, a znáte ho, jaký umí být nevrlý, když s ním člověk nejedná přímo. Aby věděl, že jsme si nic nevymýšleli.“

			Vojáci se krátce seskupili a vyměnili si potichu pár slov. „Pro bezpečí všech vás zavedeme do Citadely.“

			„Skvělé,“ usmál se Harari, přistoupil ke kouli a začal tlačit.

			„Co to kruci děláš?!“ dožadoval se potichu Aradan. „Chceš ty tý­dny plánování sabotovat?“

			„O jakém veliteli jsi to mluvil?“ zeptala se Arila.

			„Nemám tušení. Chtěl jsem nám jenom získat trochu času, nemyslel jsem, že s tím půjdou až za nějakým velitelem. Copak jsou úplně tupí?“

			„Tudy?“ zeptal se jeden z vojáků a ukázal směrem k Citadele.

			„Ano, ano tudy,“ zasmál se šarmantně Harari a vrátil se ke kouli. „Úplně tupí, skutečně. Myslel jsem, že nám to projde. Přesně takhle jsem ukradl skleněnou alchymistickou sadu v Nurheimu. Divili byste se, jak jsou lidi důvěřiví, když jim řekneš, že nic nevíš. Že tě poslal někdo důležitý a že si to když tak mají vyřídit s ním.“

			„Jestli nás zavedou k veliteli, tak je konec!“ sykl skrz zatnuté zuby Aradan.

			„Tos je tady chtěl pozabíjet?“ zeptala se Arila.

			Aradan na ni vrhl všeříkající pohled. „V sázce je více než tři životy. Musíme v první řadě myslet na to, kdo je skutečně důležitý.“

			Trojice tlačila těžkou kouli po temné ulici a snažila se ji správně směřovat. Byl to nesmírně obtížný úkol, protože jakmile se jednou dala do pohybu, bylo složité ji zastavit. Arila si neuměla představit, kolik musela vážit bez Aury. Byla zpocená a děkovala za příjemný noční vánek, který ji udržoval v chladu.

			„To snad není pravda,“ zaklel Aradan, když se konečně dostali k bráně do Citadely, kolem které stála početná skupina vojáků. „Copak ta Dola nic neudělala? Měla odklidit všechny vojáky z cesty!“

			„Třeba se jí něco stalo,“ usoudil Harari, ale Arila zavrtěla hlavou.

			„Ta se o sebe umí postarat.“

			„Nikdy se tam nedostaneme,“ zaklel Aradan. „Je to moc riskantní, měli bychom to odvolat.“

			„Ne, počkej,“ uklidňoval ho Harari, „mám nápad.“

			Společně dováleli kouli rovnou před bránu. Vojáci se jim postavili do cesty a zvědavě si jejich náklad prohlíželi.

			„Co má tohle být?“ zaburácel kníratý voják.

			„Koule,“ odpověděl Harari.

			„Proč koule?“

			„Protože kostka by se válela hůř.“

			„Pane,“ skočil jim do řeči jeden ze tří vojáků, kteří je až doteď doprovázeli. „Tohle je prý zásilka pro velitele Teremina, sami nám to řekli.“

			„Skutečně?“ dožadoval se potvrzení knírač.

			Trojice si vyměnila nejisté pohledy, ale nakonec všichni přikývli.

			Voják pokračoval. „Bylo nám řečeno, že je máme eskortovat, aby se o nic nepokusili.“

			„No dobrá…“ měřil si uniformy trojice vojáků knírač, jako by jim nevěřil, že k nim skutečně patří. Následně si několikrát kovovou kouli prohlédl, párkrát do ní kopl, aby se ujistil, že se uvnitř nic neskrývá, a nakonec váhavě uhnul z cesty a nechal je projít.

			Arila se opřela do koule, a jakmile ji dotlačili do Citadely, rázem se jim po hladké vyleštěné podlaze pokračovalo mnohem lépe.

			„Co je u všech bohů tohle?“ vystřelil k nim jeden z vojáků.

			„Tohle neskončí,“ zašeptala Arila, ale slova se ujal jeden ze tří vojáků, který byl nejspíš rád, že ho konečně pověřili tak důležitým úkolem.

			„Expresní zásilka pro velitele Teremina. Nechceme ho nechat čekat.“

			Arila, Harari ani Aradan tentokrát nemuseli říct jediné slovo a pokračovali špatně osvětleným tunelem až do velké místnosti, kterou hlídalo sedm vojáků.

			„Sem jsme ji měli dodat,“ přikývl Harari. „Děkujeme.“

			„Oni si vás už přeberou,“ přikývl jejich doprovod. „Nezapomeňte se veliteli Tereminovi zmínit, kdo vás sem bezpečně přivedl. Oddíl dvacet tři, noční hlídka. Lami, Urgo a Bogo.“

			„Skvělý nápad!“ přikývl Harari a jejich doprovod je konečně opustil. Arila nemohla uvěřit, že jejich plán takto nádherně selhal. Sedm vojáků před nimi ale nevypadalo tak zeleně. Bylo jí jasné, že přelstít je nebude tak snadné.

			Byli to vysocí muži, samý sval. Špínu na sobě nosili téměř s hrdostí, zamračeně zírali směrem ke trojici a zdálo se, že už jsou dávno rozhodnutí, jak bude jejich cesta dál pokračovat.

			Arila znejistěla.

			„Netuším, co je tohle,“ začal jeden z nich a vykročil k nim. V tom okamžiku začal přiškrceně chroptit, z hrdla mu vytékala krev. Aradan vedle najednou zmizel, aby se vzápětí objevil u dalšího vojáka. Arila se nestihla ani nadechnout a Aradan byl už zase někde jinde. Skákal od jednoho vojáka ke druhému a vždy jim zasadil řeznou ránu a druhou, kterou je omráčil.

			Všichni padli na zem ve stejný okamžik, až na toho posledního, kterého Aradan několikrát zepředu praštil. Voják se už nadechoval k výkřiku, ale vtom se Aradan objevil vedle něj, praštil ho do spánku a nakonec ho zepředu kopl do hrudi, až narazil do zdi a svalil se na zem.

			Aradan zadýchaně stál uprostřed místnosti, dýky zasunuté zpět na opasku, jako by se jich nyní bál dotknout.

			„To byl Volarunan,“ žasl Harari. „Tanec bohyně Aruuny!“

			Aradan zadýchaně odtáhl jedno tělo z cesty. „Teď už víš, jak vy­padá skutečně vycvičený Splétač.“

			„Já jsem vycvičený!“

			Na to mu Aradan neodpověděl.

			Arila jen zírala na všechna ta padlá těla a ucítila strach. Doufala, že nikdo z nich není skutečně mrtvý a že jsou pouze omráčení, ale vyděsila se, protože s nimi necítila žádnou lítost. Věděla, co za hrozné věci dělají lidem ve městě, a věděla, že někdy je třeba použít sílu.

			Aradan přeběhl ke dveřím za ležícími strážemi, otočil klikou a zaklel, když zjistil, že jsou zamčené.

			„Můžeš mě to naučit?“ zeptal se Harari. „Volarunan.“

			„Volarunan se nedá naučit,“ pronesl Aradan a prohledával kapsy jednomu vojákovi za druhým. „Ten se musí pochopit. Chce to velký talent. Ovládnou ho jenom ti nejlepší z nejlepších.“

			Pak radostně vytáhl klíč, otevřel dveře a společně tlačili kouli dál kupředu.

			„Zdá se mi to, nebo je těžší?“ zeptala se Arila.

			„Samozřejmě že ano,“ napomenul ji Harari. „Aura vyprchává ven každým okamžikem.“

			„Musíme si pospíšit, nebo bude příliš těžká a už s ní nehneme,“ mračil se Aradan. „Měli jsme se sem dostat mnohem rychleji. Snad už není moc těžká.“

			Společně dotlačili kouli do vyvýšené části, odkud trojicí stavidel tekla voda do všech koutů města. Naštěstí tady v tak pozdní hodinu nebyli žádní vojáci.

			„Musí to být tenhle“ ukázala Arila na suchý žlab, ve kterém jako jediném neproudila voda. Očima v šeru sledovala jeho klikatící se cestu nad středním městem a pak nejistě přikývla.

			„Posuňte to sem,“ přikázal jim Aradan a zatlačil na neustále těžší kouli.

			Najednou se za nimi ozvalo troubení rohu.

			Aradan vykulil oči.

			Poplach.

			„Rychle!“ zakřičel a umístil kouli rovnou před žlab. Ten byl ale oproti zemi okolo o kousek výš a museli se opravdu snažit, aby ji dostali dovnitř. Ozvala se dunivá rána, když se železná koule ve žlabu pomalu vydala kupředu.

			Aradan si otřel čelo. „Drugi, tebe je pro kovářství škoda. Měl jsi být stavitelem. Podívejte, jak perfektně koule sedí!“

			Všichni tři unaveně oddychovali a sledovali, jak se Aurou napitá železná koule valí do první ostré zatáčky. Nikdo se neodvažoval z ní spustit oči.

			Koule s hlasitým prásknutím narazila do lomeného záhybu a na chvíli se úplně zastavila, ale pak se opět pomalu vydala směrem dolů.

			„Dokázali jsme to,“ zaradoval se Harari.

			„Můžeš nás přenést?“ zeptala se Arila Aradana, když její zrak padl na dvojici přízraků vznášejících se nad městem. Jejich těla v takové noci nebyla téměř vidět a o to více ji to děsilo.

			„Jsme těsně na hranici,“ řekl s úlevou Aradan. „Tady Rooakovi Splétači svět nedrží, jdeme.“ Vstřebal lahvičku Aury, oči se mu rozzářily azurovou barvou a on natáhl ruku k obloze, zrovna když zaslechli kroky.

			„Počkej!“ přerušila ho Arila.

			„Co?“ dožadoval se Aradan.

			„Koule se zastavila.“

			„Má pravdu,“ uvědomila si s hrůzou Arila, když viděla, jak se ve třetí zatáčce koule zarazila. Přízraky se k ní z dálky blížily.

			„To snad ne,“ zaklel Aradan. „Žlab se musel naplnit naneseným pískem. Kruci!“

			„Harari, ty zmiz,“ podala mu Arila lahvičku s Aurou a sama jednu vstřebala. Zrak se jí nerozzářil stejně jako jemu, ale na hřbetu ruky se jí objevila podivná runa. „Já s Aradanem půjdu tu kouli zatlačit.“

			Harari se ze zvyku otočil směrem k blížícím se krokům. „Není třeba říkat dvakrát.“

			Pak zmizel.

			„Pojď,“ pobídla Aradana a vyběhla na úzký akvadukt.

			„Tohle je hrozný nápad,“ postěžoval si Aradan, když viděl tu výšku, ve které se nachází.

			Arila kráčela po stranách vodního mostu, mimo žlab. Šlapat dovnitř bylo zrádné, protože se na dně nacházela spousta kluzkého písku.

			„Jsme opravdu vysoko,“ polkla a její kroky zpomalily. Za normálních okolností by jí nejspíš úplně ztuhlo tělo a ona by se nedokázala pohnout, ale při vzpomínce na nesmyslné lezení na Citadelu zatnula zuby a vydala se kupředu.

			„Jsou na mostě!“ křičel někdo za nimi. Arila se rozběhla kupředu, opatrně našlapovala a už byla u koule. Aradan měl pravdu, před ní byla spousta jemného písku a koule do něj prostě zapadla.

			„Arilo…“ polkl Aradan a ukázal na oblohu.

			Přízraky se jako dvě otřesně obrovské sněhové vločky blížily rovnou k nim. Koutkem oka spatřila i třetí přízrak. Nevěděla, co má dělat. Neměla u sebe ani zbraň, ne že by jí v boji proti nim nějak výrazně pomohla. Měla v sobě jenom Auru, v kapse mokrý hadr, kterým si otírala při tlačení koule čelo, a na krku náhrdelník.

			Stříbro!

			Natáhla ruku k obloze a noc kolem ní najednou potemněla ještě více, když začala vstřebávat ty nepatrné zbytky světla z pochodní a hvězd.

			Najednou se ocitla v naprosté temnotě, kde neviděla ani na své ruce.

			„Arilo, doufám že jsi to udělala ty a že jsme prostě nezemřeli.“

			„Odkliď ten písek před koulí a nezdržuj!“

			„To snad není pravda,“ bručel Aradan, zatímco opatrně prokličkoval kolem ní a nahmatával akvadukt před sebou. Pak se dostal před kouli a začal hrabat.

			Arila se vší silou snažila vstřebávat co nejvíce světla. Během dne by oblast kolem ní vypadala nejspíš jako obrovská černá koule uprostřed města a ona by na sebe přilákala zraky všech lidí. V noci to ale muselo vypadat naprosto dokonale. Prostě zmizeli.

			Koule se najednou dala do pohybu.

			„Mám to!“

			Koule zatočila jednou, pak podruhé, a nakonec Arilu chytil Aradan za rameno.

			„Už je skoro u nádrže. Nech ji tam dojet.“

			Arila jemně povolila stisk nad světlem kolem sebe a v šeru spatřila, jak se trojice přízraků vrhla na kouli před nimi, která mířila velkou rychlostí rovnou do nádrže.

			Snažily se do ní sekat svýma dlouhýma rukama, ale při dotyku koule jenom zasyčela, jak je popálila Aurou uvnitř. Byla příliš těžká na to, aby s ní dokázaly něco udělat.

			„Teď se dívej,“ řekl Aradan, když koule najela na okraj nádrže a zmizela uvnitř. Arila povolila stisk nad světlem a se zadrženým dechem sledovala, co se bude dít.

			Najednou do nebes vystřelil téměř oslepující proud modrých jisker, jako by vybuchla sopka. Ozvalo se hlasité syčení a na chvíli se zdálo, že hlubokou noc vystřídal jasný den.

			Přízraky zasažené obrovským sloupem světla odletěly do větší vzdálenosti a nad celou Salroou se začaly snášet modré jiskry, neškodně dopadající všude kolem.

			S úžasem zírala na tu podívanou a sledovala, jak dřevěné podpěry kolem nádrže praskají a povolují. Přízraky létaly zmateně kolem, lidé vykukovali z oken a zbytek pilíře světla stále zářil.

			„Nebude nikdo, kdo by o našem činu dnes nevěděl,“ řekl pyšně Aradan. „Ve městě jsou pořád lidi, kteří mají vůli bojovat. Snad jich po dnešku bude více.“

			Arila přikývla.

			Museli zmizet. Najednou ale spatřila něco, z čeho se jí sevřelo hrdlo.

			Přímo pod nádrží s železnou koulí, která se bortila skrz, ležel v troskách nějaký mladý chlapec.

			„Aradane, někdo tam zůstal!“ vyjekla a už vyrazila kupředu, ale Aradan ji pevně chytil za paži.

			„Nemůžeme s tím nic udělat, svůj úkol jsme splnili!“

			Arile bušilo srdce. „Nemůžeme ho tam nechat, nikdo se k němu nedostane včas!“

			„Můžeme. A musíme. Arilo, mysli na to, kdo je opravdu důležitý. My jsme tou jiskrou, která zapálí oheň odboje. Nemůžeme riskovat.“

			„Ty možná můžeš nechat lidi umírat,“ vykřikla, vysmekla se mu ze sevření a podívala se na střechu pod sebou. „Ale já opravdu ne.“

			Skočila na pevnou hliněnou střechu a bodlo ji v kotníku. Bolestivě sykla, ale mohla pokračovat dál. Seskočila na další střechu, ne­ohrabaně se svalila na bok a ramenem narazila do hranatého ko­mínu. Pak se spustila ještě jednou, tentokrát na dlážděnou ulici a rozbolela ji kolena. Se silami Hlídače by to pro ni byla hračka. Teď si připadala jako pytel brambor, který někdo hodil ze schodů.

			Na bolest ale bude čas později. Teď vší rychlostí utíkala ke kamenné nádrži. Železná koule prorážela cihlovou zeď, lámala maltu a s hlasitým křupáním ohýbala dřevěné podpěry všude kolem.

			„Pomoc!“ zakřičel chlapec na dva muže, kteří se neodvažovali přiblížit. Arila mezi nimi proběhla, protáhla se úzkou rozlomenu mříží, sehnula se pod ulomeným kusem zdi a přiběhla k němu.

			„Dostanu tě ven,“ uklidňovala ho, zatímco jí na hlavu padaly kamenné úlomky a za zády se tříštil kámen.

			Arila se vší silou opřela do zlomeného trámu a pákou nadzvedla  těžký kámen na jeho noze, chlapec bolestivě vyjekl, ale podařilo se mu vyprostit se ven. Pomohla mu na nohy a hodila si jeho ruku kolem ramen. Po zádech jí projel mráz.

			Před ní se za mříží vznášel přízrak – průhledný tvor bez očí a úst, kterému bez Dýmu syčelo tělo a vycházely z něj dlouhé proudy řídké páry. Okamžitě zaútočil.

			Arila se sehnula, když jí nad hlavou proletěl jeho pařát, kámen se roztříštil a železné mříže se ohnuly. Couvala, kam to jen šlo, ale téměř okamžitě narazila na kamennou suť. Neměla kam utéct.

			Přízrak uchopil ohnutou železnou mříž a rozlomil ji na dvě. Visel teď ve vzduchu před Arilou a ona na něj nevěřícně zírala. 

			Přízrak na ni zaútočil.

			Instinktivně vztáhla ruku a chtěla sílu jeho pohybu vstřebat, stejně jako to předtím dělala už snad tisíckrát. Vší silou zatáhla a snažila se smrtící útok zastavit.

			Přízrak se najednou zastavil.

			Arila by přísahala, že vypadal překvapeně.

			Jeho průhledné bublající tělo obalené bílou párou se začalo měnit. Jeho paže se zakalily a proudy páry zmizely.

			Arila s nataženou rukou zírala na to, co se děje, stejně šokovaná jako přízrak sám.

			Chápala, že mu něco bere, cítila tu sílu, která proudila všude kolem, ale nevěděla, co to je. A hlavně nevěděla jak.

			Cítila chlad, jako by přišla ta nejhorší zima, a sledovala tělo přízraku před sebou, které bylo čím dál zakalenější. Snažil se pohnout, ale místo toho kousky jeho těla začaly odpadávat.

			Vtom si Arila uvědomila, co se stalo. Koutkem oka spatřila měděný prsten na své ruce, který světélkoval oranžovými žilkami. Měla pravdu. Měď dokázala vstřebat teplo. Zmrazila vodu v přízraku před sebou. Ten z posledních sil odletěl zpět na oblohu.

			Arila si konečně dovolila se nadechnout a rozhlédnout se. Mříže kolem byly pokryté tenkou bílou vrstvou. Její síly Hlídače ji neopustily, pouze se změnily. Tam, kde dříve viděla jenom jednu sílu, jich nyní dokázala rozpoznat hned několik.

			Bleskurychle provedla chlapce roztrženou mříží a předala ho dvojici mužů. Najednou se za ní ozvala hlasitá rána, když se železná koule probořila skrz.

			Arila zírala na dílo zkázy a sledovala zvědavé oči obyvatel ze středního města. Nezírali jenom na rozbořenou nádrž, ale hlavně na ni a na zářící runu na její levici.

			„To bylo tak hloupé!“ přiběhl k ní Aradan. „Naprosto hloupé.“

			„Děkuji,“ kývl na ni poraněný chlapec a nechal se odvést někam do davu.

			„Možná pro tebe,“ usmála se a vyrazila rychlým krokem směrem k nižšímu městu. „Musíme zmizet, než přijdou Rooakovi vojáci.“

			„A co takhle Rooak sám?“ ozval se jim za zády dunivý hlas. Arila se pomalu otočila a srdce se jí na okamžik zastavilo, když spatřila vysokého boha, vedle kterého stál Sknar.

		

	
		
			KAPITOLA XII.

			„Jak poklidný večer to doposud byl,“ posteskl si Rooak, když po­zoroval bortící se nádrž. „Proč musíte vždy všechno zničit?“

			Arila stála jako přibitá a sledovala samotného boha Našeptávačů, jak stojí v ulici před ní. Byl dvakrát vyšší než Sknar, na sobě měl tmavou róbu s vysokým límcem, na rukou nespočet cinkajících náramků a ve vousech zapletené sponky s drahými kameny.

			„Tak to je konec,“ sykl potichu Aradan vedle ní.

			Za Rooakem se najednou vyřítil zástup vojáků ve fialové zbroji. Ti nejobyčejnější s meči, ti silnější s dlouhým fialovým pláštěm beze zbraně, a dokonce několik Hromotluků v těžké pancéřové zbroji.

			Arila nevěděla, jestli se má otočit a utíkat, nebo se připravit k boji, ale Rooak její vnitřní svár vyřešil nepatrným pohybem ruky, po kterém se všichni vojáci zastavili a seřadili vedle něj.

			Arila pohlédla Sknarovi do očí. Neusmál se na ni, tak jak bylo vždy jeho zvykem, ale stejně tak se Arila nedokázala usmát na něj.

			Copak nevidí, na které straně stojí?

			Z oken začali zírat rozespalí obyvatele Salroy, které uprostřed hluboké noci probudil všechen ten poprask. Dveře se otevíraly, lidé přicházeli, opatrně ukazovali Rooaka svým dětem a nikdo se ne­odvážil říct ani slovo nahlas. Najednou se mezi lidmi objevila zadýchaná Dola ve své skutečné podobě a postavila se vedle Arily.

			„Omlouvám se… nešlo to,“ opřela se o stehna a oddychovala. „Narazila jsem okamžitě na dva Našeptávače, kteří prohlédli mé přestrojení. Naháněli mě celým městem, dokud se všichni vojáci nestáhli sem. Měla jsem velké…“

			„Proč nám nedáte více vody?“ křikl konečně na Rooaka jeden muž z davu.

			„Mé dítě celou noc pláče žízní!“ zlobila se žena na druhé straně. „Proč musíme vodu tahat až z nižšího města, není jí pro nás dost!“

			„Všem nám bylo lépe, když jsi spal!“ zakřičel někdo jiný.

			„Ticho!“ zakřičel Rooak. Pak se nadechl a klidným hlasem promluvil.

			„Lidé Salroy, copak si myslíte, že jsem se úplně zbláznil? Že mě opustil můj rozum a spřátelil jsem se s těmito přízraky?“ ukázal prstem na dvojici průhledných tvorů, kteří se vznášeli nad ním. „Jsou to zrůdy.“

			Arile poskočilo srdce. O co se Rooak snažil?

			„Nerozumí nám,“ pokračoval bůh a všichni ho poslouchali. „Nechápou naše zvyky a rozhodně neví, co se jim snažíme říct. Jsou to bytosti z prostoru mezi světy, otřesné bestie bez pocitů, které vše kolem promění svým dotykem v obyčejný prach. Nejsou první, kteří na Aldolon přišli, a rozhodně nejsou poslední. Jen se vás před nimi snažím chránit.“

			„Tím, že nám vezmeš vodu a nabídneš místo ní Dým?“ křičela žena.

			„Myslíte si, že vám schválně ubírám vodu?“ řekl pobaveně Rooak. „Náš svět se neustále zmenšuje a každým dnem se odštěpují malé kousíčky. Dým je všude, zabraňuje i slunečnímu svitu, copak si nikdo z vás nevšiml, jak se oproti loňskému roku ochladilo? Do města zkrátka neproudí tolik vody. Nižší město vodu potřebuje pro zavlažování našich farem, to vyšší kvůli školám a nemocnicím. Mohl jsem vybrat, že ve městě nebude voda pro nikoho, nebo jenom pro některé. Nebyla to snadná volba.“

			„Lži!“ odpověděla mu stařena. „Jenom nám chceš prodat ten tvůj zpropadený Dým!“

			„Není můj. Je jejich. Pokud jej vstřebáte, dostane se vám klidu. Bolest a strach zmizí. Vaše duše se uloží do klidného spánku.“

			Arila udělala krok vpřed. „Aby se Salroa nemohla bránit?“

			Rooak si ji důkladně prohlédl. „Ty musíš být Arila. Vidím tvé myšlenky, jak ti skáčou z hlavy. Ano, aby se Salroa nemohla bránit.“

			Všude kolem se ozvalo znepokojené štěbetání, ale místo radosti z úspěšného argumentu cítila Arila past, do které nakráčela.

			„Před šesti lety tady byl jeden jediný přízrak,“ pokračoval Rooak. „Teď jich je jenom v Salroe asi deset. Přichází jich čím dál více do všech koutů světa. Já jsem je dočasně zkrotil, ale zbytek Aldolonu takové štěstí nemá.“

			Rooak vztáhl ruku, ve které držel oblý fialový kámen, a všude kolem se najednou objevily zářivé průhledné obrazy, které se po­hybovaly.

			Spatřila, jak přízraky nalétají do skupiny bezbranných lidí, jinde trhaly střechy z domů a v dáli zase ve dvojici pomocí nějakého rituál­ního tance svolávaly z nebe pilíř Dýmu. Arila ucítila obrovskou touhu se k jednomu z těchto obrazů rozběhnout a tu hrůzu zastavit, ale věděla, že to jsou jenom přeludy.

			„Toto jsou zprávy mých zvědů,“ vysvětloval Rooak a promítal další, hrozivější ukázky. „Ze všech míst dostáváme stejné zprávy. Jsou tady.“

			„Je to pravda?“ zeptal se plešatý muž.

			„Je těžké tomu uvěřit, chápu,“ přikývl Rooak. „Stejně tak jsem si mohl vytvořit hrozivější obrazy, ale toto je skutečnost. Toto viděli na vlastní oči mí nejvěrnější. Aldolon umírá. Úroda na našich polích se tenčí. Světy se rozpadají. Dým je pro nás všechny odpovědí. Když kdokoli z vás zemře nepřirozenou smrtí, cítím to jako bodnutí přímo do hlavy. A kvůli přízrakům jinde na Aldolonu trpím v agonii každý den. Dým vám ale poskytne klid a mír. Stejně jako mně.“

			Pak nechal Rooak všechny přeludy zmizet a podíval se na Arilu. „A právě proto mě tíží, že to všechno tak sabotujete. Copak tomu nerozumíte?“

			Arila se zasmála. „To se máme jenom vzdát a čekat na smrt?“

			„Nikdo z nás nemá na vybranou,“ odpověděl jí vážně Rooak. „Nevím, jak dlouho to bude trvat, ale přízraků a Dýmu přichází čím dál více. Musím uznat, že tento kousek se železnou koulí napuštěnou Aurou byl brilantní. Ty a tví přátele byste na sebe měli být hrdí.“

			Rooak si pak prohlédl Aradana a spokojeně se usmál. „Tak to jsi ty. Je pro mě ctí si konečně přiřadit tvář k tak obávanému jménu.“

			Aradan zatnul zuby a o krok couvl, jako by z něj Rooak najednou strhl všechno oblečení.

			„Lži…“ vyšla krůček dopředu Dola. „Lžeš nám všem, stejně jako jsi nám lhal, že jsi celých těch šest let spal. My, tví nejvěrnější, jsme byli strachy bez sebe.“

			„Mrzí mě to,“ sklopil Rooak zrak.

			„Mrzí?“ supěla Dola. „S Argedabanem jsme si dnem i nocí lámali hlavu, jak tě probudit! Nakonec mě poslal za Ynuurem a Kthaarou, protože v jedné z vizí viděl jejich spojení! Dělala jsem ve tvém jménu hrozné činy. Zabíjela jsem nevinné…“ Dole se zlomil hlas, těžce oddychovala a zatnula zuby, jak se snažila své pocity ovládnout.

			„Je mi to líto, Dolo. Ale bylo to nutné. Během svého spánku jsem přijal podobu jednoho ze svých věrných sluhů, ve skutečnosti jsem měl opravdu napilno s úpravou Hvězdohledu. Když jsem se dozvěděl, že jsi odešla za Ynuurem a Kthaarou, viděl jsem to nejdříve jako velký problém. Po jejich spojení jsem si ale uvědomil, že to je možná lepší. Síly Kthanuur jsou slabé, ale i tak je nesmírně náročné udržet všechny tři bohy najednou ve spánku. Svými hroznými činy jsi ale pomohla všem. Kdyby nedošlo k jejich spojení a já bych uspal jen jednoho z nich, ten druhý by dorazil s armádou.“

			„Já…“ pokračovala Dola se slzami v očích. „Věřila jsem ti.“

			Arile se sevřelo hrdlo. Dola měla vždy vše pod naprostou kontrolou a nikdy se ani nerozhněvala. Vidět ji plakat bylo jako chladná dýka v srdci.

			„Věř tomu, co teď říkám. Přízraky se blíží. Na mém Hvězdo­hledu se dnes roztočila první obruč, zbývají dvě a pak přivolám Černou hvězdu. Poté nastane klid pro nás všechny.“

			„To opravdu všichni zemřeme?“ zeptal se mladík vedle Rooaka. „Nemůžeme s tím bojovat?“

			„Není s čím bojovat. Bylo by to asi tak marné, jako by mravenec chtěl odnášet sněhové vločky, aby oddálil příchod zimy. Žádám vás o klid. Udobřete své sváry, splňte si své sny. A teď běžte zase spát s vědomím, že jsme všichni na stejné straně. Aldolon proti přízrakům. Vás, Arilo a Aradane, požádám, abyste další podobné kousky nedělali. Lidé kvůli vám budou jenom o to více trpět.“

			Rooak se pak uklonil a otočil se k odchodu. Lidé kolem si chvíli něco štěbetali, ale pak se začali rozcházet do svých domů.

			Arile bušilo srdce, když viděla plačící Dolu. Když viděla Sknara bez výrazu. Udělala krok kupředu, ale Aradan ji chytil za rameno.

			„Arilo, nedělej hlouposti! Druhou šanci k útěku už nedostaneme.“

			Vytrhla se mu ze sevření a pokračovala kupředu.

			„Co myslíš, že tímhle dokážeš?“ zeptala se nahlas a všichni kolem se zastavili a zírali rovnou na ni. Rooak se pomalu otočil, ale nepromluvil.

			„Ty jsi možná svůj boj se strachem prohrál, ale já ne. Nemyslíš si přece, že budeme jenom sedět a čekat jako ovce na řezníka.“

			„Copak jsi mě neposlouchala? Nemáme na vybranou. Smrt si nás vezme všechny.“

			„Možná, ale tebe jako první.“

			Pak se otočila a nechala celou skupinu za sebou.



	 




		
			KAPITOLA XIII.

			„Je to přece takový nesmysl!“ stěžovala si Arila druhý den ráno v zahradě Oázy klidu a natáhla ruku směrem k lavičce, na které seděl Harari. Ten před sebe na stolek postavil dřevěnou misku s vodou a netrpělivě čekal.

			Dola přikývla. „Dělá to jenom proto, aby vzbudil v lidech strach.“

			Arila se zamračila a křečovitě roztáhla prsty, jako by ji miska před ní doslova urážela. Pak ucítila, jak si z ní bere teplo a jak skrz ni proudí do měděného prstenu na její pravici, který se zase o trochu více rozrostl a rozzářil. Začínal být už celkem nepříjemně velký.

			„Přesně tak! Nemáme na vybranou,“ Arila opakovala Rooakova slova. „Smrt si nás vezme všechny. Není v tom případě celý život jenom čekání na smrt? Proč se vůbec snažit?“

			Unaveně svěsila ruku a Harari se prstem dotkl vody v misce. „Je studená! Já jsem studený!“ prohmatal si prsty. „Arilo, ty si určitě neuvědomuješ, co tohle znamená!“

			Ona ho ale neposlouchala. „Co takový člověk, který ztratil jednu nohu? Ten už se taky nikdy v životě skutečně neproběhne, ale znamená to, že má jenom čekat, až zemře? Copak jinde nemůže najít radost?“

			„Ona mě vůbec nevnímá,“ postěžoval si Harari Dole a ta se na něj usmála.

			„Ale ano,“ odpověděla mu Arila. „Ničí mě to zevnitř. Rooak umí svá slova tak dobře podat, že tomu všichni okolo okamžitě věří.“

			„Ví, co má říct,“ vysvětlila jí Dola. „Vidí některé myšlenky a obavy všech kolem, přesně ví, za kterou nitku musí zatáhnout, aby dosáhl nejlepšího výsledku.“

			„Je to strašné,“ sedla si zklamaně Arila. „Ovládl ho jeho vlastní strach, který pak přenáší na lidi kolem sebe. A co, že se na nás řítí přízraky? Skoro každý den všechny z nás něco ohrožuje na životě, ať už o tom víme, nebo ne.“

			„Souhlasím,“ odpověděla Dola. „Jsem ráda, že jsme zničili tu nádrž. Vyslali jsme do celé Salroy zprávu o odboji.“

			„Já taky,“ kývla Arila. „Tímhle to ale nekončí. Aradan prý už teď viděl ve městě změnu a odběhl plánovat další akce, nic dalšího mi neřekl. Myslím, že má strach, že bychom jeho plány akorát pokazili. Nesmíme Rooakovi umožnit, aby do všech zasel strach. Musíme se mu postavit.“

			„Opravdu pomineme fakt, že jsi právě výrazně snížila teplotu kolem sebe? Je to naprosto neuvěřitelné.“

			„Já vím,“ přikyvovala a snažila se nemyslet na Rooaka. „Myslím, že jsem zmrazila vodu uvnitř samotného přízraku, téměř se nemohl pohnout.“

			„Uvědomuješ si, co to znamená?“ zeptal se radostně Harari. „Musím se přiznat, že když jsem poprvé slyšel, že dokážeš vstřebat světlo, tak mě to výrazně zklamalo. Světlo? A co jako? I ten největší nicota dokáže zhasnout svíčku. Tohle ale mění vše.“

			„Vážně?“

			„No jistě. Dříve jsi uměla vstřebat sílu. Teď je umíš od sebe rozlišit a ukládat je zvlášť.“

			Arila si sundala měděný prsten propletený oranžovými žilkami a podala ho Hararimu, který ho hned začal detailně ohmatávat.

			„Ano, ano, přesně jak jsem si myslel. Rozrostl se stejně jako tvůj náhrdelník.“ Pak s ním dvakrát cinkl o kámen před sebou. „Ne­jsem si ani jistý, že to je ještě vůbec měď! Přeměnila jsi to na něco jiného.“

			„Nemůžu tu sílu ale dostat ven, zkoušela jsem to celou noc.“

			„Vůbec se nedivím, ještě jsi nedosáhla úplného probuzení.“

			„Máš tušení, čeho pak budu schopná?“

			„Neskutečných kousků, tím jsem si jistý! Doteď jsem si myslel, že tvá nová síla je slabší než Hlídač nebo Měnič. Teď je mi ale úplně jasné, že jakmile síly ovládneš, budeš mocnější než oba dohromady. Výrazně mocnější.“

			„To se bude skutečně hodit.“ Arila se otočila směrem k městu a pozorovala, jak nad ním ve velké výšce poletuje malá bouře a rozviřuje nízké mraky.

			„Jen si představ,“ pokračoval zasněně Harari, „jaké další síly budeš schopná vstřebat. A co s nimi budeš dělat, až dosáhneš probuzení. Ve světle těchto událostí doporučuji pár změn. Teď máme náhrdelník a prsten. Co je dál, železná destička v botě? Dochází nám místo a tenhle chaos mě znervózňuje. Seženu ti prsteny, ať máme vše stejné. Spoustu prstenů ze všech možných kovů, které najdu. Tak zjistíme, na které reaguješ.“

			„Díky, Harari.“

			On se ale jenom nahlas zasmál. „Lhal bych ti, kdybych tvrdil, že to dělám pro tebe. Tohle je událost, která se naskytne jednou za život. Jako rozbalovat dárek. Dělám to čistě ze sobeckých dů­vodů.“

			„Je mi to jasné.“

			Pak se Arila otočila k Citadele a sledovala tu obrovskou sochu. Byla nemožně velká a ona si nedokázala ani představit, kolik generací lidí na ní muselo pracovat. Hlavně se ale zaměřila na levou dlaň, na které i z této dálky viděla nepatrnou zlatou tečku, která odrážela ranní slunce. „Co je vůbec ten Rooakův Hvězdohled?“

			Dola pokrčila rameny. „V Citadele je ten stroj déle, než jsem tam byla já. Oba životy. Prý se jím Rooak kdysi díval na hvězdy nad námi, když jich na obloze byla ještě spousta.“

			„Měli bychom zjistit více. Třeba bude vědět něco mistr Taoe.“

			„Vědět co?“ zeptal se Taoe překvapeně, když vystoupil po schodech za nimi. Šedé vlasy měl dnes spletené do dlouhého copu a jasně zelené oči usměvavé jako vždy. Svou hůl s sebou neměl a levou paži měl obvázanou tak, aby nešel vidět ani kousek smaragdových krystalů pod kůží.

			„Co je to Hvězdohled?“ zeptal se Harari.

			„Vždy máte tolik otázek…,“ otočil se Taoe s úsměvem směrem do py­ramidy, pokynul, aby ho následovali, a pak klidným hlasem rozléhajícím se mezi chladnými kameny pokračoval. „Slyšel jsem o něm spoustu příběhů, ale bude lepší, když se zeptáte Osmiživoté, ta ho přeci jen kdysi dávno pomáhala sestavit. Tehdy samozřejmě ještě neměla to jméno.“

			Společně vstoupili do rušné místnosti, kde spousta lidí v bílých oděvech horlivě debatovala. „Co já vím, tak Rooakův Hvězdohled funguje velmi podobně jako obyčejný dalekohled, ale s tím rozdílem, že jej může použít pouze velmi zdatný Našeptávač. Nezanese totiž do dálky tvůj zrak, ale tvou samotnou duši, která se pak v dálce může rozhlédnout. Vskutku neuvěřitelný stroj, o němž se mluvilo snad ve všech koutech Aldolonu.“

			Skupina vstoupila do komnaty Osmiživoté, která stejně jako vždy odpočívala na svém polstrovaném lehátku přikrytá nespočtem barevných dek.

			„Má drahá,“ uklonil se Taoe.

			Osmiživotá se na něj široce usmála. „Ach, jak je mé ráno najednou světlejší.“

			„Potěšení je na mé straně.“

			„Co vás sem přináší?“ zeptala se Osmiživotá. „Neříkej Taoe, že se ti jenom stýskalo.“

			„Každý den,“ usmál se na ni. „Ale tady mí společníci by rádi slyšeli o tvém Hvězdohledu.“

			Tvář Osmiživoté najednou pohasla, jako by se všechna radost vypařila pryč. „Ach, není můj.“

			„Ale pomáhala jsi ho postavit, nebo ne?“ zeptala se opatrně Dola.

			„Přeju si, aby to nebyla pravda. Vše by bylo jednodušší.“

			Arila přistoupila o kousek blíž. „Proč je Hvězdohled tak nebezpečný?“

			Osmiživotá na ni pohlédla očima plnýma šedých závojů. „Nůž v ruce kuchaře je pohled, který tě potěší. Nůž v ruce muže ve stínech úzké uličky ale určitě ne. Hvězdohled nikdy nebyl nebezpečný – jenom to, co s ním Rooak dělal. Tedy, tak to aspoň platilo, dokud mě nedonutil ho upravit.“

			„Upravit?“ zeptal se překvapeně Harari.

			Osmiživotá přikývla. „Bylo to asi před deseti lety, pouhý okamžik zpět. Rooak na mě naléhal a nezajímalo ho, že mám problémy i chodit. Udělal vše proto, abych se dostala na špičku Citadely a Hvězdohled pozměnila pod jeho přísným dohledem. Bohovi nemůžeš říct ne.“

			„Jak jste ho změnili?“ zeptala se Dola.

			Stařena zavřela bolestivě oči. „Hvězdohled nyní neumožňuje vidět do dálky, ale abychom z dálky byli vidět my.“

			„Koho Rooak volá?“ zeptala se Arila.

			„Ach, mé děti, Rooak nebyl vždy takový. Kdysi dávno to byl velice spravedlivý bůh. Zajímal se o lidi kolem sebe a o vědu. O to, aby měli všichni dostatek. Jednoho dne ale upřel svůj zrak k noční obloze a toužil vědět více o hvězdách. O těch tajuplných zářivých bodech, které se během jeho dlouhého života tolikrát přeskupily. A tak jsme po dlouhém snažení postavili Hvězdohled.“ Osmiživotá se zahleděla z otevřeného okna. „Nikdo jiný než on ho nedokázal ovládat. Vždy jsem ale u toho radši byla s ním. Dotkl se zlatého povrchu stroje, ta tři ozubená kola se s cvakáním roztočila a jeho mysl vyletěla daleko na oblohu. Vyprávěl mi, že cítil hvězdy, jak nedočkavě čekají, až budou moct sestoupit a narodit se jako člověk, zvíře nebo něco jiného. Jak si mezi sebou štěbetají a jak jsou plné radosti.“ Osmiživotá sklopila zrak a sevřela svůj fialový náhrdelník.

			„Co se stalo pak?“ zeptala se Arila.

			„To, co se stane vždy. Chtěl více. Při každém dalším pokusu skočil svou myslí ještě blíže hvězdám a jeho radost a okouzlení byly o to silnější. Čím blíže byl, tím více se dozvídal. Až jednoho dne skočil příliš daleko… Jeho mysl omylem zaletěla daleko za hvězdy a on se roztřesený vrátil zpět. Prý v temnotě za nimi ucítil pohled tisícovek hladových očí, které zíraly rovnou na něj. V ten den se změnil. Trvalo dlouho, než se rozhodl použít Hvězdohled znovu.“

			„Měl strach?“ zeptala se Arila.

			„Hrozný,“ přikývla Osmiživotá. „Ale zvědavost ho hnala kupředu. Nedokázal žít s vědomím, že se v dáli nachází něco tak děsivého, čemu nerozumí. Pamatuji si, že po celém Aldolonu sháněl staré knihy, bavil se s ostatními bohy, ale žádná z odpovědí ho nedokázala uspokojit. A tak, po dlouhé době, jsme přistoupili k Hvězdohledu znovu. Naneštěstí je to už příliš dávno a já si nepamatuji všechny detaily.“

			„Musíš přece vědět více,“ naléhala zklamaně Arila.

			„Nemusím,“ usmála se Osmiživotá a sundala si svůj náhrdelník. „Proto mám tohle. Je to dávná vzpomínka právě z toho dne. Uložila jsem si ji zde, protože jsem cítila její důležitost. Je to ale stará vzpomínka ve staré sféře, myslím, že zbývá pár posledních nahlédnutí, než se úplně rozpadne. Chcete ji vidět?“

			„No samozřejmě!“ řekl Harari.

			„Ano prosím!“ přikývla Arila.

			„Bylo by nám ctí,“ uklonila se Dola.

			„Dobrá tedy,“ prohlédla si teskně Osmiživotá náhrdelník a po­ložila si ho na dlaň, kterou roztřeseně podržela před sebou. V tu chvíli se stíny v místnosti rozrostly a Arila v šeru spatřila fialové siluety.

			„Můj pane, je to rozumné?“ zeptala se Osmiživotá, zatímco se pevně držela zábradlí na široké ruce před Hvězdohledem. Její ruka nebyla tak křehká jako nyní a i její postoj byl pevnější. Foukal silný vítr a Arila nějak z toho obrazu ucítila i velkou nejistotu z výšky, a dokonce náznak hladu. Osmiživotá dokázala přenést mnohem více, než hýbající se obraz.

			„Nemůžu jinak,“ odpověděl Rooak, „potřebuju znát odpověď.“ Jeho roucho vlálo v silném větru a on upřeně zíral na zlatý Hvězdohled.

			„Jak myslíš,“ uklonila se Osmiživotá.

			„Přece to nemůže být tak hrozné,“ uklidňoval sám sebe Rooak. „Co nejhoršího se může stát?“

			Pak přistoupil k jedné ze tří obručí, které se rychle točily. Položil dlaň na chladný zlatý plát a přestal se hýbat.

			Dlouhou dobu se nic nedělo, ale Arila se nestíhala nudit. Cítila myšlenky, které tehdy prolétaly Osmiživoté hlavou. Pochybovala o tom, jestli to byl dobrý nápad. Pochybovala o tom, jestli by to celé neměla zastavit. Přece jen z toho nemohlo vzejít nic dobrého.

			Rooak se najednou roztřásl.

			„Můj pane,“ vyděsila se Osmiživotá a položila mu ruku na záda.

			Rooak se ale nepřestával třást, tvář měl sevřenou bolestí a zuby o sebe skřípaly.

			„Můj pane!“ vykřikla Osmiživotá a chopila se jeho opasku. Začala s ním cloumat a snažila se ho od stroje odtáhnout, ale byla příliš slabá.

			Najednou Rooak vykřikl bolestí a na kůži mu vyskočily fialové runy. Arila ucítila otřesnou bolest v hlavě, jako by tam o sebe skřípaly dva kousky železa. Nedovolila si ale se od obrazu odtrhnout.

			Osmiživotá křičela o pomoc, cloumala bohem, ale nic nepomáhalo. Pak zatnula zuby a ze všech sil zatáhla. O okamžik později těžce dopadla na zem a zády jí proletěla oslepující bolest. Tu ale rázem přestala vnímat, když viděla boha.

			Rooak před ní těžce oddychoval, zíral do země a plakal.

			„Co se stalo?“ zeptala se třesoucím se hlasem. „Co jsi viděl?“

			Rooak se na ni pomalu podíval a ona věděla, že nechce znát odpověď. Nemohla se jí ale vyhnout.

			„Spatřil jsem nekončící moře hladových očí, které zíralo rovnou na mě. Skrze mě. Jako bych padl do jezera hladových, masožravých ryb.“

			„To je hrozné,“ zakryla si vyděšeně ústa.

			„To ale nebylo vše. Ucítil jsem přítomnost něčeho… obrovského.“

			„V temnotě za hvězdami? Nemožné!“

			„Zíralo to na mě. Prohlíželo si mě to s podivným opovržením. Nemělo to tělo, ale zářilo to temnotou do všech stran. Bylo to velké… větší, než jsem já. Větší než Aruuna. Silnější…“

			„Nic silnějšího než bohové se přece v Aldolonu nenachází,“ snažila se ho uklidnit.

			„Zatím ne. Cítil jsem pohyb. Míří sem.“

			Vtom se přeludy rozplynuly a stíny zmizely.

			Arila oddychovala, jako by sama tu hroznou chvíli právě prožila.

			„Od toho dne nebyl Rooak stejný,“ řekla Osmiživotá a schovala náhrdelník zpět na krk.

			„Takže je to pravda?“ zeptala se Dola.

			„Naneštěstí ano,“ odpověděl jí Taoe. „Rooak není šílený. Jen zná pravdu. Ovládl ho jeho strach.“

			Arila se kousla do rtu. Ještě před pár dny byla ve stejné situaci. Její problém byl v porovnání s tím jeho nicotný, ale i tak vytvořil překážku, kterou se bála zkusit překonat.

			„Vidina něčeho tak hrozného by neměla být důvod se přestat snažit,“ řekla. „Měl by to přece být důvod se snažit o to více.“

			„Takže…“ začal Harari. „Aldolon opravdu umírá?“

			Osmiživotá přikývla. „My všichni umíráme. Konec se blíží. A o co hůř, blíží se něco většího a mocnějšího než bohové. To, co Rooak pojmenoval Černá hvězda.“



	


		
			KAPITOLA XIV.

			„Připadám si jako návnada na zloděje,“ postěžovala si Arila a prohlédla si své ruce s deseti prsteny, které jí téměř znemožňovaly zatnout pěsti. Na ukazováčku měla ocelový, na prostředníčku bronzový, dále zlatý, železný a na druhé ruce dřevěný, kamenný a pár dalších v pestrých barvách, které nepoznávala.

			„Víš, jak dlouho mi trvalo je sehnat?“ ohrnul nos Harari. „Jen je hezky nechej na prstech, potřebujeme zjistit, na který z nich rea­guješ. Nebo spíš, který reaguje na tebe.“

			„Chybí stříbro a měď,“ poznamenala Arila a opřela se o bublající fontánu na kraji vyššího města. Kolem procházeli lidé, spokojeně si povídali, posedávali u vody nebo na to vše koukali z lakovaných zdobených oken dvoupatrových domků okolo.

			„Nemusíme zjišťovat to, co už víme,“ usmála se Dola, ponořila ruce do vody a smočila si hnědé vlasy, které rostly mezi dvěma rů­žovými rohy.

			„Přesně tak,“ přikývl Harari. „Nepotřebujeme znovu vědět, že umíš ukládat teplo do mědi nebo světlo do stříbra. Potřebujeme další informace!“

			„Ale dřevo?“ prohlédla si lehký béžový kroužek Arila.

			„Proč by ne?“ pokrčil Harari rameny. „Laraem uměl nechat vyrůst dřevo i kámen. Musíme mít otevřenou mysl.“

			Arila byla nesmírně ráda, že jí s tím vším Harari pomáhal. Sama přicházela na všechno hodně instinktivně a jeho chladný logický přístup více než vítala. A s jeho slovy o otevřené mysli jenom souhlasila. Téměř se styděla za své dřívější chování, když odmítala své nové síly cvičit.

			Ukázalo se, že to, čeho se nejvíce bála a čemu se vyhýbala, bylo to, co skutečně potřebovala. Necítila se ale jenom hloupě, uvnitř ji hřál příjemný pocit. Ta Arila, která ještě před měsícem byla sama na vzdáleném světě, nebyla ve skutečnosti ona, ale nezlobila se na sebe. Byl to jenom další schod v nekonečném schodišti a bez něj by se nemohla dostat sem.

			„Jsem zvědavá, co nám chce Aradan sdělit. Znělo to naléhavě,“ prohodila Dola.

			Arila přikývla. „A že se chtěl sejít zrovna tady. Tolika lidem na očích. Připadá mi, že jsou všichni tak nervózní.“

			„Taky že jsou,“ řekla Dola a opřela se o fontánu. „Blíží se obrovská bouře. Bude tady asi za dva dny.“

			„Zasáhne město?“ zeptal se Harari.

			„Nejspíš ne,“ odpověděla Dola. „Je téměř nemožné předvídat jejich pohyby, ale podle toho, co jsem slyšela, těsně propluje mezi Salroou a Oázou a zamíří na moře. Máme ještě čas. Viděli jste už zblízka lom? Ne? Tak toho musíme využít.“

			Společně vyrazili od fontány širokou ulicí a míjeli spoustu tváří, které Arile připadaly tak nepřítomné. Neusmívaly se, nerozhlížely se kolem. Nejspíš to byli lidé, kteří v sobě měli Dým. Při té představě jí přeběhl mráz po zádech.

			„Tohle že má být to přenádherné vyšší město?“ zasmál se Harari. „Vždyť není od Nurheimu tak odlišné!“

			Arila si nechápavě prohlédla domy kolem. Každý z nich byl naprostý skvost s ozdobnými rámy dveří a nádhernou malbou na zdech.

			Nad hlavami jim jednou za čas prolétl přízrak a Arile se při tom vždy sevřel žaludek. Neodvážily se přiblížit, ale táhly za sebou v cárech dlouhé chomáče Dýmu, který sestupoval na několika místech z nebe.

			„Je divné, že nikdo nic nedělá,“ řekla. „Jejich bůh je odsoudil. Přízraky a Dým se spouští z oblohy a na ruce sochy září Hvězdohled. Proč jsou všichni tak klidní?“

			„Nejsou,“ podotkla Dola, když se dostali k vysoké zdi na kraji plošiny vyššího města a klikatým schodištěm sestupovali dolů. „Ale co mají dělat? Bavila jsem se o tom s pár lidmi v hospodě. Nemají kam utéct, nemají s přízraky nebo Rooakem jak bojovat, a tak prostě žijí.“

			„Nemůžu nás jednoduše přenést dolů?“ zabručel Harari, když cvakal holí po dlouhém schodišti.

			„Jen si tu nohu procvičuj,“ usmála se Dola.

			„Ona je nenávratně poškozená… i kdybych na ní celý den zvedal činky, byla by pořád taková.“

			„V tom případě si procvičuj tajemné umění mlčení,“ mrkla na něj. „Je to mistrovská vlastnost.“

			Arila semkla rty, přešla k Hararimu, stejně jako vždy ho podepřela pod paží a pomohla mu. Pokračovali dolů, dokud nedošli na rovnou plošinu před vysokými oranžovými horami posetou hornickým nářadím a lidmi. Vrcholy pohoří byly špičaté a ostré. Na nich, jako stovky mravenců, pracovali obyvatelé Salroy.

			„Tohle je náš lom,“ vysvětlila Dola. „Ještě za mých let se uvažo­valo, jak se Salroa bude vlastně rozšiřovat, a očividně se rozhodlo, že půjdou do skály. Bouře jen za tenhle týden poničily tři místa ve vyšším městě. Myslí si, že tam budou v bezpečí.“

			Arila s úžasem hleděla na proudy lidí. Všude panoval hluk, všichni mluvili a pokřikovali, do toho se ozývalo cinkání krumpáčů a dlát.

			„To tady všichni těží Rooakovy sféry?“ žasla Arila a pozorovala obrovské dřevěné věže, které v dálce před nimi pomáhaly horníkům lézt na skály. Všude okolo byly žebříky a provizorní lešení.

			Dola přikývla. „Asi před měsícem tady prý nějaký mladík našel sféru velkou jako pěst. Přes noc se z něj stal boháč a spousta lidí se tím nechala zlákat. Takhle ve vlnách to funguje odjakživa, někdo najde velký kus, pak horečka během dalšího roku nebo dvou klesá, dokud zase někdo nezbohatne.“

			„Vypadá to velmi organizovaně,“ podotkl Harari, který svým zrakem Splétače vnímal vše kolem. Dnes se ale rozhodl své oči nechat zhasnuté, aby azurovým pohledem nepřilákával nechtěnou pozornost.

			„Taky že je,“ přikývla Dola. „Tam nahoře pracují ty největší klany. Lámou kameny ve výšce a hledají velké kusy. Vše, co nepotřebují, nechávají padat opatrně dolů k patě hory. Tam ty balvany berou majitelé těžké techniky, vidíte, jak ty kameny drtí? Nebo támhleten stroj, který vypadá jako velké nůžky? Štěpí je na menší kousky, až zbydou jen ty velké jako pěst. Ty jsou pro ně příliš nezajímavé, ale právě ty jsou velkým bohatstvím pro ty nejchudší z města. Každý si může vzít palici a rozbíjet je na prach. Najít mohou jenom ty nejmenší kousky, ale jim to na večeři nebo nocleh stačí.“

			„To zní strašně nebezpečně,“ podotkla Arila, jako by čekala, až jeden z uvolněných balvanů přeskočí vysokou ochrannou zeď a zamíří rovnou k nim. Lavina suti a kamení se ale o ni vždy s hlasitým prásknutím bezpečně zastavila.

			„Taky že je. Vidina odměny je ale příliš velká.“

			„Kolik lidí tady ročně zemře?“ zeptal se Harari.

			„Divil by ses, téměř nikdo,“ usmála se Dola.

			„Nesmysl,“ založila ruce Arila. „Vždyť se mezi sebou musí i prát, když kousek sféry najdou. Je to, jako bys hodila žebrákům mince na zem.“

			„Před tisíci let to tak prý bylo. Lom bylo místo pouze pro ty největší skupiny a nejnebezpečnější bojovníky. Vydat se na rozbíjení kamene často znamenalo se už nikdy nevrátit. Pak ale podle dětské pohádky přišel jakýsi Ouinar. Rozbíjel kámen, když jednoho dne někomu vedle něj spadl na nohu balvan, stejně jako se to dělo každý den. Ouinar zraněnému onen kámen neukradl, ale místo toho ho zavedl do bezpečí za zeď. Lidé se mu smáli, že je to hlupák, ale jeho to nezajímalo. Cítil uvnitř hřejivý pocit, který byl lepší než najít maličkou sféru. A tak se prý časem jeho hledání sfér změnilo v hledání zra­něných. Léčil jejich rány, pomáhal jim do bezpečí a dostával je ze závalů. Nářadí vyměnil za obvazy a masti. Ostatní si v jeho přítomnosti nedovolili zraněné okrást, jak to bylo běžným zvykem. Styděli se, a tak jim nezbývalo nic jiného než mu pomoct. V jejich přítomnosti si to pak nedovolili další lidé, a tak se začali hlídat navzájem. Velmi rychle se celým lomem prohnal Ouinarův nepsaný zákon, který funguje dodnes. Žádná sféra tě nezahřeje tolik jako vděk člověka, kterému pomůžeš.“

			„To zní jako těžká propaganda,“ zamračil se Harari a Arila ho plácla do ruky.

			„Možná,“ zasmála se Dola. „Ale funguje to. Často když pomůžeš někomu jinému, pomůžeš nejvíce sám sobě.“

			„Mně se to líbí,“ podotkla Arila. „Na horníky se kdykoli může sesypat lavina balvanů nebo se jeden kámen špatně odrazí a zraní je. Vědět, že se můžeš spolehnout na lidi okolo, je důležité.“

			Pak se za Harariho nadávek vydali po dlouhých schodech zpět nahoru. Arila se mu snažila pomáhat, ale v tuhle chvíli jí připa­dalo, že si Harari trochu té bolesti za své chladné komentáře zaslouží.

			„Už s vámi nikdy nikam nejdu,“ unaveně oddychoval Harari, když se konečně dostali zpět do vyššího města.

			Arila si otřela zpocené čelo a oddychla si. „Takže ve městě se skutečně platí jenom sférami? Žádné železné nebo zlaté mince?“

			„Kdepak,“ odpověděla Dola. „Pro vás v Nurheimu měly železné mince smysl, stavěli jste si z nich například chodce. Tady je železo téměř odpadní materiál. Když máš sféru, máš všechno, co potřebuješ. Krásu, přepychové obydlí. Proto se Hararimu nejspíš vyšší město nelíbí. Zrakem Splétače vidí skrz přeludy.“

			„Vždyť jsem to říkal,“ protáhl si záda. „Jsou to napůl rozpadlé krabice. Vy to vidíte jinak? To je tak nefér…“

			„Sféry jako měna jsou pořád lepší než žádné peníze, jako to měli v Nirturimaně,“ řekla Arila a Dola se zasmála.

			„To mi povídej. Když jsem město infiltrovala, potřebovala jsem vyrobit speciální hák, abych se dostala na budovu jednoho důležitého člena v jejich radě. Kováři mě ale vždy učili, jak se ková, zatímco já potřebovala jenom ten výsledný produkt! Jak frustrující! Byli naprosto uražení, když mě to nezajímalo.“

			Arila se nahlas zasmála, protože její první zkušenost s měnou Samtařanů byla vlastně úplně stejná. „Ale má to všechno nějakou cenu, když je to jenom lež? Lidé tady nic nevlastní, jsou to jenom přeludy.“

			„Myslela jsem si, že to tady bude vypadat jinak,“ přiznala Arila. „Když jsi mi povídala o dvojích a možná i trojích životech, myslela jsem si, že tady bude každý klidný a tichý učenec s hlavou plnou moudrosti.“

			„Tady?“ zasmála se nahlas Dola. „Těch, kteří dosáhli znovuzrození, je jenom hrstka.“

			„Pamatuješ si vůbec na svůj předchozí život?“ zeptala se na věc, která ji zajímala už několik dní. Nikdy ale nenastala správná chvíle se na něco takového zeptat.

			„Téměř nic, naneštěstí. Hodně ale pomáhá podívat se na něco ze svého minulého života. Třeba když jsem se před pár dny ocitla ve vyšším městě a ucítila jsem podivnou vůni. Byla jsem úplně omrá­čená a došla jsem k obchodu s pečivem, kde dělali zvláštní dlouhé bochánky na oleji se spoustou bylinek. Naprosto unikátní vůně, a když jsem před tím rozvrzaným krámkem stála, uvědomila jsem si, že jsem tam často chodila v minulém životě. Znala jsem jejich dědečka, který obchod tehdy vedl.“

			„Dědečka?“ zeptal se Harari.

			„Přeskočila jsem jednu generaci, když jsem jako duše bloudila po Aldolonu. Vrátit se mi trvalo celé dekády.“

			„A pamatuješ si něco z té doby?“ zeptal se nadšeně Harari. „Takové informace by byly naprosto nedocenitelné.“

			„Myslím, že ne,“ řekla Dola, když dorazili zpět k fontáně. „Tedy, možná ano, je to tak zmatené. Pamatuji si záblesky, ale nevím, jestli to byly sny, první život nebo právě moment, když jsem byla duše. Třeba jsem taky byla jedna z bouří, která někomu zničila obydlí. To by mě bavilo. Vždy jsem byla tak trochu jiná než ostatní, o to více pak ve svém druhém životě.“

			„Jak to myslíš?“ zeptala se Arila.

			„Našeptávač je tradicemi opletená pozice. Existují tlusté knihy, které se zabývají právě tím, jak tyto tradice udržovat a jak k samotnému Našeptávání přistupovat. Je lehké vybočit z řady, pro mě o to více. Nikdy jsem neměla ráda zbytečné poučky, šla jsem vždy jen za výsledkem. O to silnější vše bylo, když jsem se narodila podruhé s mnohem větší mocí. To spoustu lidí z Citadely nepřijalo. Prý jsem špatně vycvičená a nepoužívám opravdové Našeptávání. Vždy mě tyhle komentáře akorát štvaly.“

			„Ona existuje správná cesta, jak používat síly?“ zamyslel se Harari.

			„Podle Našeptávačů ano. Například Sadakara, ta síla, kterou jsem musela před rokem použit na tvého přítele Tormiho.“

			Arila vzpomínala na ten hrozný moment, kdy se Dola dotkla čela jejího přítele, Hlídače v zácviku, a on se jen sesunul k zemi, jako by mu vzala duši. Nechtěla to dát na sobě znát, ale tenhle obraz ji často děsil v nočních můrách.

			Dola pokračovala. „Sadakara na jeden jediný okamžik prováže oba fragmenty bohů a oddělí je od těl. Seděla jsem s Tormim v nekonečné prázdnotě našich myslí celá desetiletí, těžko říct, jak dlouho to opravdu bylo, dokud se jeho mysl nerozplynula. Použít Sadakaru na obyčejného člověka je podle předpisů Našeptávačů jeden z největších přestupků.“

			Harari nic neříkal, jenom přešel blíže k Dole a položil jí ruku na rameno. Vypadal u toho dost křečovitě, ale očividně se snažil o přátelské gesto. Nejspíš se tady mezi těmi všemi Splétači cítil dost podobně.

			„Tady jste!“ přiběhl k nim Aradan. „Hledal jsem vás snad po celém vyšším městě. Řekli jsme, že se sejdeme přece tady.“

			„Vzala jsem je na malou procházku do lomu,“ uklidňovala ho Dola. „Snad se tolik nestalo.“

			„Právě že stalo,“ přistoupil k nim s úsměvem a šeptal. „Naše včerejší práce přinesla první ovoce.“

			„Už?“ podivila se Arila. „Neuplynul ještě ani jeden den.“

			Aradan se usmál. „Ale ozvěny našich činů zní po celém městě. Střední město se bouří, vyhnalo spoustu vojáků Rooakovy královské gardy, vzbouřili se proti Dýmu a přízrakům.“

			„To je skvělé!“ radovala se Dola.

			„Je to ještě lepší. Zničili i dům jednoho z nejdůležitějších Rooako­vých pomocníků. Musel se přestěhovat sem do vyššího města. Vidíte tu věž před námi? Načapali jsme ho tam, právě teď se k němu blíží mí společníci a já se k nim jdu přidat. Chudáka čekají poslední okamžiky na tomto světě.“

			„Nebylo by lepší ho zajmout?“ zeptal se Harari.

			„Je moc nebezpečný. Musíme to udělat. Rooaka dnes silně zasáhneme a v lidech vzbudíme další vlnu odboje. Daří se nám!“

			Arila spokojeně přikývla. „Nemůžeme porazit Rooaka, musíme přesně takto odštěpovat jeden kousek věrných za druhým.“

			„Já vím!“ radoval se Aradan. „Tohle je velké, bez něj nebude Rooak už snadno cestovat po světě. Udělal obrovskou chybu, že se vydal takhle nechráněný ven.“

			„Je to Splétač?“ zarazila se Arila.

			„Právě to je ta nejlepší zpráva,“ zajásal Aradan. „Je to jeden z jeho tří Splétačů, kteří neustále drží sevření nad světem okolo. Nikdo o něm nic neví, objevil se teprve nedávno. Jmenuje se Sknar.“

			Arila vykulila oči a sevřela pěsti.

		

	
		
			KAPITOLA XV.

			„Proč na mě tak zíráš?“ zeptal se jí šokovaně Aradan. „Ty ho snad  znáš?“

			„Samozřejmě že ho znám,“ odpověděla a srdce jí bilo jako o závod. „Přišel sem z Nurheimu.“

			„Ale ne…“ povzdechl si Aradan.

			„To jsi neviděl, jak jsme se v Citadele první den bavili?“ zeptala se Arila.

			„Kdybych vás viděl, tak bych ti tohle vůbec neprozradil,“ řekl zamračeně Aradan a podíval se na třípatrovou věž na nimi. Arila se na ni také otočila. Uvnitř se nejspíš každým okamžikem stane něco hrozného. Žaludek se jí při té představě sevřel.

			„Arilo, on musí zemřít.“

			„Musí?“ zeptala se ho šokovaně. „Umím si dost dobře představit, že dnešní den nebude jeho poslední.“

			„Pomáhá Rooakovi!“ připomněl jí Aradan.

			Na to neměla co říct. Nemohla opomenout hořkou pravdu, že se Sknar postavil na druhou stranu. Byl to ale dostatečný důvod, aby zemřel? Ztratil jenom vůli bojovat a nechtěl, aby lidé kolem trpěli tak jako on. 

			„Zaslouží si ještě jednu šanci,“ odpověděla. „Když ho necháš zabít, zasloužím si smrt i já a spousta dalších.“

			„Ty jsi snad pomáhala Rooakovi?“ sykl na ni Aradan.

			V Arile bublal hněv a udělala krok vpřed. „Donedávna jsem se jako zbabělec schovávala na vzdáleném světě, protože jsem neměla sílu se tomuhle všemu postavit čelem. On dělá to samé, jen po svém.“

			Aradan se na ni upřeně díval, ale nepromluvil.

			„Neříkám, že je bez viny, ale pořád je to náš přítel.“

			„Tvůj přítel,“ odpověděl suše Aradan. „Je Rooakova pravá ruka, jeden ze tří Splétačů, který nám znemožňuje skočit do Citadely a vysvobodit vězně. A dnes zemře.“

			Arile při těch slovech přeběhl mráz po zádech. Moc dobře věděla, že má Aradan pravdu a že bez Sknara by odboj proti Rooakovi byl o tolik snadnější, ale to neexistovala jiná cesta?

			„To tě nemůžu nechat udělat,“ odpověděla mu chladně s odhodláním, které je překvapilo oba.

			„Uvědom si, kdo je tady skutečně důležitý! Je mi líto, že je to tvůj přítel, ale neudělej žádnou hloupost!“

			Arila se znovu podívala na vysokou věž za sebou. Byla dost daleko. Neměla moc času a moc dobře to věděla.

			„Nenechám tě odejít,“ varoval ji Aradan, když viděl, jak se jí v hlavě splétají plány. „Dnešní den bude velké vítězství nad Rooakem a to ti nedovolím sabotovat.“

			Aradan nenápadně natáhl ruku k jedné ze svých dlouhých dýk. Arila nevěřila, že by na ni chtěl skutečně zaútočit.

			„Arilo,“ promluvil znovu, když viděl odhodlání v jejich očích. „Prostě se otoč a odejdi zpět do Oázy. Bude lepší…“

			Jeho slova najednou přešla do nesrozumitelného mumlání a zamračený výraz na tváři vystřídal nepřítomný pohled.

			„Neudržím ho moc dlouho,“ řekla Dola, která držela Aradanovi na spánku dva prsty. „Doufám, že víš, co děláš.“

			Arile poskočilo srdce radostí, kývla na Dolu a pak se podívala na Harariho. „Pojď se mnou, pokud budeme muset rychle utéct, budeš nás se Sknarem muset někam přenést.“

			„Sknar je Splétač! Proč se nepřenese sám?“

			„Myslím, že mu k tomu nedají příležitost.“ 

			„Běž první! Já bych tě jenom zdržoval.“

			Arila vystřelila kupředu, a i když u sebe neměla žádné stříbro nebo měď, vstřebala celou lahvičku Aury, která částečně zahnala únavu.

			Když míjela překvapené obyvatele vyššího města, uvědomila si, že to v hlavě nemá úplně srovnané. Co udělá, když se Sknar pokusí zranit jednoho ze členů Aradanova komanda? Nebo co bude dělat, když se oni budou snažit zabít jeho? Neměla nejmenší tušení, ale v tuto chvíli jednala podle svého nejlepšího přesvědčení.

			Sknar dnes nesmí zemřít. Tím jediným si byla jistá. Zbytek měla v plánu řešit postupně.

			Po chvíli zběsilého běhu dorazila k vysoké věži, kterou ze všech stran obklopovaly oranžové domky, a vešla dovnitř pootevřenými dveřmi. Chvíli trvalo, než si oči zvykly na šero, ale pak si všimla dvou ležících strážných. Byli oblečeni v Rooakově fialové barvě a ani jeden z nich se nehýbal. Naštěstí oba dýchali, a tak vystřelila po kamenných schodech nahoru.

			Co když už je pozdě?

			Zahnala myšlenky na Sknara ležícího v kaluži krve, zatnula zuby, vyběhla do nejvyššího patra a otevřela dřevěné dveře.

			Kruhová místnost byla plná polic s knihami, v rohu pod velkým oknem stály dvě postele, vedle kterých se z otevřených truhel na zem valilo oblečení. Mezi tím vším byli tři muži.

			Dva neznámí Splétači stáli nalevo, jeden z nich měl zrzavé vlasy, druhý dlouhé tmavé, a naproti nim Sknar se svou černě pomalovanou tváří svírající natažený luk. Všem třem azurově zářil zrak.

			„Mistr Aradan odvolává tento útok,“ vyhrkla ze sebe zadýchaně Arila a dva Splétači si vyměnili pohledy.

			„Arilo?“ díval se na ni překvapeně Sknar a mírně sklopil luk.

			Ona mu ale nevěnovala jediný pohled a upřeně zírala na dvojici Splétačů. Byli odění v lehké kožené zbroji, která poskytovala dostačenou obranu proti útokům, ale také proti vedru. Jejich těla byla šlachovitá, téměř vyzáblá, a oběma u pasu visely dvě dýky s bílými zdobenými rukojeťmi. Nevypadali zas tolik nebezpečně, ale o to větší pozor si Arila dávala. Vypadalo to, že celou situaci zvažují.

			„Nesmysl,“ odpověděl nakonec ten zrzavý a Arile se sevřel žaludek.

			„Ztrať se, nebo budeš další v řadě,“ sykl na ni ten dlouhovlasý a pak se podíval na Sknara. „Přestaň svírat svět okolo sebe, bude to pro nás všechny o tolik příjemnější.“

			„S dovolením to neudělám,“ odpověděl Sknar klidným hlasem, ale Arila v jeho pohybech spatřila strach. Moc dobře věděl, kdo jsou tihle dva Splétači a proč jsou tady.

			„Jak si přeješ,“ usmál se děsivě ten tmavovlasý a udělal krok vpřed.

			Arila instinktivně skočila kupředu. Ale na čí straně vlastně byla?

			„Arilo, co to děláš?“ vydechl Sknar.

			„Arila?“ podivil se ten zrzavý, ale pak mu to došlo. „To jsi byla ty, která pomáhala Aradanovi s železnou koulí. Měla by sis ujasnit, na čí straně vlastně stojíš.“

			„Máš pravdu,“ odpověděla mu téměř pobaveně.

			„Blíží se Rooakova garda,“ řekl ten druhý. „Musíme si pospíšit.“

			Zrzavý na něj kývl, vytáhl z kapsy papírový váleček, z obou stran ho zmáčkl a hodil na zem. Než stihla něco udělat, začal z něj syčet hustý šedý kouř, který v okamžiku zaplavil celou místnost.

			Arila se kousla do rtu. Splétači svým zrakem vnímali prostor kolem sebe i bez očí. Kouř nejspíš sloužil ke zpomalení Rooakových vojáků, Sknara, který na souboj v takových podmínkách nebyl připravený, a hlavně Arily, která dočista oslepla.

			Na čele jí vyrašil studený pot, když si uvědomila, že se nemá jak bránit. Neviděla ani na krok, jenom slyšela dvojici kroků, jak se k ní zleva blíží. Zaútočí na ni? Půjdou hned po Sknarovi?

			Najednou uslyšela vrznutí dřevěné podlahy před sebou, instinktivně se sehnula a nad hlavou jí prosvištěla železná dýka, která se v okamžiku vrátila do skrytu šedého kouře všude kolem. Když pozorovala stejný směr a čekala na další útok, udeřila ji najednou do žaludku něčí pěst a ona se v bolestech skácela k zemi.

			Snažila se nadechnout, uslyšela další kroky, hlasité prasknutí, jak někdo srazil na zem sklenici s vodou. Někdo se před ní mihnul, Arila vyskočila ze země a praštila ho do zad.

			Byl to ten zrzavý Splétač, který se na ni zuřivě podíval svým azurovým zrakem, udělal krok zpět a zmizel v oblaku kouře. Chystal se zaútočit. Věděla to.

			Cítila to. A tak se vytočila tělem doleva.

			Nebyla si jistá, proč zrovna doleva, ale to už do prostoru před ní zabodl zrzavý Splétač svou dýku. Na chvíli zůstal překvapeně stát. Arila té chvíle využila, chytila ho za nataženou paži, v páce s ním škubla dopředu, on zmizel v oblaku šedého kouře a ozvalo se hlasité řinčení nádobí.

			Než si ale mohla vychutnat svůj triumf, někdo ji praštil zezadu do ramene a ona se zapotácela. Chytila se za bolavé pravé rameno, na patě se otočila a čekala další útok. Kouř před ní vířil, pálil ji v očích, nic neviděla, i když slyšela zvuky boje.

			Znenadání ji někdo kopl do pravého boku a ona málem ztratila rovnováhu. Pak vzduchem prosvištěla ostrá čepel, která ji bolestivě řízla do stehna. Arila vyjekla bolestí a srdce se jí rozbušilo. Kdyby stála jen o kousek vedle, dostala by ránu nejspíš do žaludku. Šedý kouř zahaloval celou místnost. Neměla šanci se bránit.

			Arila si najednou uvědomila, že cítí známý teplý pocit na levém rameni – varování před blížící se sílou, které tak moc dobře znala. Přestala se spoléhat na své oči a uši a celou svou pozornost přenesla ke své nové síle, která se jí právě probouzela v hrudi, jako spící bestie uzavřená celá staletí.

			Instinktivně udělala krůček vzad a dýka s hvízdnutím proletěla jenom kousíček od jejího levého ramene. Okamžitě ucítila podobné teplo na pravém boku, a tak se znovu vyhnula z místa, kam za okamžik zrzavý Splétač zaútočil.

			Arile bušilo srdce, ne z boje na život a na smrt, ale protože si připadala, že se vrátil její starý přítel. Její síly Hlídače. Nedokázala zabránit úsměvu, když si koutkem oka prohlédla pravou ruku a ucítila, že na ni jeden z prstenů doslova volá. Byl to vzdálený zpěv, který prostupoval temnotu okolo a zaháněl stíny.

			Železo. Nebylo o tom pochyb.

			Další útok jí mířil na srdce. Ona ale zůstala stát

			Nebyla totiž jenom tou ustrašenou bylinkářkou z Nurheimu.

			Nebyla totiž ani ta První probuzená nebo Hlídač.

			Byla něco nového.

			Zrzavý Splétač vyskočil z kouře před ní a zaútočil. Tělo mu ale rázem obalila záře, která jako malé gejzíry stoupala z její levé ruky. Omotával se kolem Splétače bleskovou rychlostí, obtočil se mu kolem hrudi a propletl mezi prsty, takže se nemohl hnout. Pak se zářivý bílý kouř ve vzduchu stočil a zamířil zpět do dlaně, a povolil tak sevření.

			Zrzavý Splétač se zděšeně stáhl. V ten okamžik z Arily opadl veškerý strach a každým okamžikem kolem sebe viděla jasněji a jasněji, i když byl kouř čím dál hustší.

			Viděla zářivé siluety dvou bojujících mužů i jejich stín, který se matně táhl před jejich pohyby a značil místa jejich dopadu. Viděla jasně zářící plamen svíčky na nočním stolku a také ucítila, jak na ni zamířil proud světla.

			Zrzavý Splétač po ní hodil prázdnou lahev.

			S úsměvem natáhla ruku tak, jak to dříve dělala snad tisíckrát, a skleněná lahev se ve vzduchu zastavila. Na okamžik se před ní vznášela a pak začala padat k zemi. Arila ji ale rychlým pohybem chytila a vší silou mrskla směrem, odkud přiletěla. Ozvalo se bolestivé úpění.

			Opravdový boj mohl začít.

			Arila přiběhla k bojující dvojici a dlouhovlasého Splétače kopla zezadu do kolena. Ten se po ní ohnal dýkou, ale ona jeho pohyb dávno vycítila, sehnula se do dřepu a rána jí neškodně proletěla nad hlavou. Pak ho kopla do žeber a on se skácel na zem.

			Znenadání ucítila ostré teplo zezadu. Nebylo namířené přímo na ni, ale o kousek vedle. Na patě se otočila a zpomalila šíp letící kolem své hlavy dost na to, aby jej holou rukou chytila ve vzduchu. Pak se se zatnutými zuby otočila, šíp pustila, rychle přiskočila ke Sknarovi a praštila ho do žaludku, aby mu zabránila zaútočit na bezbranného protivníka.

			Teď to byli její protivníci, ale doopravdy společně bojovali proti Rooakovi. Nemohla přece ochránit Sknara a nechat je zemřít.

			Nikdy to nemůže být jednoduché.

			Mezitím na ni oba Splétači opět zaútočili. Jejich pohyby byly přesné a sladěné. Odrazila čepel jednoho, ale to už ji druhý udeřil do brady. Spolkla krev, které najednou měla plnou pusu. Dál se bránila, ale musela si vybírat, které z ran je schopná ustát a které by byly smrtící.

			Neustále couvala a cítila tepající bolest v řezné ráně na ruce a na noze, kam ji zasáhli. Uloženou sílu v železném prstenu ale nedo­kázala zavolat, jako to uměla dříve. Kdyby vypustila sílu všech zachycených útoků najednou, zbořila by snad celou věž. Teď ale neměla na vybranou a musela se dál bránit.

			Sknar se chopil židle a máchl jí po zrzavém Splétači. Ten se útoku sotva vyhnul, ale Arile to stačilo. Sehnula se pod útokem dlouhovlasého a pak se rychle postavila a uštědřila svému soku ránu hlavou přímo do nosu. Ten se zapotácel a ona ho silným kopnutím poslala k zemi. Zrzavý Splétač se vyhnul dalšímu Sknarovu útoku a udeřil do hlavy jílcem dýky. Sknar se skácel k zemi a Splétač k němu přiskočil se zbraní namířenou rovnou na jeho hrdlo, ale Arila do něj na poslední chvíli vrazila ramenem, uchopila Sknara pod paží a snažila se ho zvednout.

			Kouř se začal rozplývat a kroky vojáků po schodišti se blížily. Unaveně stála na kraji místnosti, ze zranění jí tekla krev, z posledních sil podpírala svého přítele a těžce oddychovala.

			„Nebuď hloupá,“ řekl jí zrzavý Splétač a otřel si krev z úst. „Jak myslíš, že tohle dopadne?“

			Ten dlouhovlasý se postavil a promnul si rameno. Zrzavý Splétač se zasmál. „Nemáš kam utéct. Dej nám ho a necháme tě jít.“

			Srdce jí v hrudi bilo jako o závod. Dveře dolů ke schodům blokovali Splétači. Na další souboj už neměla síly, byla unavená a zraněná. Jedinou šancí bylo je zdržet ještě chvíli, než dorazí Rooakovi vo­jáci, ale jako by její myšlenky slyšeli, oba Splétači se opatrně vydali rovnou k ní.

			Ona společně s malátným Sknarem udělala krůček vzad.

			„Dej nám toho Splétače!“ křikl na ni zrzavý.

			Arila ale dostala nápad. Šílený nápad, ale nic jiného ji nenapadalo. Sehnula se do dřepu a přehodila si Sknarovo bezvládné tělo přes ramena. Byl tak těžký, že se jí málem podlomila kolena, ale ona zatnula zuby a snažila se ještě chvíli vydržet. Bez Aury v těle by to nedokázala.

			Pak se rozběhla k oknu a vyskočila ven.

			Celý svět se najednou změnil na velkou béžovou šmouhu, když jí vzduch svištěl v uších a dral se jí do očí. Snažila se mít pád pod kontrolou, ale nešikovně se s Sknarem přetočila a vše se začalo točit ještě více. Padali rovnou na střechu domku pod sebou. Natáhla volnou ruku kupředu a snažila se vší silou vstřebat sílu pádu.

			Ozvala se dunivá rána, Arilu bodlo v koleni a všude okolo ní se objevil stříbrný kouř, který jejich pád výrazně zpomalil. Ne ale dostatečně.

			Sknar se jí na zádech nehezky prohnul a přísahala by, že slyšela křupnutí jeho hrudních kostí. A ke všemu za ní zaduněly dvě rány, jak Splétači také vyskočili.

			Arila se se Sknarem na rameni otočila a viděla, jak oba Splétači seběhli dolů a skočili z nižšího okna na střechu za ní. Vypadali dost bídně, oblečení měli potrhané a zakrvácené, ale odhodlaně se k ní rozběhli. V bolestech se postavila na nohy se Sknarem na zádech a vší silou utíkala kupředu. Nebyla si jistá, proč nepoužijí Volarunan, když Sknar teď očividně nedržel sevření nad světem.

			Arila se snažila ze všech sil, plíce ji pálily, nohy bolely a byla si jistá, že každý krok bude její poslední. Byla tak slabá, ale nedovolila si ani na maličký okamžik polevit.

			Pronásledovatelé byli za ní, slyšela jejich kroky, a tak nepře­mýšlela a znovu skočila ze střechy na cestu mezi obyvatele vyššího města, kteří překvapeně zírali na zářivý kouř kolem ní, kterým vstře­bala sílu dopadu. Ještě jednou vstala z dřepu, z očí jí tekly slzy, jak byla unavená, ale nemotorně se rozběhla kupředu. Dvojice jí byla stále v patách. Arila zaklela a vší silou běžela mezi zvědavými lidmi, kteří se jí snažili uhnout z cesty. Nikdo nechtěl dostat nohou malátného Sknara do hlavy. Když se ale otočili, aby si prohlédli tu zakrvácenou ženu, která nese muže v bezvědomí, vrazila do nich dvojice Splétačů.

			To byla její výhoda.

			Běžela, co jí síly stačily, až spatřila známou postavu v pruhovaném oblečení před věží. Harari držel ruku nad hlavou a jeho oči azurově zářily.

			„Zůstaň tady, Arilo,“ pobídl ji a ona se se Sknarem skácela k zemi a těžce oddychovala. Lidé kolem zvědavě zírali, ale ji to teď nezajímalo.

			Pak uslyšela známý hlas a pomalu se postavila na třesoucí se nohy.

			„Tak to ty jsi držel sevření nad světem. Povol ho a nic se ti nestane,“ varoval ho zrzavý Splétač, když společně doběhli před Harariho a přesunuli ruce nad své zdobené dýky.

			„Abyste mohli použít Volarunan?“ zasmál se Harari. „I když by to byla velice zajímavá podívaná a rád bych se něco přiučil od svých bratrů Splétačů, tak to naneštěstí nemohu dovolit.“

			„Jak se opovažuješ nazývat se Splétačem, mrzáku?“ sykl na něj dlouhovlasý. „To není titul pro někoho, jako jsi ty.“

			Zrzavý přikývl. „Nevíš, co děláš, že? Cítím to.“

			„Nikdy jsem svět kolem takto nesevřel, máš pravdu. Sám jsem na to přišel a zdá se, že to funguje.“

			„Je to poznat. Dejte nám toho Splétače a nikomu se nic nemusí stát,“ varoval je dlouhovlasý a nejistě se rozhlížel kolem sebe.

			„Nejsi v pozici, kde můžeš vyjednávat,“ připomněla mu Arila a podívala se do ulice za ním, kudy se k nim řítil celý zástup vojáků.

			Splétači si vyměnili nejisté pohledy a pak zmizeli v davu.

			„Otřesní lidé…“ postěžoval si zamračeně Harari.

			„Nemysli na to,“ opřela se unaveně o stehna a snažila se popadnout dech.

			„Co teď? Necháme ho tady?“ zeptal se Harari.

			Arila sledovala bezvládné tělo a pozorovala blížící se vojáky. „Ne. Přenes nás do Oázy.“

			Harari přikývl, povolil sevření nad světem a natáhl ruku k obloze.

		

	
		
			KAPITOLA XVI.

			Arila seděla v otevřené zahradě Oázy věčného klidu a sledovala veselé aspiranty v bílém oblečení všude kolem, jak radostně slaví. Byla noc, hvězdy zaplavily černou oblohu a večerní vítr s sebou přinesl chlad od moře. Nikomu kolem to ale očividně nevadilo. V oranžovém světle pochodní se smáli, bavili se a gratulovali jednomu z nich se zlatou šálou kolem krku.

			„Arilo?“ ozval se za ní Sknar a nejistě se rozhlížel kolem.

			„Už jsi vzhůru?“ usmála se na něj, ukázala na jednu z volných židlí vedle sebe a on se posadil. Vypadal rozespale, jeho světlé kudrliny trčely do všech stran a poprvé za dlouhou dobu na sobě neměl tu podivnou černou barvu. Na jeho pravém spánku i v šeru večera spatřila ošklivou podlitinu.

			„Bolí mě hlava. Chvíli jsem uvažoval, jestli jsem opravdu naživu. Tohle je skutečně Oáza?“

			„V celé své kráse,“ Dola se posadila kousek od něj a kývla.

			„Neuvěřitelné,“ rozhlížel se kolem sebe.

			Arila ho pečlivě pozorovala a nebyla si jistá, jak má jejich rozhovor vůbec začít. On na tom byl očividně stejně, poškrábal se na zátylku a pokračoval v průzkumu okolí. „Vždy jsem se sem chtěl přijít podívat, prý jsou dveře otevřené pro všechny, ale nikdy jsem se nedozvěděl, jestli by to platilo i pro mě.“

			Dola se usmála. „Vstoupit do neznámého prostředí a mít pokoru je první zkouška.“

			Sknarův pohled padl na Arilu a znepokojeně si prohlížel její obvázanou paži. „Je ti dobře?“

			„Není to nic vážného,“ odpověděla mu klidně. „Pár modřin, natažený sval a několik ran dýkou.“

			Sknar si dal s odpovědí na čas, zatímco zamračeně zíral na ne­spočet zranění na jejím těle. „Je mi to líto. Já… děkuju. Jsem si jis­tý, že bez tvého zásahu bych byl nejspíš mrtvý. Je to zvláštní po­cit.“

			„Když jsi mě poprvé našel v hořícím Nurheimu, taky jsi mě zachránil,“ připomněla mu.

			„Nic jsi mi nedlužila.“

			„Nesplácím ti dluh, jenom mi nepřišlo správné nechat svého přítele zemřít.“

			„A přítel je za to velmi vděčný.“ Sknar si položil ruku na hruď a uklonil se. Vzápětí se rychle chytil za bolavá žebra.

			„Musíš na sebe dávat pozor. Tentokrát jsem měla štěstí, příště už nemusím dorazit včas.“

			„Vážím si toho. Já… Co tady všichni slaví?“

			Arila se podívala na holohlavého muže se zlatou šálou mezi zástupem gratulantů. „Tamten dnes odpoledne vystoupil na špičku pyramidy a naučil se tam něco důležitého, co mu pomůže znovu se narodit. Říkám to správně?“

			Dola se pobaveně usmála. „Více méně. Jeho hlavní výcvik je u konce. Teď už nemá žádné povinnosti, jenom se roky připravovat na smrt a následné znovuzrození. Pokud se mu to tedy podaří.“

			„Zvláštní představa,“ prohlížel si ho Sknar téměř zasněně. „Další život… někteří mají problém i s tímto jediným.“

			Dola se pohodlně opřela. „Využij toho, že jsi v Oáze. Přece jen, přesně tohle se tady učí.“

			Sknar se zhluboka nadechl a po tváři mu přelétl stín. „Arilo, jsem ti za všechno vděčný, ale tvůj plán nebude fungovat. Budou mě hledat, nemůžeš mě tady držet napořád.“

			Arila se potichu zasmála. „Nemám žádný plán, Sknare. Vidíš na sobě snad nějaká pouta? Kdykoli můžeš odejít. Chtěla jsem tě jenom dostat na bezpečné místo, kde ti ti dva Splétači nemůžou ublížit. Tady si nikdo nedovolí zkřivit ti ani vlas.“

			Sknar na ni překvapeně pohlédl. „Myslel jsem, že jsi mě chtěla přemlouvat, abych odešel od Rooaka.“

			„Nic takového. Jenom jsem ti chtěla pomoct.“

			„Asi jsem si už příliš navykl na intriky a manipulaci v Citadele,“ přiznal téměř pobaveně.

			„Dnes večer tě tady čeká jenom oslava. Klidně se připoj, v kuchyni výjimečně uvařili něco jiného než polévku,“ řekla Arila a vyměnila si s Dolou pobavený pohled.

			Sknar se ale neusmíval. „Nejsem si jistý, jestli je tohle pro mě.“

			„Proč by ne?“

			„Připadá mi to tak zbytečné,“ odpověděl zasněně.

			„To myslíš kvůli Rooakovu konci světa a přízrakům?“ zeptala se Arila.

			„Ty tomu nevěříš?“

			„Věřím. Vypadá to, že se Aldolon opravdu rozpadá a blíží se něco hrozného. Pro mě to ale není důvod neoslavovat. Pro mě to je naopak důvod užívat si každou chvíli o to více.“

			„Kéž bych sdílel tento přístup. Proč se snažit nakreslit do písku obraz, když ho vítr za chvíli rozfouká a nic nezůstane?“

			„Skutečně nic nezůstane?“ zeptala se.

			„Chápu, na co narážíš. Každý úsměv je pro mě ale prázdný. Každý nový přítel je jenom odpočet do té doby, než ho ztratím. Všude kolem na mě čeká tolik bolesti…“

			Arile při těch slovech přeběhl mráz po zádech. Sknar byl vždy veselý člověk, který pomáhal a radil ostatním, a vidět ho takto jí drásalo duši. Vyráželo jí dech, jak moc byl zlomený. „Pokud máš strach, že o něco přijdeš a bude to bolet, musí to v první řadě znamenat, že si to teď nesmírně užíváš.“

			Dola spokojeně přikyvovala. „Není strachu bez radosti, stejně jako není stínu beze světla.“

			Sknar se hořce zasmál. „Ale co mám dělat, když vidím jenom ten bolestivý konec?“

			„To znamená, že žiješ v budoucnosti,“ odpověděla mu Arila a položila mu ruku na rameno. „Nejsme tam. Jsme tady a teď je nám dobře. Neboj se toho chladu, který nastane, až oslava skončí, užívej si její teplo teď. Podívej se kolem sebe.“

			Sknar se rozhlédl a na okamžik připadal Arile jako malé dítě, které se poprvé dívá na světla života kolem. Nedokázala si ani představit, čím vším si musel projít. Padal v nekonečné spirále hlouběji do temnoty a zdálo se, že teprve teď poprvé po dlouhé době cítí trochu tepla.

			„Odskočím si něco zařídit,“ řekla Dola a zmizela.

			Sknar se Arile podíval do očí a přisunul si židli k ní. Nic neříkal a pak jí položil hlavu na hruď. Arila ho objala a cítila, jak se mu třese dech. Bolestivě na něj zírala, zkřehly jí prsty a přála si, aby pro něj dokázala něco udělat, aby ta bolest odešla.

			Vzpomínala na všechny ty zážitky se Sknarem a vybavovala si jeho život. Sledoval svoji ženu a novorozené dítě zemřít při porodu. Přišel o dům, o své postavení, a když už se zdálo, že ztratí vůli žít, potkal Dalara. Svůj dávný vzor v tak bídném stavu, jako byl on sám, a to v něm probudilo sílu bojovat. Jakmile mu ale Dalaro zemřel před očima, celý život se mu rozdrolil pod rukama.

			Nebylo to fér. Sknar byl dobrý člověk, který se snažil jenom odlehčit si tu místy neúnosnou tíhu běžného života. Během toho si ale na svá záda naložil příliš – a to ho úplně zlomilo.

			Arila dlouhou chvíli seděla a užívala si jeho přítomnost. Nebylo nic, co by potřebovala říct. Nechtěla mu nic vysvětlovat, v tuto chvíli mu chtěla jenom předat tu největší formu přátelství, a to bylo umění sedět spolu v naprosté tichosti.

			Čas plynul a Arila si vychutnávala každý okamžik tohoto vzácného večera, kdy se nic nedělo. Nikdo po ní nic nechtěl, nemusela nic dělat. Jako by se zastavil čas a ona mohla vydechnout. Vedle ní seděl její přítel z Nurheimu a společně odpočívali. 

			Oba věděli, jak zamotaná to je situace. Arila stála na jedné straně, Sknar na té druhé, ale ani všechny tyto překážky nedokázaly přetrhat to, co je skutečně spojovalo. 

			„Vždy budeš můj přítel, Sknare,“ řekla mu, „ať už tě vítr života zavane kamkoli. Vím, že jsi dobrý člověk, a já tomu budu vždy věřit,“ podívala se na jednu z nejzářivějších hvězd. „Můj Hvězdný přítel…“ řekla potichu.

			„Hm?“

			„Když jsem žila v Nurheimu, myslela jsem si, že naše město je celý svět. Že nic jiného vlastně ani pořádně neexistuje. Pak jsme ale objevili Nirturimanu, a nakonec nám Aruuna ukázala celý Aldolon. Svoji říši, světy Saari i Salrou. Bylo to pro mě naprosto neuvěřitelné. Celý svět byl najednou tak velký. A když jsem byla na svém ostrově úplně sama a dívala jsem se na oblohu, uvědomila jsem si, že je na světě tolik lidí, že se někdo ve stejnou chvíli musí dívat na tu sa­mou hvězdu jako já. Na tu nejjasnější ze všech.“

			„Hezká myšlenka,“ odpověděl Sknar, posadil se a pozoroval oblohu.

			„Taky se mi líbí. Pak jsem si ale uvědomila něco lepšího. Co když ten člověk jen nepozoruje hvězdy, ale uvědomí si to samé, co já? To, že v tu danou chvíli určitě existuje spousta dalších lidí, kteří si tu samou hvězdu prohlíží – a možná jeden jediný z nich si tu skutečnost uvědomuje? Že v tu chvíli na ni oba zíráme a oba moc dobře víme, že ten druhý existuje? A na ten maličký okamžik se stane mým Hvězdným přítelem. Může být na druhém konci Aldo­lonu. Nikdy se nepotkáme. Možná bychom byli nejlepší přátelé. Možná bychom byli partneři. Nikdy se nedozvím, kdo to byl, ale na tuhle chvilku jsme na světě jenom my dva spojeni a navždy pak ztraceni.“

			Sknar se usmál, tak jak to uměl vždy jenom on. „To je krásná myšlenka.“

			„Jsem ráda, že se ti líbí,“ zasmála se nervózně. „Mnoho lidí by ji asi neocenilo.“

			„Přátelé jsou důležití, i když existují jen na pár okamžiků.“

			„Souhlasím,“ usmála se.

			Pak se Sknar nadechl a chtěl se na něco zeptat, ale vypadalo to, že mu slova nejdou přes jazyk. „Díky, Arilo. Cítím se lépe.“

			„Byl jsi to ty, kdo vždy uměl říct, co lidé potřebovali slyšet.“

			„Neuklidnily mě tvá slova. Ani tvé činy… Ale ty jejich. Byl jsem ve svém pokoji a vybaloval jsem. Najednou za mnou stáli dva vrazi s čepelemi v ruce. Mohl jsem zemřít. Myslel jsem si, že zemřu, ale najednou jsem ucítil klid. Všechny problémy, které mě trápily, byly nepodstatné. Strachy zbytečné. Nastal můj konec. Vždy jsem věděl, že přijde…“

			Arila ho znepokojeně poslouchala. 

			„Ale víš, co vystřídalo ten klid po tom? Nebyl to strach ze smrti. Ucítil jsem lítost. Bolest, kterou svým odchodem způsobím ostatním. Tobě, Fruně… Lítost nad tím, že už nikdy nespatřím vycházející slunce, nepohladím ločku… Uvědomil jsem si, že nechci zemřít. Že nejsem připravený, ale že už je příliš pozdě. Všechny mé činy mi proletěly před očima a já začal zvažovat, kým vlastně jsem. Kým jsem se stal, a jestli by má matka na mě byla pyšná… A pak jsi přišla ty.“

			„Chtěla jsem ti jenom pomoct. Sama jsem nevěděla jak. Pořád to nevím.“

			„Já taky ne… Zašel jsem příliš daleko, nevím, jestli pro mě ještě vede cesta zpět.“

			„Nikdy není příliš pozdě. Dnešek je toho důkazem.“ 

			Sknar semknul rty a zadíval se do země. „Viděla jsi se s Frunou? Má se dobře?“

			„Daří se jí dobře. Nové město je pro ni trochu moc velké, ale zvládá to dobře.“

			„A Relfra?“ ptal se Sknar.

			„Ta vede oddíl Splétačů a posouvá celou bublinu světa Nurheimu prázdnotou.“

			„Opravdu?“

			„To bych si nedokázala ani vymyslet. Je velmi nadaná.“

			„Vždycky byla! Je skvělé slyšet, že se mají dobře.“

			Arila chtěla odpovědět, ale v tom ji přerušila Dola.

			„Můžeme jít!“ zahlásila hrdě.

			„Kam?“ zeptal se Sknar unaveně.

			„Zařídila jsem vám speciální prohlídku Oázy, posvěcenou samotnou Osmiživotou.“

			„Skutečně?“ postavil se nadšeně Sknar. „Vždy jsem se o Oáze chtěl dozvědět něco více. Děkuji.“

			„Ještě neděkuj,“ odpověděla pobaveně Dola a společně vešli dovnitř pyramidy.

			„Místnost věčného strachu,“ vysvětlovala Dola, když procházeli mezi prázdnými stoličkami. „Zde lidé celé dny a týdny mluví s ostatními, aby zjistili, čeho se nejvíce bojí a jaké jsou jejich slabiny.“

			Pak vystoupali po schodech ke knihám na podstavcích a Dola pokračovala.

			„Toto je Místnost nekončícího klidu. Zde si lidé na měsíce, ale třeba také roky nasadí speciální masky a nemohou mluvit. Jenom nasloucháním sobě mohou své problémy vyřešit.“

			Sknar přistoupil k jedné z otevřených knih a žasl. „A zde nechávají ostatním v podobné situaci zprávy!“

			„Přesně tak,“ odpověděla Dola. „To jsou dvě stěžejní části, existuje ale i třetí, špička pyramidy, kam se vydají jenom ti, kteří tento proces opakovali tolikrát, že v sobě nemají už žádný strach. Tam se teď půjdeme podívat.“

			Arila najednou zpozorněla. „Na špičku?“

			Dola spokojeně přikývla. „Normálně je to místo určeno jenom a pouze pro ty, kterým to Osmiživotá dovolí. Dnes jsem si ale u ní vyžádala, abyste tam mohli vystoupat i vy dva. Myslím, že to oba potřebujete. Pojďte.“

			Arila následovala Dolu po vysokých schodech a nemohla utišit své nadšení. Vše, co se týkalo Oázy, bylo fascinující a ona si nikdy nedokázala představit, že bude moct nahlédnout na jedno z jejích největších tajemství.

			Co na špičce pyramidy najde? Bude tam někdo podobný jako Osmiživotá? Nalezne tam nějakou starou desku s největší moudrostí? Bude zklamaná?

			Cesta pokračovala nahoru do úzké, špatně osvětlené chodby, která třikrát zatočila a pak se otevřela do vysoké místnosti s nádhernými zdobenými dveřmi z bílého kamene.

			„To je ono?“ prohlížela si Arila s úžasem dveře.

			„Přesně tak,“ přikývla Dola.

			Sknar si dveře nejistě prohlížel.

			„Jakmile budeš připravená otevři dveře. Sem se dostanou jen ti nejlepší z nejlepších.“

			Arila udělala krok kupředu a roztřeseně chytila studenou kliku. V tu chvíli si nebyla jistá, jestli je vůbec chce otevřít. Byla připra­vená na to, co ji čeká uvnitř? Zvědavost ale zvítězila. Otevřela dveře a nahlédla dovnitř.

			„Nic tu není,“ řekla překvapeně. Dveře nikam nevedly. Byl to jenom rám na cihlové zdi. „Je to nějaká iluze?“

			Sknar přistoupil blíž. „Možná je to ta zkouška, že se nemáme vzdávat. Měli bychom ji rozbít, abychom se dostali dál?“

			Arila přikývla. „Nejspíš ano. Ale nemáme tady žádné nástroje a pochybuju, že je dostanou aspiranti, kteří vystoupají nahoru. Možná…“

			Podívala se na Dolu, která se spokojeně opírala o zeď. Arila se nemohla ubránit úsměvu. „Místo pro ty, kteří v sobě nemají žádný strach. Není nikdo, kdo by v sobě neměl žádný strach. To je ta lekce.“

			Dola tiše přikývla.

			„To je chytré,“ žasl Sknar. „Člověk si zde má uvědomit, že dokonalost je jenom iluze?“

			„Přesně jak říkáte,“ spokojeně přikyvovala Dola. „Když aspirant v Oáze projde několika lety cyklu poznávání svých strachů a jejich následnou léčbou, rozhodne se zajít za Osmiživotou a požádat o vstup do špičky pyramidy. Vždy to tak je. Ona to ale pokaždé za­mítne. Spoustu lidí to úplně odradí a z Oázy odejdou, ale ti, kteří to přijmou s pokorou a pokračují v cyklech dále, jsou ti, kteří si pravdu pyramidy opravdu zaslouží znát. Jednoho dne jim dojde, že i když vyléčí všechny své strachy, ten další stejně najdou, a jakmile oznámí Osmiživoté, že nejspíš nikdy nebudou připraveni, tak je pošle na špičku pyramidy. Nikdo není dokonalý a nikdo nejsme připraveni čelit svým největším strachům. Vždy je ale třeba udělat ten první krok.“

			Arile se rozzářily oči. „Konec plný strachu je lepší než strach bez konce.“

			Dola přikyvovala „Nikdo zde nedostane žádný lektvar pro znovuzrození nebo bylinu, která ho udělá moudřejším. Špička pyramidy má ukázat, že žádný konec není. Celý život je cyklus nedokonalosti a tím, co se s ní rozhodneme udělat.“

			Arila se zamyslela. „Divím se, že tohle tajemství vydrží.“

			„Hodně lidí o něm ví, i těch, kteří se sem nikdy nedostali,“ vysvětlovala Dola. „Pro ně tohle místo nemá žádnou váhu. Pro ty, kteří si cestu sem vydobyli, je ale k nezaplacení.“ Zamířila zpět do chodby a Arila se Sknarem ji následovali. „Nicméně vás musím na žádost Osmiživoté poprosit, abyste o tom nikomu neříkali. Nechceme zkazit chvíli učení pro nové aspiranty.“

			„A co Harari?“ zeptala se Arila, když kráčeli dolů po schodech.

			Dola se zasmála. „Ten si mě odchytil hned první den, aby mi v soukromí prozradil o tom hrozném tajemství na špičce pyramidy. Myslel si, že je to nějaké spiknutí.“

			„Zrakem Splétače vidí i přes zdi,“ uvědomila si Arila.

			„Je to tak, požádala jsem ho, aby o tom s nikým nemluvil.“

			Když vstoupili do Místnosti věčného strachu, Arila okamžitě poznala, že je něco v nepořádku. Namísto klidného proplouvání mezi stolky všichni aspiranti nyní utíkali ven z pyramidy a ti, kteří se vraceli dovnitř, měli ve tvářích vyděšené výrazy.

			„Co se děje?“ zeptal se Sknar, jako by čekal, že si pro něj přišel samotný Rooak.

			„Nejsem si jistá,“ řekla Dola. „Nikdy jsem tady takový povyk nezažila.“

			Arila zrychlila krok a prodrala se davem ve dveřích pyramidy. Všude kolem byli lidé, přes které nic neviděla. Po chvíli se jí po­dařilo proklouznout zpět na jejich místo v zahradě, kde nyní stál Aradan a díval se směrem k Citadele.

			Arile se málem zastavilo srdce.

			Citadelu protínal blesk zmražený v čase. Obrovská trhlina se z oblohy táhla skrz sochu Rooaka až téměř k zemi. Okraje prask­liny byly azurově modré a vytvářely dechberoucí kontrast se širokou oblastí naprosté temnoty uvnitř, proti které i tma dnešní hluboké noci byla světlá a veselá.

			„Co je u všech bohů tohle?“ zeptala se Dola, když přiběhla ke skupině.

			„Trhlina,“ vzdychl překvapeně Sknar. „Nikdy jsem neviděl takhle velkou.“

			Vtom se najednou z dlaně sochy zvedly tři fialové pilíře světla.

			„Teď už o tom nemůže nikdo pochybovat,“ zabručel Aradan. „Svět končí. Aldolon se řítí do záhuby.“

			Arila se zadívala na dlouhou prasklinu. Podobných už viděla několik, když se dostala na starý svět nebo když útočila bohyně Kthaara, ale nikdy nebyla tak velká. A nikdy kolem ní nelétaly v obrovské výšce přízraky.

			„Je jich tolik!“ řekla beznadějně. „Myslela jsem, že jich je tady jenom hrstka. Napočítala jsem minimálně dvacet.“

			Aradan nevěřícně zavrtěl hlavou a otočil se ke zbytku skupiny. Pak jeho pohled padl na Sknara a důkladně si ho prohlédl. „Ty musíš být Sknar. Ten, který přežil.“

			„A ty Aradan. Ten, který mě chtěl zabít.“

			„Dal jsi mým společníkům zabrat.“

			„Většinu práce odvedla tady Arila.“

			Aradan se na ni nevěřícně podíval. „Obyčejný člověk by proti dvěma vycvičeným Splétačům neměl mít sebemenší šanci.“

			„Nějak mi to nestihli říct.“

			Aradan neodpověděl.

			„Je mi líto, že jsem musela překazit tvůj plán. Nebudu se za to ale omlouvat.“

			„Nečekám omluvy. Očekávám uvědomění. Ale ve světle těchto událostí,“ ukázal na popraskanou oblohu, „je to vlastně všechno jedno.“

			„Není to jedno,“ řekl Sknar a udělal krok kupředu. „My všichni, co tady stojíme, chceme to samé. Ochránit ty, na kterých nám záleží. Každý to jen děláme jinak.“

			Aradan se hořce zasmál. „Ty chceš zabít lidi Dýmem, abys je ochránil.“

			„A ty chceš ochránit lidi mečem, aby si je sebraly přízraky.“

			„Dost!“ okřikla je Dola. „Copak nevidíte, že máme větší problém?“

			„Já už žádný problém nemám. Tohle je úkol příliš velký i pro bohy, natož pro mě. Já a mé komando budeme brzy odcházet, nemá smysl bojovat v prohrané bitvě, můžeme naše síly využít jinde a pomoct vícero lidem,“ řekl Aradan a odešel.

			Arila se za ním ohlédla, ale její pohled znovu přilákala obrovská prasklina okolo Citadely. Co asi měla dělat? Sebrat jehlu a nit a jít trhlinu zašít? Kam vůbec vedla? Co kolem ní dělaly přízraky?

			Sknar odvrátil zrak od trhliny a podíval se na ně. „Děkuju, Arilo. Děkuju, Dolo. Přál bych si, aby vše nebylo tak složité.“

			„Odcházíš?“ zeptala se ho Arila.

			Sknar přikývl. „Myslela sis, že zůstanu?“

			„Doufala jsem, že si uvědomíš závažnost situace a kdo jsou tví skuteční přátelé.“

			„Bůh, který chce zabít všechny, nebo armáda, která chce zabít mě. Příště mě nezachraňuj, Arilo, postarej se hlavně o sebe.“

			Arila na něj zírala a pocity se v ní mísily. „To jsem taky udělala. Nesnesla bych, kdyby můj přítel zemřel.“

			„Přítel…“ zasmál se hořce Sknar. „Nejsem si jistý, jestli si tento titul ještě zasloužím.“ 

			Arile se zastavilo srdce. „Já také ne.“

			Sknar semknul rty, ale nemohl jinak než přikyvovat. Sklopil zrak a odešel.

			Arila se dívala, jak odchází, a brada se jí třásla. Bylo to smutkem z toho, že odešel, nebo hněvem, protože nechtěl ani bojovat? A pak najednou zmizel v temném večeru. 

			„Nečekala jsem, že ho necháš odejít,“ přistoupila k ní Dola.

			„Já taky ne. Myslím, že jsme mu ale daly to, co potřeboval slyšet. Ale přemýšlím, kdo nám dvěma řekneme, co potřebujeme slyšet. Co máme dělat? Odejít? Počkat, až přiletí Nurheim? Opít se?“

			Dola zvedla obočí. „Proti tomu poslednímu bych nic nenamítala. Nevím, co máme dělat. Každý krok mi teď přijde tak zbytečný. Stejně se vše rozpadne… Ale… V tom případě možná…“

			„Co?“

			„Když nevíme, co přinese zítřek, proč se nezeptat někoho, který viděl to, co se teprve stane. Včerejšek, dnešek, ale také zítřek.“



	 




		
			KAPITOLA XVII.

			Arila se vyškrábala na poslední schod v obrovské čtvercové šachtě uvnitř Citadely, otřela si zpocené čelo a podala ruku Hararimu, který k jejímu úžasu držel tempo a byl jen kousek za ní. Znovu ale její pomoc odmítl. Vykročil na poslední schod a opřel se zadýchaně o zeď.

			„Divím se,“ oddychovala Arila, „že jsi nezůstal dole.“

			Harari přestal pít z malé bandasky. „A přijít o takovou příležitost? Nikdy!“

			„Nebojte se,“ usmála se na ně Dola ve své opravdové podobě s namodralou kůží a růžovými rohy. „Teď už nás čeká jenom cesta dolů.“

			„Dolů je to ale horší…“ sykl Harari. „Tohle je naprostá zrada. Místo samohybu jsem měl vytvořit nějaký samochod, to by se tady hodilo mnohem více.“

			„Doufám, že to aspoň bude stát za to,“ mrkla Arila na Dolu a nenápadně ukázala k vysokému tunelu, který hlídali Rooakovi vojáci.

			Právě se nacházeli přesně v polovině Citadely. Před Arilou byl výstup na dlouhý ochoz, kde před pár dny proběhla její neskutečná cesta nahoru. Okolo hranatého schodiště byla v tomto patře spousta tunelů vedoucích hluboko do skály, ale také klikaté schody, které se táhly až k prosklenému stropu.

			„Jestli nám někdo dokáže poradit, bude to on,“ uklidňovala ji Dola.

			Arila tedy čekala a odpočívala, zatímco kolem procházela spousta lidí v nádherných úborech. Ten, kdo neměl zdobený fialový oblek, měl aspoň bílou košili se stříbrnou krajkou a sandály s barevnými korálky. Všichni do jednoho ale nosili na krku náhrdelník s rů­žovým kamenem a Arila moc dobře věděla, k čemu slouží.

			Vždy s sebou nejistě trhla, když kolem prošli vojáci Rooakovy královské gardy. Ti obyčejní s mečem ji neděsili tolik jako ti s fialový­mi plášti beze zbraně. Jak dokázali na někoho vůbec zaútočit? Naopak v případě obrněných Hromotluků, kteří svými kroky třásli celým patrem, to věděla moc dobře a byla ráda, že si jich vůbec nevšímají.

			Teď ale měla více možností.

			Podívala se na svou pravou ruku, kde na třech prstech odpočívaly tři prsteny různé barvy. Stříbro, měď a železo. Nyní se téměř dostala do fáze, kdy byla lepší než jako Hlídač předtím. Pořád nerozuměla tomu, jak má sílu z prstenů vyvolat, ale tušila, že na to přijde, až dosáhne probuzení. Ta myšlenka ale vyvolávala ještě více otázek ohledně toho, jak vůbec probuzení dosáhnout, a tak je všechny tvrdohlavě zahnala a sledovala oranžové, hrubě otesané zdi kolem sebe a najednou si všimla něčeho zvláštního.

			„Jak to, že tady uvnitř není žádný hmyz?“ zeptala se. „Všichni mravenci, brouci a cokoli dalšího se přece musí přes den schovávat před sluncem. Citadela by měla být jejich velkoměstem.“

			Dola ukázala na plápolající pochodeň na zdi kousek od nich s malým růžovým kamínkem na rukojeti. „Nepřej si vidět, co se stane, když ta maličká sféra přestane fungovat. Všude po zdech lezou pavouci, škorpioni a brouci.“

			Harari se zvědavě napřímil. „Takže ta sféra dokáže komunikovat nejenom se smysly člověka, ale také hmyzu?“

			Dola přikývla. „Celé tohle odvětví je nesmírně zvláštní, ale ano. Existují Našeptávači, kteří umí zahrát píseň pro odhánění hmyzu. Jsou to ale velice základní pocity, žádná slova, žádné komplikované melodie. Musíš jim do jejich maličkých fragmentů přenést strach, ale tak akorát, aby je to nezabilo. A zároveň ne příliš málo, aby to nevypadalo, že je tady nějaké velké umírající zvíře, na kterém si dokážou smlsnout.“

			„Divné,“ zamračila se Arila.

			„Jsou mnohem divnější oddíly Našeptávačů,“ odpověděla Dola, ale než stihla pokračovat, dokulhal k nim starý muž o holi.

			Argedaban byl vysoký, ale kvůli schoulené stařecké chůzi nebyl o moc vyšší než ostatní. Když se s Dolou objímal, málem ji bodly do očí jeho zakroucené, růžové rohy. Sněhové vlasy měl roztřepené do všech stran a vrásčitým úsměvem vítal ostatní.

			„Tak rád vás zase všechny vidím! Tak rád!“ radoval se svým roztřeseným hlasem.

			„Děkujeme, že jsi nás tak rychle přijal,“ řekla Dola a položila mu ruku na rameno.

			„Něco takového jsem přece nemohl odmítnout! Pojďte, jen pojďte,“ přikázal jim a vyrazil k jednomu z tunelů. Vojáci kolem nejistě zírali na zbytek jeho doprovodu, ale nikdo se neodvážil nic namítnout, obzvlášť když nešli do vyšších, zakázaných pater.

			„Je to už dlouho, co jsem měl návštěvníky,“ řekl Argedaban s ozvěnou, když procházeli úzkým neosvětleným tunelem. „Tedy, aspoň myslím,“ zachechtal se pobaveně.

			Společně prošli několika místnostmi a tunely, až se nakonec dostali před vysoké železné dveře se spletitou sítí trojúhelníků, čtverců a dalších složitých tvarů, které Arila nedokázala pojmenovat. Nebyla si však jistá, jak chce stařík dveře otevřít. Vypadaly, že potřebují celou posádku na to, aby se uvedly do pohybu. Argedaban k nim ale vesele přistoupil, natáhl ruku, ozvalo se cvaknutí a masivní železné dveře se s hlasitým vrzáním začaly pomalu otevírat.

			„Doufám, že vaše cesta nahoru byla příjemná,“ prohlížel si je Argedaban.

			„Velice,“ usmál se Harari.

			„Rooak vždy chtěl, ať je má knihovna výše v Citadele, ale čím jsem byl starší a čím více znovuzrození jsem prodělal, tím byla cesta po schodech nahoru horší. Původně mě chtěl přemístit až na samotnou špičku, ať mě má poblíž, ale já chtěl zůstat tady, v polovině. Dnes mi trvá dostat se sem celý den!“

			„Mistře,“ začala Dola. „Přišli jsme se tě na něco zeptat. Neplýtvali bychom tvým časem.“

			„Až uvnitř, Dolo,“ zastavil ji a jakmile se dveře dostatečně otevřely, pobídl všechny dovnitř. Argedaban zatáhl za páku na zdi, dveře se za nimi pomalu začaly zavírat a Arilu při vstupu oslepilo jasné bílé světlo.

			„Odpusťte!“ řekl Argedaban, přistoupil k malému oknu a zavřel železnou okenici. „Chtěl jsem sem vehnat jenom trochu čerstvého vzduchu. Vítejte v archivu!“

			Když si Ariliny oči konečně zvykly na temnotu, zastavil se jí dech tou nádhernou. Místnost byla vysoká a dlouhá. Byl to spíš lomený tunel se zdobenými zdmi, na kterých v natěsno uspořá­daných jamkách seděly malé, fialové kamínky o velikosti článku prstu. Všechny v temnotě místnosti lehce světélkovaly a Arila si připadala, jako by ji najednou obklopila nádherná noční obloha s fialovými hvězdami.

			„To je úžasné,“ vydechla.

			„Mé životní dílo,“ usmál se Argedaban pyšně. „Tří životní! Archiv času celého Aldolonu.“

			„Mistře,“ zkontrolovala Dola zavřené dveře za sebou, a když se ujistila, že je nemůže nikdo slyšet, pokračovala. „Určitě jste viděl tu trhlinu, která prochází Citadelou.“

			„Ach ano, hrozné. Naprosto hrozné.“ Argedaban vyrazil pomalým krokem kupředu, a čím dál se dostávali, tím bylo kamínků na zdech kolem více. Arile ten pohled bral dech.

			„Může za to Rooak,“ řekla Dola. „On a jeho otřesné pokusy. Nemáme šanci ho zastavit sami a lidé se bojí. Potřebujeme probudit bohy a musíme to udělat co nejdříve.“

			„Nevím, jak chceš ode mne pomoct, mladá Dolo,“ namítl stařík.

			„Rooaka znáš nejdéle. Pomáhal jsi mu celý život uklidňovat jeho záchvaty. Musí být něco, co můžeme udělat. Stačí, když na okamžik ztratí kontrolu nad svými silami, a Aruuna a Kthanuur se probudí. Kdybych se k němu mohla jenom dostat, stačil by jediný dotek a Sadakara by udělala své.“

			Argedaban se na ni hbitě otočil. „Sadakara? Zbláznila ses, Dolo? Stálo by tě to život! Proti bohovi bys se svou myslí nikdy nemohla obstát, byla by to sebevražda.“

			„Dolo,“ zděsila se Arila, „musí být přece jiná cesta.“

			Ona ale její poznámku ignorovala. „Naše mysli by se spojily na okamžik v jednu. Ta má by se nedostala ven, tím jsem si jistá, ale na jejich probuzení by to mohlo stačit.“

			„Nesmysl. Naprostý nesmysl. Rooak je bůh, nemůžeš ho takhle snadno přemoci. Musel by být nanejvýš oslabený, jeho tělo rozbité a zranitelné. Pak by se ti Sadakara mohla povést, ale ani v tu chvíli bych na to příliš nespoléhal.“

			„Neříkej, že bys ho nerad viděl na kolenou,“ řekla ostře Dola a Argedaban se zastavil.

			„Kdyby tvá slova slyšel…“

			„On je ale neslyší, je zaneprázdněný ničením celé Salroy. Mistře, Rooak tě týral celé tvé životy, svůj hněv a řev si šetřil jenom pro tebe, aby před ostatními vypadal lépe, a podívej se, co to s tebou udělalo. On tě úplně zničil.“

			„On se jen snaží pomoct,“ namítl poslušně.

			„To my taky,“ odpověděla Arila. „Rooaka ovládl jeho strach. Nemůžeme se spoléhat na jeho úsudek.“

			„Nás všechny ovládá strach,“ zamračil se Argedaban.

			„Tak nám pomoz se mu postavit za nás všechny,“ poprosila ho Arila.

			Dola semkla rty. „Musel jsi vidět něco užitečného. Něco, co by nám mohlo pomoct.“

			„Takže,“ Harari schoval vstřebanou lahvičku s Aurou a azurovým zrakem prohlédl místnost. „Tohle jsou opravdu všechno tvé vzpomínky?“

			Argedaban se na něj usmál. „Ano. A ne.“

			Pak beze slov pokračoval dopředu, až se dostali zhruba do polo­viny tunelu. Levá zeď zde zářila více než kde jinde nespočtem růžových sfér a pravá strana se otevřela v kruhovou místnost, ve které byla jenom jediná věc. Dlouhá, ostrá střepina zrcadla, která klidně stála na tenkých kovových podpěrách uprostřed místnosti.

			„Tohle je zrcadlo Saari,“ vysvětlil Argedaban. „Je to předmět nesmírné síly a moci. Někteří v odrazu spatří to, co se stane, nebo to, co se nikdy stát ani nemůže. Většina nespatří vůbec nic. Téměř všichni se ale z toho mohou úplně zbláznit. Naštěstí je to jenom střepina, síla celého zrcadla by mě přemohla už dávno.“

			„Takže ty vidíš budoucnost?“ zeptal se Harari. „Nemůžu tomu uvěřit!“

			„Měl bys, Splétači!“ napomenul ho Argedaban a ukázal na dlouhou zeď za nimi. „Tohle je archiv celého Aldolonu. Vidíš tohle?“ Argedaban ukázal na bronzový plát široký jako dlaň dospělého se spoustou vyrytých značek na povrchu, sedící přesně mezi dvěma sloupci žlabů se zářivými kameny. „Tohle značí přítomnost. Co je nalevo, se už stalo, co je napravo, se teprve stane. Zanedlouho budu muset měrku přesunout o sloupec vedle,“ zamyslel se stařík a poškrábal se na bradě.

			„Tak co v tom případě řešíme?“ zeptal se Harari. „Víš, co se stane, stačí to jenom provést a Rooaka porazíme.“

			„Ach, Harari, Harari…“ řekl Argedaban napůl zklamaně a napůl pobaveně. „Sféra ve středu zdi, ta, která je ohraničena tou ozdobnou rytinou, je ta nejpravděpodobnější skutečnost. Cokoli výš nebo níž jsou pohledy do světů a míst, které se čím dál tím víc nemůžou stát.“

			Arila si prohlédla část napravo od bronzové měrky a všimla si, že střední řádek žlabů je téměř prázdný. Celkově jich na pravé straně bylo mnohem méně.

			„Jako například?“ zeptal se Harari.

			„Co by tě mohlo zajímat, je tohle!“ Argedaban dokulhal o kus zpět, vytáhl z dolních jamek jeden růžový kámen a podržel ho na dlani. „Musím vás ale varovat, tohle nebude pěkný pohled. Mějte na paměti, že to, co uvidíte, je vzdálená ozvěna světa, která u nás naštěstí nikdy nenastala. Rozumíte?“

			Arila přikývla a ucítila nervozitu v dlaních. Co tak hrozného jim mistr Argedaban chtěl ukázat?

			Najednou prostor kolem nich ještě více potemněl a nahradily ho pohyblivé fialové siluety, ve kterých se Arila nejdříve nedokázala vyznat.

			Pak si uvědomila, že stojí někde v lese. Spousta borovic sahala až k nebi a tam, za hustými korunami vysoko ve výšce, bylo něco velkého. Doslova obrovského, jako by se celá skála přesunula do vzduchu a letěla jim nad hlavami.

			Země se otřásla, praskala a pukala a Arila spatřila ten obrovský objekt, který se zabořil kousek od nich. Všude kolem byl oheň a kouř. Vzdálený křik a pláč. Před nimi se nacházela rozlámaná skála a mezi dřevěnými troskami vedle se choulila neznámá postava v dlouhém plášti. I na takovou dálku se viditelně třásla, oblečení měla potrhané a ušpiněné od něčeho, co musela být krev.

			Tohle musely být pozůstatky nějakého velkého města. Ze země trčely dřevěné trámy s bílými vlajkami a k jejímu údivu nikde nespatřila hradby nebo kamenné budovy…

			Najednou si uvědomila, co vidí.

			Světolam.

			Nurheim v plamenech.

			Obrovský Světolam, který se na třech nohách tyčil vysoko k obloze, se otočil směrem k choulící se postavě. Jeho černé útroby ve výšce začaly prskat žhavými jiskrami. Vzduch kolem se vlnil a žhnul tak, že se nízké mraky kolem něj téměř rozplynuly.

			Pak vystřelil a Arilu zalila vlna horka.

			Přeludy se rozplynuly a ona se roztřeseně rozhlédla. Stála pořád v bezpečí Argedabanova archivu a po zničeném Nurheimu nebo plamenech Světolamu nebylo ani památky.

			„Jste všichni v pořádku?“ zeptal se Argedaban a starostlivě si je prohlédl. Od všech dostal tak akorát nejisté přikývnutí. „Poslední přeživší Nurheimu, než ho zničil obrovský Světolam. Ten den zemřelo tolik lidí…“

			„Jak to, že jsem ty přeludy viděl i já?“ zeptal se otřeseně Harari.

			„Lehce jsem tu píseň upravil, aby dávala smysl i tobě.“

			„To se ale nikdy nestalo,“ namítla Arila, zatímco Argedaban vrátil kámen zpět na místo. „Světolam jsme zastavili.“

			„Nestalo, aspoň ne tady u nás. Zrcadlo ti nikdy neprozradí, kam tě přenese a čí pohled ti dá. Proto je můj archiv tak velký. Musím poznat, v jakém časovém období se vzpomínka odehrává a jak je blízko té naší. Viděl jsem světy pokroucené k nepoznání. Viděl jsem světy, kde nežili žádní lidé. Spatřil jsem ranný Aldolon, po kterém se proháněly přízraky. Viděl jsem bohy umírat. Spatřil jsem přinejmenším stovku konců Nurheimu.“

			Arile bušilo srdce. Snažila se pochopit jeho slova, ale nedávala jí žádný smysl. Která skutečnost byla tedy pravda? Je tedy všechno už předem dané? Zvládnou vůbec Rooaka porazit?

			„Víš…“ začala Arila otázku, kterou neuměla poskládat dohro­mady. „Viděl jsi, co musíme udělat, abychom Rooaka porazili? Viděl jsi nás vyhrát?“

			V místnosti nastalo hrobové ticho.

			Pak si Argedaban povzdychl a přešel napravo od bronzové měrky. „Není vůbec snadné poznat, kde se vzpomínka nachází. Stalo se to už? Nebo se to teprve bude dít? Je to svět podobný tomu našemu? Proto je minulost nalevo od bronzové měrky tak zaplněná. Stačí si jenom otevřít kroniky a najít si všechny tyhle informace. Ale budoucnost?“

			Argedaban pohleděl na pravou část, která byla o tolik pustší. Bronzová měrka jako by byla téměř neprostupné síto, za které se dostala jenom hrstka vzpomínek. „Viděl jsem Rooaka, jak prohrál. Viděl jsem ho ale také dokončit jeho hrozné dílo…“

			„Co se stalo pak?“ zeptala se Dola.

			Argedaban téměř omluvně ukázal na třetí řádek seshora, kde hned napravo od bronzové měrky byly tři fialové zářící kameny a pak už žádný až do konce místnosti, zatímco ostatní řádky s velkými mezerami pokračovaly dál.

			„Musíme ho zastavit,“ řekla odhodlaně Dola a ostatní přikývli.

			„Mistře, potřebujeme Rooaka jen na jediný okamžik dostatečně rozrušit. Musí tady přece být nějaká vzpomínka, která by nám mohla pomoct.“

			„Ale vždyť jsem vám ji už ukazoval, nebo ne?“ zeptal se zmateně Argedaban. „Ne? Ach, někdy je složité rozeznat, co se už stalo a co se teprve bude dít, promiňte mi.“

			Argedaban pak poodešel a přitáhl dlouhé pojízdné schody, které umístil kousek nalevo od nich. Pak vystoupal vysoko nahoru a sebral kámen, který byl mnohem výš než ty ostatní.

			„Vždy jsem si myslel,“ říkal, když sestupoval dolů ze schodů, „že jsem tuhle vzpomínku měl zahodit. Není ani zdaleka z našeho světa a je poměrně zbytečná a nepodstatná. Něco ve mně ale celou dobu volalo, že se bude jednoho dne hodit. A podívejte! Opět prosím pamatujte, že tohle se v našem světě nikdy nestalo. Ani se to stát nemohlo.“

			Dola se s nadějí dívala na růžový kámen a Arila se téměř třásla nadšením. V ten okamžik se znovu prohloubily stíny a objevily se fialové siluety.

			Arila spatřila Rooaka, jak stojí na větrem ošlehané rovině. Kamkoli se podívala, tam byla jenom naprostá pustina suché, popraskané půdy s nepravidelnými trsy suché trávy. Uprostřed toho všeho stál Rooak, ale byl menší, než si ho pamatovala. Téměř ho nepoznala.

			Měl na sobě prostý šedý hábit, který byl ve spodní části ušpiněný a potrhaný. Vlasy měl rozcuchané, dlouhý vous mu vítr rozfoukával do všech stran. Unaveně se díval na Hvězdohled před sebou. Byla to ale zvláštní vzpomínka. Arila se cítila mimořádně nepříjemně. Jako by ji něco tlačilo pryč. Ten pocit přece znala. Všimla si, že na Rooakových odhalených pažích, ale taky na jeho tváři září velké kruhové runy, a vzpomněla si, že úplně stejné měl Rooak ve vzpomínce, když Hvězdohledem pohlédl příliš daleko. Tohle byl ten Rooakův pověstný pláč? Jeden z jeho záchvatů?

			Arila z něj cítila strach a naléhavost. Neměl čas, musel udělat něco velmi důležitého a netrpělivě pobíhal kolem Hvězdohledu.

			Vtom se země kolem nich zvedla. S ohlušujícím praskáním se suchá půda rozpadala na prach a po chvíli hlasitého burácení se před Rooakem vynořila obrovská ženská kamenná hlava. Při každém jejím pohybu jí tvář praskala, ale kámen se pak zahojil a znovu srostl.

			Při pohledu na tu bytost si Arila připadala tak malá a na chvíli zapomněla, že jde jenom o vzpomínku.

			„Rimive!“ zakřičel zděšeně Rooak. „Prosím, nedělej to!“

			„Byl jsi varován!“ zahřměl ženský hlas, až se země roztřásla. Byla větší než Světolam. Byla větší než skály a hory. „Tvůj pláč zahání všechen život okolo a tvůj proklatý stroj děsí to, co nezahnal pláč. Nastal konec.“

			„Rimive, dej mi více času! Tohle nám všem pomůže. Stačí jenom…“

			„DOST!“ zakřičela Rimive a světem proletěla tlaková vlna, která zvedla prach a utišila úplně vše. Pak ze země vynořila svou obrovskou ruku a odstrčila Rooaka dozadu.

			„Nedělej to!“ prosil, ale proti kamenné obryni neměl žádnou šanci. Ta jenom společně s hrstí suché hlíny sebrala jeho Hvězdohled a s ohlušujícím praskáním ho rozdrtila.

			V tu chvíli Arilu přestala bolet hlava. Byla to taková úleva, jako by jí z těla spadla těžká, mokrá deka. Pak její zrak padl na Rooaka, který klečel na zemi a plakal. Uvědomila si, proč jí najednou je o tolik lépe. Z Rooakova těla zmizely fialové runy. O pár chvil později se ale znovu objevily, stejně jako hrozné skřípání v hlavě.

			„Co jsi to udělala? Všechny jsi nás odsoudila k smrti!“

			Rimive mu ale neodpověděla a přeludy se rozplynuly.

			Z Arily konečně opadla Rooakova zoufalost a bolest. Musela si několikrát pořádně oddychnout, aby ze sebe dostala i jejich poslední zbytky.

			„Rimive? Kdo to je?“ zeptal se Harari. „Její pomoc by se nám hodila.“

			„Na našem světě téměř nikdo,“ odpověděl Argedaban. „Tady neměla šanci vyrůst do takové velikosti.“

			Arila se zamyslela. „Když Rimive zničila Hvězdohled, Rooakův pláč ustál, viděli jste to?“ zeptala se Arila a Dola přikývla.

			„Jeho síly musí být propojené s Hvězdohledem. Osmiživotá nám sama řekla, že on jediný ho může ovládat. Musí s tím hrozným strojem být úplně propojený.“

			„Přesně tak, mé děti, přesně tak,“ řekl Argedaban. „Hvězdohled byl dříve naprosto neškodným zařízením, teď se ale každým okamžikem nabíjí, jako by se člověk nadechoval k hlasitému výkřiku. Mám tušení, že trhlina se kolem světa objevila právě kvůli té obrovské síle. Něco takového musí dělat vědomě Rooak. Proto jsem vám tuto vzpomínku chtěl ukázat. Věřím, že pokud se vám podaří zničit Hvězdohled, nastane v Rooakově mysli okamžik prázdnoty, který potřebujete na probuzení bohů.“

			„Tak to je jasné!“ usoudil spokojeně Harari. „Jdeme zničit Hvězdohled.“

			„Sám víš, že to nebude tak snadné,“ zabručela Dola. „Hvězdohled je příliš vysoko, ani ten nejsilnější vrhač by nevystřelil kámen tak vysoko.“

			„Arila už jednou údajně na Citadelu vylezla,“ řekl dotčeně Harari. „Může to zkusit znova.“

			„Nedostala jsem se tak vysoko. Hvězdohled byl ještě o pořádný kus dál.“

			„A navíc je hlídaný!“ varoval je Argedaban. „Obzvlášť teď. Stráže jsou úplně všude. Není možné se k němu dostat, a i kdyby se ti to povedlo, co uděláš pak? Je to obrovský stroj převážně z pevných slitin a zlata.“

			„Je tak blízko…“ postěžovala si Arila. „Trčí do prostoru nad Salroou, jako by chtěl, abychom si ho vzali.“

			Harari se zamyslel. „Nemůžeme se k němu přenést, nemůžeme se k němu dostat ani po schodech, ani vnějškem. Mohl bych možná zkusit postavit nějaký stroj, který by dokázal vystřelit šíp dostatečně vysoko, ale nejsem si jistý výsledkem. A navíc by ten šíp musel být proklatě těžký, aby způsobil nějaké poškození. Ne, to je nesmysl, musel by umět létat.“

			„To je hloupost,“ mávla rukou Arila. „I kdybys nějakým zázrakem do Hvězdohledu střelil a zasáhl bys ho, trosky by popadaly přímo na město.“

			„Nemáš pravdu,“ odporoval jí Harari. „Levá ruka té sochy je nad mořem, nebo se pletu?“

			„Máš pravdu,“ zvedla Dola překvapeně obočí. „Prý ji schválně vytesali směrem k vodě, aby nezničila město, kdyby se náhodou uvolnila.“

			„Ale to nic nemění na tom, že ani bystrá mysl, jako mám já, nedokáže porušit přírodní zákony. Je prostě moc vysoko, žádný projektil tam nikdy nedoletí.“

			„A kdybychom ho napustili Aurou?“ zeptala se Arila.

			„V tom případě by byl lehký jako pírko a od Hvězdohledu by se neškodně odrazil.“

			Arila zaklela. „To tady v Salroe není žádné velké, okřídlené zvíře, které by nás tam mohlo vynést?“

			„Jen obyčejní ptáci,“ pokrčila rameny Dola.

			„To by byl pohled!“ zasmál se Harari. „Tisíc ptáčků na tisícovce provázků!“

			Arila na něj vrhla chladný pohled, který on samozřejmě neviděl. „Navíc by Rooak něco takového mohl brát jako pokus o vysvobo­zení vězňů. Nemůžeme dělat nic. Leda počkat, až ruka sochy stářím popraská.“

			Dola se najednou napřímila. „Bouře…“

			Harari se zamračil. „To chceš čekat, až se jedna z nich uráčí vystoupat nahoru, přesně k té ruce? Dobrá, na dalších dvě stě let si nebudu nic plánovat, abych to náhodou neminul.“

			„Na to přece nemůžeme spoléhat,“ upozornila ji Arila.

			„Ani nemusíme. Známe přece někoho, kdo si s bouřemi rozumí.“

			„Mistr Taoe?“ zeptala se Arila. „Vždyť on umí bouři jenom uklidnit, nebo ne?“

			„Mistr Taoe umí mnohem více než to,“ usmála se Dola. „A říkala jsem vám to včera. Na město se jedna velká právě blíží.“



	


		
			KAPITOLA XVIII.

			„Nechceš jít první?“ zeptala se Arila Doly a ukázala na malý domek s kruhovou střechou hned u úpatí pyramidy. Za nimi na ohraničeném nádvoří Oázy rozkvétala krásná zahrada a vedle ní stál ve výrazném kontrastu skromný hřbitov.

			Dola pokrčila rameny. „Teď ho znáš zhruba stejně dobře jako já.“

			Do Arily vrazil náhlý poryv větru z blížící se bouře a ona se nejistě podívala na kliku. Málokdo budil takovou úctu jako právě mistr Taoe a rušit ho v jeho domě jí bylo nepříjemné.

			„Já to udělám,“ řekl Harari, vykročil vpřed, ale Arila ho okamžitě zastavila.

			„Jenom to ne!“

			Sevřela pěsti, odhodlaně přistoupila ke dřevěným dveřím, třikrát zaklepala a opatrně vstoupila dovnitř.

			„Mistře Taoe?“ zašeptala a nakoukla do malé místnosti.

			„Arilo?“ ozvalo se z křesla naproti dveřím. Mistr Taoe odpočíval ve svém šedém dvouvrstvém plášti se stuhami a jeho sytě zelené oči se dívaly na trojici příchozích. „Jak milé překvapení.“

			Arila nejistě vstoupila do místnosti, ale neměla se pořádně ani kam postavit. Kromě jednoho zabraného křesla a skromné postele to vypadalo spíše jako skladiště. Na zdech visely vyřezávané obrazy, na podlaze několik pestrých koberců s dlouhými střapci a na všech volných policích a stolech postávaly barevné sošky, velké přesýpací hodiny, knihy, ale také zapálené svíčky, které příjemně voněly.

			„Nechtěli jsme tě rušit,“ řekla Arila a poškrábala se na zátylku, když pohleděla na odhalenou levici mistra Taoeho. Byla velká, zelená se spoustou zaoblených výstupků a uvnitř se pomalu pohyboval nespočet matně zářících bodů.

			„S čím vám mohu pomoci?“ usmál se na ně.

			„Napadla nás jedna věc a potřebovali bychom se o tom s tebou poradit. Jde o tu velkou bouři, která se blíží k městu. Naštěstí to vypadá, že Salrou mine, ale uvažovali jsme…“

			„Ano?“

			„Bylo by možné, abys změnil její dráhu?“

			„Ano,“ odpověděl klidně Taoe.

			„To je úžasné! Chceme ji poslat směrem na Citadelu, pomohl bys nám?“

			„Ne,“ odpověděl se stejným klidem a usrkl si čaje.

			„Ne?“ zeptala se překvapeně Arila.

			„Ne,“ řekl s úsměvem a opět se napil.

			„Mistře…“ začala Dola, ale Taoe ji přerušil.

			„V žádném případě.“

			Trojice stála v naprostém ohromení. Arila počítala s tím, že se Taoe možná bude vzpírat, ale takový odpor opravdu nečekala.

			„Nejste první, kdo mě o něco takového žádá. Když se kdysi dávno bouře poprvé objevily, podobných žádostí jsem dostával spousty. A tehdy jsem jim i vyhověl. Dávalo mi to smysl. Přesměrovat bouři na nepřátelské vojsko a bez ztráty jediné kapky naší krve jej zde­cimovat. Dokonalá zbraň. Rozumíte, proč vám nemohu pomoct?“

			Arila si nedokázala takovou zodpovědnost ani představit a při­kývla. „Rozhodnutí o tom, která strana vyhraje, padla na tebe.“

			„Přesně tak. Nezáleželo na tom, jak velká armáda byla. Jak vysoké hradby město postavilo. Stačilo počkat na dost silnou bouři a neměli šanci. Nezáleželo na tom, kdo měl pravdu a kdo se mýlil. Kdo byl tyran a kdo milostivý pán. Já jsem mohl rozhodnout o tom, kdo bude v životě pokračovat. Takovou tíhu na svých bedrech už nikdy nechci nést. Nepřináší to nic dobrého.“

			„Tohle je ale důležité,“ naléhala Dola.

			„Není to tak vždy?“

			„Mistře,“ přistoupila k němu Arila. „Nechceme porazit nepřátelskou armádu. Nechceme si pro sebe ani uzurpovat kus země. Chceme bouři poslat na Citadelu, protože by jako jediná mohla zničit Rooakův Hvězdohled. Sám jsi viděl tu otřesnou trhlinu okolo Citadely.“

			„Na Hvězdohled?“ povytáhl obočí Taoe.

			Arila kývla. „Zjistili jsme, že je s ním Rooak propojený. Pokud stroj zničíme, jeho síly na okamžik zakolísají a on nejspíš ztratí nad­vládu nad uspanými bohy.“

			„Nejspíš?“

			„Chceme jenom probudit Aruunu a Kthanuur,“ pokračovala Arila. „Nikdo jiný nám v tuhle chvíli nepomůže. Tohle není souboj dvou pánů o kus půdy. Jsme to my lidé proti přízrakům.“

			„Víš, o co mě žádáš? Bouře se sem přiřítí zanedlouho. Je obrovská.“

			„Známe to riziko,“ řekla Dola. „Celou dobu budeme s tebou, kdyby si toho všimli Rooakovi vojáci a snažili by se tě zastavit.“

			„Nejsem si jistý, jestli tomu riziku rozumíte. Teď nemluvím jen o sobě. Bouře jsou nevyzpytatelné. Tady v Salroe po nich házíme lahvičky s Dýmem, které Auru uvnitř potlačí. Někdy se taková bouře stáhne, jindy se vrhne na nás. Odhadnout, co se stane, je téměř nemožné. Mohla by se stočit na město a zabít spoustu lidí.“

			„Proto jsme přišli za tebou,“ řekla Arila. „Ruka sochy je umístěná bezpečně nad mořem. I kdyby se bouře stočila, nikomu se nic nemusí stát. Já vím, že je to zoufalý plán, ale nic jiného nám nezbývá.“

			Taoe se dlouze podíval z okna a na jeho tváři proletělo několik stínů. Pak se podíval na vysoké přesýpací hodiny na stole. „Den se téměř chýlí ke konci. Bouře tady bude co nevidět.“

			„Ano,“ potvrdila Arila a viděla, jak se venku zvedá vítr.

			„Nikoho neohrozím na životě,“ upozornil je Taoe.

			Dola se uklonila. „To po tobě ani nechceme.“

			„Jen ji namířím na Hvězdohled, bezpečným směrem tak, aby nezasáhla nic jiného.“

			„Přesně tak,“ ujišťovala ho Arila.

			„Dobrá,“ řekl konečně. „Pokud se to nepodaří, obrátím ji směrem k moři. Žádné poloviční řešení nepřijímám.“

			„Víc po tobě nemůžeme ani chtít,“ děkovala Arila. „Hlavně opa­trně, mistře. Plán je to důležitý, ale ne tolik, aby stál tvůj život.“

			Taoe neodpověděl, jenom se na ni usmál, chopil se své dlouhé hole s modrými runami na povrchu a společně vyšli ven z malého domku.

			Oblohu zaplavovalo oranžové světlo ze západu, vzduch byl chladný a voněl solí nedalekého moře. Všude kolem ale také panovalo nepříjemné napětí, když aspiranti z pyramidy pobíhali ve svých rozfoukaných róbách sem a tam a hledali před blížící se pohromou úkryt.

			Arila se podívala do dálky na ten zářivý, nepravidelný objekt na jihu, kolem kterého vířil písek a poletovaly kameny.

			„Blíží se ke břehu,“ řekl Taoe. „Přesně jak předpověděli.“

			Dola přikývla. „Všechny lidi odtamtud odvedli do bezpečí.“

			Arila netrpělivě sevřela pěsti. „Jestli se jí chceme postavit do cesty, musíme si pospíšit. Jsi si jistý, mistře?“

			Taoe zíral na bouři, pak se otočil k Citadele a prohlédl si dlouhou nepravidelnou prasklinu s nejčernější temnotou uvnitř a přikývl.

			„Rád jsem vám pomohl,“ pokrčil rameny Harari. „Ale rychlý běh nezní jako práce pro mě. Zůstanu tady a půjdu se s někým pohádat do té velké síně.“

			Arila přikývla a pak se s Dolou a Taoem rozběhli směrem k bouři.

			Nejdříve proběhli branou ven ze zahrad a pak spěchali k moři.

			Během cesty míjeli poslední opozdilce, kteří utíkali ze břehů do bezpečí nebo teprve nyní vázali své lodě k pevným molům. Oni tři byli ale jediní blázni, kteří utíkali směrem k moři, ne od něj, a vysloužili si za to řadu zmatených otázek, ale i pár hrubých nadávek.

			„Tohle by mělo být ono,“ zastavil se Taoe u břehu s několika loděmi a těžce oddychoval. „Odsud můžeme zasáhnout pouze Hvězdohled.“

			Arila se opřela o stehna a otřela si pot. Byli blízko pod Citadelou, na levé straně od nich byl okraj nižšího města, nad kterým se tyčila vysoká socha kamenné podoby Rooaka s nataženou levicí směrem k východu nad moře. Pokud se Taoemu podaří přesměrovat bouři nahoru, neublíží nikomu o nic více, než kdyby pokračovala ve své rovné cestě. Byl to dobrý plán.

			Arilu trefil do lokte kámen a ona si ránu promnula. Otočila se a uvědomila si, jak je bouře blízko. Burácela a syčela, jak kolem ní kroužil jemný písek, trhala půdu a odhazovala kameny do všech stran.

			Arila s Dolou začaly couvat a mistr Taoe udělal krok vpřed. Už teď si všimla několika krvavých šrámů na jeho pažích, ale zdálo se, že si svých zranění ani nevšiml.

			„Schovejte se!“ otočil se na ně a křičel, ale jeho hlas téměř úplně spolklo burácení bouře. Arila s Dolou ale poslechly a přesunuly se ještě kousek dál.

			„Myslíš, že to zvládne?“ zeptala se Arila nejistě, když společně doběhly za vysoký kámen. Občas do něj s hlasitým prásknutím narazily létající kamínky a Arila sebou vždy cukla.

			„Musí,“ zamračila se odhodlaně Dola.

			Arila se odvážila vykouknout z krytu a spatřila mistra, jak pevně stojí, zatímco bouře začala trhat půdu kolem něj a vysílala ji ladným obloukem do výšky, odkud kameny a štěrk padaly zpět na zem. Taoe ale neudělal ani krok zpět, místo toho pevně zabořil nohy do země, namířil levou ruku směrem k zářícímu jádru bouře a křečo­vitě rozevřel prsty.

			Světélka v jeho paži se najednou rozzářila více a začala se uvnitř hemžit. Bouře jako by na to reagovala a zvědavě se přiblížila ještě kousek. Taoe sebou cukal, jak do něj narážely kameny a kusy hlíny, ale pořád stál pevně, jako by byl z kamene.

			Pak se bouře odpoutala a zamířila k obloze.

			„Funguje to!“ zajásala Dola.

			Tančící trsy suché trávy začaly zpomalovat, jak se bouře vzdálila od země, a Taoe sklopil svou zvláštní ruku.

			Arila se při tom pohledu nemohla ubránit úsměvu. Dokázal to. Teprve teď si uvědomila, jak křečovitě svírala kámen před sebou.

			S Dolou nevěřícně zíraly, jak bouře stoupá přesně ke svému cíli. Byl to opravdu nádherný pocit.

			Pro Arilu bylo ale těžké odhadnout, jak daleko je bouře od svého cíle. Chvílemi si byla jistá, že se pohybuje, ale jindy to vypadalo, jako že stojí v prostoru. Dokonce se jí zdálo, že se přibližuje zpět k městu.

			Arile ztuhla krev v žilách. „Ona se vrací…“

			„Stočila se k městu,“ zaklela Dola.

			Arila pohlédla na nižší město, kde mezi domky bezbranně postávali lidé s vozíky, dětmi na ramenou a zvědavě si tu zářivou podívanou prohlíželi. Padala rovnou k nim. Neměli šanci se včas schovat.

			Vtom kolem nich proběhl Taoe s rukou namířenou k obloze, přímo směrem k bouři. Jako by se snažil paži natáhnout, co nejvíce to šlo.

			Lidé na ulici pochopili, co se děje, a začali vystrašeně prchat nebo se schovávali do svých domků.

			Arila se kousla do rtu. Přesně před tím je Taoe varoval. Bouře jsou nevyzpytatelné. Plán se jí najednou zdál tak nedokonalý, vzešlý z naprosté zoufalosti.

			Z jednoho domu uletěla kruhová kamenná střecha a ostré trosky zamířily k centru bouře, která se nekompromisně blížila. Vzduchem létaly kusy oblečení, rostliny a spousta papírů a písku.

			„Tady jsem!“ zakřičel najednou Taoe, bouře ho však snadno přehlušila. On ale vytáhl malou lahvičku s Dýmem a mocným švihnutím ji hodil přímo do bouře.

			Bouře se najednou otřásla výbuchem obrovského oblaku modrých jisker vzniklých spojením Dýmu a Aury, které najednou začaly kroužit všude kolem, než o pár okamžiků později úplně pohasly.

			Bouře se zastavila a zamířila rovnou k Taoemu, který stál u břehu v bezpečné vzdálenosti od všech obyvatel Salroy. Bombardovaly ho ostré úlomky létající všude kolem, ale on vytáhl další lahvičku a s dalším výbuchem modrých jisker zasáhnul bouři znovu. Ta ale neztrácela na síle. Naopak. Zrychlila a zamířila rovnou na něj.

			Arila s Dolou se k němu rozběhly. Arila mu chtěla nějak pomoct, ale nevěděla jak. Neměla u sebe žádné lahvičky s Dýmem, pouze jednu s Aurou a nebyla si jistá, co by její efekt s bouří udělal. A tak běžela blíž a blíž a doufala, že Taoe ví, co dělá.

			Bouře byla tak blízko, že Taoeho spolkly šedé závěje rozvířeného prachu, ale o okamžik později se vedle prosvítajícího jádra bouře objevil ještě druhý světlý bod, který prorážel stíny. Arila najednou spatřila jeho siluetu, jak se třese bolestí a podpírá svou levou ruku, zatímco se ji snažil udržet namířenou k jádru. Vypadalo to jako souboj toho, kdo poleví dřív.

			Bouře ničila a trhala vše kolem. Taoe se téměř dotkl zářícího jádra a pak vrhl bouři na druhou stranu ke břehu, jako by to byl obrovský balvan. Bouře poskočila kus před něj, bezpečně nad hladinu moře, kde se přestala pohybovat. Visela nad houpajícími se loděmi jako malé slunce.

			„Mistře Taoe!“ vykřikla Dola, když se na ně konečně otočil. Celé jeho tělo bylo zakrvácené. To nejhorší ale byla rána v hrudi.

			Arila vykulila oči, když si Taoe prohlédl díru ve svém těle o velikosti pěsti. Pak se podíval zpět na Arilu a Dolu a bezvládně se sesunul do písku. Dola okamžitě vystřelila směrem k padlému mistrovi a Arila ji následovala. Bouře nad mořem se přestala hýbat, avšak pořád je bombardovala kamínky a pískem. Arile to ale teď bylo úplně jedno.

			Dola otočila Taoeho na záda a Arile se udělalo zle. Miste byl pokrytý krví a pískem.

			Nedýchal a zíral prázdným pohledem do nebe, směrem k natažené paži sochy, která měla být jeho posledním triumfem.

			Nedýchal.

			Jeho srdce nebilo.

			„Ne, ne! Jen to ne!“ křičela Dola. „Mistře, probuďte se!“

			Arila pohlédla na padlého mistra a cítila, jak se jí do očí derou slzy. Nemohla uvěřit tomu, co se to právě stalo. Byl skutečně mrtvý. Položil život za jejich plán, kterému tolik věřil.

			Jak se tohle mohlo stát?

			„Říkal jsem to!“ ozval se chraplavý hlas za nimi.

			Arila se roztřeseně otočila a spatřila trojici postav, které se jim zjevily v zádech. Tou první byl Sknar, který se nejistě rozhlížel a jeho azurový zrak právě pohasl. Nejspíš sem ostatní přenesl, ale nechtěl mít v sobě ani kousek Aury navíc.

			Druhá postava byl pancéřovaný Hromotluk, který ve své helmě bez hledí čekal na rozkaz.

			A tou poslední postavou byl holohlavý vysoký muž ve fialovém plášti v lehké kožené zbroji, který u pasu neměl meč.

			Našeptávač.

			„Namibe?“ otočila se na něj Dola a otřela si slzy.

			„Ach, jestli tohle není sama Dolamnatamuri!“ zasmál se Namib. „Hned když jsem viděl ty výrazně nepravidelné pohyby bouře, mělo mi dojít, že v tom máš ty své dlouhé modré prsty.“

			Dola neodpověděla, jenom na něj zírala.

			„Změnit trajektorii bouře…“ zasmál se Namib. „To jsi celá ty, Dolo. Férový souboj pro tebe nic neznamená, jsi ochotná jít přes mrtvoly, dokud nedosáhneš toho, co potřebuješ. Je mi z tebe zle. Jsi ostudou všech Našeptávačů. Půjdete s námi do Citadely! Teď hned!“

			Arila pohlédla na Dolu, která stála jako přikovaná. Zírala se znepokojeným výrazem na Namiba a nehýbala se. Arila se cítila stejně, odmítala ale nic nedělat. Jako odpověď si odepla lahvičku s Aurou a celou ji vstřebala.

			„Vzdor?“ zeptal se překvapeně Namib. „Jak si přejete. Vezmi si tu menší,“ přikázal Namib a Hromotluk vedle něj okamžitě vyrazil.

			Než se Arila stihla rozkoukat, Namib směrem k ní natáhl paži, na předloktí se mu s cvaknutím roztáhly dvě dlouhá ramena praku a jediným ladným pohybem na ni vystřelil dlouhý ostrý hřeb.

			Tenký proud jasného světla mířil rovnou na ni a ona se snažila na poslední okamžik vyhnout blížícímu se útoku. Nebyla ale dost rychlá.

			Něco ji zasáhlo do levého ramene a ona se skácela k zemi.

			Tělem jí projela nepopsatelná bolest, jako by se jí všechny svaly najednou sevřely v křeči. Jako by jí ranou do těla proudil plamen a roztékal se žílami úplně všude. Nemohla dýchat, nemohla se hýbat.

			Dola k ní okamžitě přistoupila. „Není to skutečné, vidíš?“ sebrala ze země malý růžový kamínek a ukazovala jí ho před očima. Ten změnil podobu do dlouhého hřebu, pak do kamínku a znovu do hřebu.

			„Je to falešné, nepoddávej se tomu!“ naléhala s rukou na jejím spánku a bolest pomalu odcházela.

			Co se ale blížilo, byly dunivé kroky.

			Arila těžce popadala dech. Pak povolila křeč v prstech a nohou, a nakonec v celém těle, až se jí podařilo postavit se na nohy. Zdě­šeně zírala na malou sféru, kterou po ní Namib vystřelil, a pak si prohlédla své zraněné rameno. Její tělo bylo naprosto v pořádku. On zaútočil na její smysly.

			Dola odskočila dozadu a postavila se před Namiba, zatímco se Arila jen tak tak vyhnula Hromotlukovi, který se postavil mezi ně. Pak po ní máchl svou obrovskou paží a ona natáhla ruku, aby jeho útok zastavila.

			Fialovou řinčící zbroj obalil bílý kouř, když začala vstřebávat sílu jeho útoku, ale nebyla dost rychlá. Rána zpomalila, železný prsten na ruce se rozzářil, ale útok se nezastavil úplně. Na poslední chvíli uskočila a snažila se pochopit, jak těžká jeho zbroj musí být, když nezvládla vše vstřebat najednou. Hromotluk byl příliš těžký a ona si uvědomovala, co by se jí asi stalo, kdyby ji zasáhl.

			Hromotluk se rozběhl a Arila jen tak tak odskočila a začala z něj v zoufalství vstřebávat teplo, zatímco se její měděný prsten rozzářil. Opancéřovaný nepřítel ale neměl v helmě ani maličkou štěrbinu, aby spatřila jeho výraz. Bál se? Cítil vůbec, co mu právě dělá? Byl uvnitř vůbec člověk?

			Na fialové zbroji se rozrostly krystalické pavučinky mrazu a na zdobených koncích zbroje dokonce bílé chomáčky ledu, ale on dál útočil. Arila se vyhýbala těžkým útokům a zvážila poslední možnost.

			Světlo.

			Jeho helma byla ale úplně zavřená. Neviděl, tím si byla jistá, vstřebat okolní světlo by bylo horší akorát tak pro ni. Uskočila, pak ještě jednou a znovu, až nakonec dopadla do měkkého písku. Najednou ale měla pocit, jako by byla lehčí a nebesa si ji brala k sobě.

			S hrůzou si uvědomila, že se dostala moc blízko bouři, která pořád visela ve vzduchu nad mořem. Arila si byla jistá, že pokud by udělala ještě pár kroků vzad, bouře by ji vytáhla nahoru a mrštila s ní o zem. Chytila se prvního kamene, na který dosáhla.

			„Vždy jsi dělala takové problémy,“ prohlédl si mezitím Dolu znepokojeně Namib.

			Ona mu neodpověděla. Arila koutkem oka místo toho spatřila, jak Dola zuřivě zaútočila. Ale ne pouze jedna Dola.

			Na Namiba najednou zaútočilo z jednoho bodu asi třicet žen, které vypadaly přesně jako Dola, jedna naprosto k nerozeznání od druhé. Namib couvl a začal se vyhýbat jednomu útoku za druhým, ale nikdy neměl šanci to stihnout. Vyhnul se jednomu útoku, ten se okamžitě rozplynul jako přelud a v tu chvíli přišla druhá rána do jeho odhaleného boku. Dola ho seknula, hned se stáhla do víru přeludů, které pokračovaly v neškodných útocích, které Namib nedokázal rozpoznat od toho skutečného.

			Na poslední okamžik sáhl po svém náhrdelníku, namířil ho směrem k útočící Dole a ozvalo se hlasité prasknutí.

			Všechny Doly zmizely, zůstala jenom jedna, která padla na kolena.

			„Jak otřesné!“ křičel na ni Namib, prohlédl si svůj náhrdelník, ze kterého stoupal teplý kouř, a odhodil ho do písku. „To v sobě nemáš ani špetku cti? Používat tak nečisté způsoby Našeptávání?“

			„Nech mě hádat, navrhuješ Sadakaru? Jak originální,“ odplivla si Dola a postavila se na nohy.

			Arila zírala na Hromotluka před sebou, který jako by čekal, až oni dva domluví. Vtom jí to došlo. Hromotluk neviděl, protože nepotřeboval. Příkazy dostával myslí od svého pána, což byl v tomhle případě Namib. Ten se ale nedokázal soustředit na dva souboje najednou.

			„Ano,“ řekl Namib. „Jediný čestný souboj, jak se mohou utkat dva Našeptávači.“

			Dola se hořce zasmála. „Jak příhodné. Namib, mistr Sadakary, mě vyzývá na čestný souboj. V Citadele není nikdo, kdo přemohl tolik myslí jako ty. Nepřipadá ti to trochu nefér?“

			„Nebuď zbabělá, Dolo. My nejsme jako ti ostatní kolem nás. Udělej svému řádu Našeptávačů jednou za život čest a ucti jeho tradice.“

			Dola neodpověděla, ale odhodlaně vykročila.

			Vtom se Hromotluk rozběhl proti Arile a vrazil do ní ramenem.

			Bylo to, jako by spadla ze skály.

			Ležela na suchém písku, zvonilo jí v uších a pohled měla roz­mazaný. Nebyla si jistá, jak se protivník dokáže v tak těžké zbroji vůbec pohybovat, ale neměla nejmenší šanci ho zastavit.

			Musela ho nějak porazit, ale jak? Už nemohla ani příliš dlouho ustupovat, protože za sebou měla bouři.

			Bouře!

			Byl to otřesný plán, ale asi jediný, který dokázala vymyslet. Musela jednat rychle. Jestli se Dola dotkne Namiba a provedou Sadakaru, přežije jenom jeden z nich. A ona tušila, kdo to bude.

			Couvala dozadu a cítila, jak se její oblečení začíná nadlehčovat. Jak její kroky nedopadají s takovou silou na půdu pod ní.

			Hromotluk se na ni řítil a jeho tlusté pláty do sebe hlasitě nará­žely.

			Arila udělala ještě krok zpět a v ten moment se její noha už nedotkla země. Ve víru nedaleké bouře se vznesla k obloze, natáhla ruce před sebe a snažila se vstřebat veškerou sílu, se kterou se k ní Hromotluk blížil. Obklopily ho zářivé proudy stříbrného kouře, které zamířily rovnou do její dlaně a do prstenu na její pravici.

			Pak do ní narazil a Arila ztratila přehled o tom, kde je země a kde obloha. Snažila se popadnout dech, zatímco se prsty držela nátepníku a svět kolem byl jedna velká šmouha. Bouře s ní házela všemi směry.

			Do tváře ji zasáhl kámen a rozsekl jí kůži. Spatřila pod sebou temný oceán, udělalo se jí nevolno z té ohromné výšky, koutkem oka zahlédla zářící jádro bouře, a hlavně se snažila držet zmateného Hromotluka, který mával rukama a nohama. Neměl tušení, co se děje.

			Arila ale také ne. Skoky z velké výšky vždy trénovala v Nurheimu a i tehdy pro ni bylo těžké se v pádu zorientovat. Teď jenom prosila a čekala na vhodnou chvíli, až spatří břeh. Ona svůj pád uměla zpomalit. Hromotluk ale ne. Musela se od něj jenom odrazit směrem ke břehu. Hromotluk po ní chňapl rukou a ona se jeho tlustým prstům jenom těsně vyhnula. Pak koutkem oka spatřila písečný břeh.

			Teď!

			Oběma rukama se chytila kovového nátepníku, nohama se mu opřela do zad a vší silou se od něj odrazila. Letěla kupředu, směrem od bouře, ale do mnohem větší výšky, než původně zamýšlela, zatímco Hromotluk se přiblížil jádru blíž a začal kolem něj zmateně kroužit.

			Pak začala padat dolů. Vzduch jí svištěl v uších a stíny blížícího se večera jí nepomáhaly rozlišit oblohu od země.

			Natáhla ruce před sebe a vší silou začala vstřebávat sílu pádu.

			Byl to těžký dopad. Stříbrný kouř byl všude kolem, ale ona si připadala, že vůbec při zpomalování nepomohl. Dopadla na ruce, které ji nepříjemně brněly, a koleny se silně udeřila do země. Pomalu se postavila na nohy a hledala svého protivníka.

			Hromotluk ještě jednou obletěl jádro bouře a pak vysokým obloukem vyletěl na oblohu a s hlasitým žuchnutím se zřítil na zem. Jeho zbroj byla polámaná a nehýbal se.

			Na to teď ale Arila neměla čas, rozběhla se k Dole.

			Doufala jenom, že se Dola nenechá přemluvit do Sadakary. Na cti přece nezáleželo tolik jako na jejím životě. Musela ji zastavit, věděla, jak uměla být paličatá!

			Vyběhla na kopec od břehu a spatřila Dolu, jak se blíží k Na­mibovi. Chtěla jí něco říct nebo vykřiknout, ale v hlavě se jí najednou ozval hlasitý zvuk, jako by někdo ostrou vidličkou skřípal na tabulku skla. Bylo to tak nepříjemné, že málem upadla. Nejprve si myslela, že na ni Namib znovu zaútočil, ale záhy spatřila, že i ostatní ten hrozný zvuk slyší.

			Dola a Namib i se Sknarem v pozadí se rozhlíželi, aby zjistili, co se to děje.

			Arila si okamžitě uvědomila, o co jde. Tenhle pocit moc dobře znala ze vzpomínek.

			Rooakův pláč.

			„Sknare!“ křikl Namib. „Přenes nás do Citadely, musíme se vrátit. Něco není v pořádku.“

			Dole se viditelně ulevilo. „Toliko ke cti.“

			„Tradice počkají,“ sykl na ni a pozoroval Sknara. „Co je za problém, Splétači?“

			„Já nevím,“ odpověděl nepřítomně Sknar, když se jeho zrak po vstřebání lahvičky s Aurou nerozzářil. „Nejde to.“

			„K ničemu! Všichni jste k ničemu. Rychle!“ přikázal Namib a se Sknarem se rozběhli k Citadele.

			Dola se sesunula na kolena a Arila k ní přiběhla.

			„Jsi v pořádku?“

			Dola ale se slzami v očích zavrtěla hlavou. „Má pravdu.“

			„Je to Našeptávač,“ oponovala jí Arila a objala ji kolem ramen. „Přesně ví, co má říct, aby tě zranil.“

			„Nejsem stejná jako ostatní, Arilo. Celý život to od někoho slýchám a občas uvažuju nad tím, jestli by můj život prostě nebyl lepší, kdybych se držela všech doktrín řádu Našeptávačů. Kdybych tolik nevystupovala z řady.“

			„To tě ale dělá tebou! S takovou Našeptávačkou bych nikdy nechtěla mít nic společného.“

			Dola přikývla, postavila se na nohy, ale očividně Ariliným slovům nepřikládala takovou váhu. „Mistr Taoe…“

			Arila polkla a společně se vydaly k jeho tělu. Měla strach se na něj jenom podívat. Sám se rozhodl, že jim pomůže, ale ona se nedo­kázala zbavit pocitu viny.

			Ležel v písku a nehýbal se.

			„Měly bychom ho pohřbít,“ navrhla Arila a Dola přikývla.

			„Zaslouží si více než to. Až se to dozví Osmiživotá…“

			Arile bylo zle od žaludku. Nedokázala se ale přinutit od jeho těla odtrhnout zrak. Chtěla, aby jí bylo zle. Zasloužila si to.

			„Nikdy na něj nezapomeneme. Zemřel jako hrdina.“

			Dola se slzami zírala na padlého mistra a přiložila mu ruku na hruď. Najednou ale odskočila dozadu, když si mistr Taoe odkašlal a posadil se.

			„Moje hlava…“ zabručel zamračeně.

		

	
		
			KAPITOLA XIX.

			„Tohle nesnáším,“ chytl se za spánky Taoe a mžoural do temnoty před sebe. Pak se rozhlédl, jako by si potřeboval připomenout, kde se vlastně nachází, a narazil na vykulené pohledy Doly a Arily.

			„Jak je tohle možné?“ prohlížela si mistra Arila a nemohla uvěřit svým očím. „Nedýchal jsi!“

			Mistr Taoe neodpověděl a jenom si promnul ránu na hrudi. Arila skrz potrhaný šedý úbor nespatřila žádné zranění, jenom pevnou kůži.

			„Je tohle nějaký přelud?“ prohlížela si ho Dola a dovolila se dotknout jeho ramena. Taoe se po ní jenom nemotorně ohnal.

			„Prosím, dejte mi chvíli,“ zabručel a ukázal na kámen vedle sebe. Dola s Arilou se poslušně posadily, ale oči z Taoeho nespustily.

			Arila si to nedokázala vysvětlit. Slyšela příběhy o hrdinech, kterým se zahojily uprostřed rány bitvy, kdysi dávno četla povídky o kamenných obrech, kteří nemohli zemřít, jenom se rozpadli na menší kousky. V Salroe se dozvěděla o Našeptávačích a jejich ne­uvěřitelných příbězích o znovuzrození do mladých těl, ale že by někdo zemřel, padl k zemi a za chvíli se oklepal a vstal, to bylo i na dětské příběhy příliš neuvěřitelné.

			„Ty…“ začala Arila a nevěděla, jak otázku formulovat. „Nemůžeš zemřít?“

			Taoe si olízl suché rty a přikývl. „Rád bych, aby tato skutečnost zůstala jenom mezi námi.“

			„Nebylo by lepší, aby se o tom dozvědělo co nejvíce lidí?“ zeptala se překvapeně Dola. „Kdo by lépe dokázal sjednotit lidi pod jednu myšlenku než nesmrtelný panovník?“

			„Prosím, jen to ne,“ snažil se ji utišit Taoe. „To už jsem zkoušel.“

			Arila tušila, že má Dola v hlavě stejnou otázku jako ona, ale ani jedna nevěděla, jak se na něco takového zeptat.

			„Dlužím vám vysvětlení. Nečekal jsem, že dnes zemřu,“ řekl Taoe a prohlížel si smaragdovou paži se spoustou světélkujících teček uvnitř. „Vše vám prozradím, ale jenom v případě, že to zůstane mezi námi.“

			Arila si s Dolou vyměnily pohled a obě přikývly. „Jsi bůh?“ zeptala se Arila.

			Taoe se pobaveně zachechtal. „Bohové mají nepopsatelné síly. Já jen po každé smrti znovu otevřu oči.“

			Arile málem padla čelist. „Existuje více takových, jako jsi ty?“

			„Viděl jsem toho za svůj dlouhý život už spoustu, ale kdykoli jsem slyšel starý příběh o někom, kdo se po smrti probudil zpět do života, zjistil jsem, že je o mně z místa, kde jsem dříve žil. Obávám se, že jsem unikát.“

			„Jak dlouho jsi už naživu? Tedy dohromady?“ zeptala se nejistě Dola.

			Taoe se usmál. „Dlouho. Pamatuju si doby, kdy byl Aldolon ještě celistvý kontinent. Tehdy byl svět úplně jiný, na jednu stranu pustý, popraskaný a prázdný, ale na tu druhou bujel životem, který si neumíte představit. Jako by životodárné kapky vody dopadly na suchou, žíznivou půdu a okamžitě z ní vyrašily ty nejvyšší zelené stromy. Lidé byli jiní…“

			„Jsi na Aldolonu úplně od jeho počátků?“ polkla Dola.

			Taoe znovu přikývl. „Matně si vzpomínám na první velká města, která lidé postavili. Čtyři bohové, Kthanuur, Aruuna, Saari a Rooak, byli tehdy tak silní, že jedním pohybem dokázali přeměnit podobu pohoří. Vyléčit nemoci, které sužovaly celé regiony. Zvrátit to, co se stalo… dokonce Aura se chovala jinak. Když teď otevřu lahvičku, téměř okamžitě se ten modrý kouř vypaří, ale na začátku se pohybovala v hustém chomáči, vznášela se a téměř se zvědavostí prozkoumávala vše kolem. Byla živější. Odolnější.“

			Arila s úžasem hltala každé jeho slovo a její zvědavost jenom rostla. Chtěla se ho zeptat na tolik otázek, ale na mysl jí vyvstala jenom jedna.

			„Jak jsi zjistil, že jsi nesmrtelný? Zní to jako věc, kterou nemůžeš jenom tak zkusit…“

			„Myslíš, jak jsem poprvé zemřel?“ zvedl obočí Taoe. „Tahle paže se mnou je už od začátku. Narodil jsem se jako úplně obyčejný chlapec, ale s dospíváním se mi po prstech levé ruky rozrůstaly zelené šupiny, které se časem přeměnily v pevné výstupky. Všichni si mysleli, že je to nějaká nakažlivá nemoc, a tak jsem musel hodně cestovat, abych na sebe nepřilákal pozornost. Lidem začalo být po nějaké době podezřelé, proč mám pořád zavázanou ruku. Až na to jednou přišli.“

			Arila se zadrženým dechem poslouchala a na okamžik úplně zapomněla na otřesné vrzání, skřípání a praskání, které jí znělo v hlavě. Pláč Rooaka byl ohavně nepříjemný a zdálo se, že každým okamžikem o trochu sílí.

			„Nebudu zacházet do podrobností,“ pokračoval Taoe. „Když zjistili, že mám tu podivnou šupinovou nemoc, chtěli mě vyhnat a zabránit, abych nakazil ostatní. Ale ne všichni. Někteří trvali na tom, že musí tu nemoc tady a teď zastavit. A tak po mně začali házet kameny. Jeden mě zasáhl do hlavy a nastala temnota.“

			„To je hrozné,“ zděsila se Arila.

			„To hrozné se stalo teprve potom. Bylo to, jako bych byl a nebyl zároveň. Jako bych nekonečně dlouho čekal v temnotě, kde neexistuje nic jiného než černota, ale zároveň se to zdálo tak krátké. Když se mé oči otevřely, s hrůzou jsem si uvědomil, že jsem znovu v naprosté temnotě. Nemohl jsem se pohnout. Všechno bylo najednou tak divné. Teprve když jsem ucítil hlínu a v puse mi křupal písek, pochopil jsem, co se stalo. Pohřbili mě někde hluboko pod zemí. Později jsem se dozvěděl, že nejdříve mé tělo spálili, aby se nákaza nešířila.“

			„Jak ses dostal ven?“ zajíkla se Dola.

			„Pomalu. Nejdříve jsem zvládl jenom konečky prstů škrábat kolem sebe, abych si vytvořil více místa. Došlo mi, že jsem nohama vzhůru. Snažil jsem se vyprostit, kopal jsem, máchal rukama, ale hlína a kámen kolem veškeré pohyby utlumily. A pak jsem zemřel znovu.

			Stalo se to ještě nesčetněkrát, vždy jsem získal trochu více prostoru pro pohyb, ale pak mi došel vzduch. Když jsem se konečně vynořil na povrch a mé plíce se zaplnily čerstvým vzduchem, rozplakal jsem se radostí. Slzy štěstí ale okamžitě vystřídal hořký smutek, když jsem se z té rokliny dostal ven. Znal jsem to místo, nebyl jsem moc daleko od té vesnice, ale všechno bylo jiné. Stromy byly jiné, budovy zmizely a objevily se nové. Uběhlo asi sto let. Všichni, které jsem znal, byli mrtví. Města změnila jména nebo úplně zmizela a vznikla nová. Nic jsem o tom novém světě netušil, ale věděl jsem jednu věc. Nemohl jsem zemřít.

			Následující roky jsem putoval světem a lidí jsem se bál. Nechtěl jsem zase skončit pod zemí, byla to naprostá hrůza. Žil jsem daleko od ostatních, jenom já a příroda. Během let se ale v mé hlavě něco změnilo. Ze slabiny se stala síla. Nemohl jsem zemřít a roz­hodl jsem se toho využít pro dobro sebe a celého Aldolonu. A tak jsem se vrátil a během staletí jsem měnil města, nově vzniklé kontinenty, jména, povolání… Byl jsem bohatý kupec, starosta malého města, generál, poradce krále a na jedenáct let dokonce král samotným.“

			„To přece není možné!“ vyjekla Dola. „V historii by o tobě byly zmínky!“

			„Snažil jsem se je udržet co nejmenší, abych mohl vše střídat, ale spousta stejně vznikla. Některé pohádky jsou dokonce o mně,“ usmál se Taoe. „Stál jsem u spousty důležitých historických momentů Aldolonu. Pamatuju den, kdy Aruuna rozdělila Kthanuur na dva bohy. Vzpomínám si na to, když vybuchla sopka u Tratimiru. Jasně si vybavuju ten den, kdy Uigol vyhrál v aréně souboj se svým mečem ze světla. Nechal jsem postavit Gnirskou přehradu. Vykázal Lmánskou frakci, pomohl postavit Amdail a…“

			„Amdail?“ přerušila ho Arila a srdce jí poskočilo v hrudi.

			Je to pravda?

			„Znáš to město?“ usmál se Taoe. „Králové v té době byli velmi krátkozrací, a i když mé slovo nebylo rozhodující, bylo jedno z těch silnějších. Hlasoval jsem pro výstavbu dokonalé pevnosti. Pro ostatní byla představa vytesávání města ze špičky skály stovky a tisíce let naprosto nereálná. Pro mě to bylo jen mrknutí oka.“

			„Je něco, co jsi ještě nezažil?“ zeptala se s úžasem Arila.

			„Ne. A to byl ten problém,“ řekl teskně Taoe. „Nebyla strast, kterou jsem neprotrpěl. Nebylo pokušení, které jsem nevyzkoušel. Když žiješ tak dlouho jako já, v jeden moment ti svět už nemá co nabídnout a i ty nejhonosnější pokrmy vybledly. Ty nejkrásnější vůně přestaly vonět a z písní se ztratil rytmus. Lidé kolem objevovali to, co ostatní před nimi dávno zapomněli, a trápili se nicotnými problémy, které v rámci jednoho roku neměly žádnou váhu, natož s ohledem na desetiletí nebo staletí. Přerostl jsem všechny kolem. Lidé mi připadali hloupí a neměli mi co nabídnout.“

			Arila napjatě poslouchala. Tomuto pocitu moc dobře rozuměla. Jakmile přijala své síly Hlídače, svět se kolem ní změnil. Nedokázala pochopit drobné problémy ostatních, kterým dříve bedlivě naslouchala. Svět se najednou stal tak velký a ona se přece nemohla pozastavovat nad tím, jakou barvu peřiny chce ve svém pokoji. Vzdálila se od svého života, a to ji vyděsilo.

			„Jak si vůbec dokážeš život užívat, když jsi všechno prožil?“ zeptala se.

			„Trvalo mi dlouho, než jsem na tuto pravdu přišel“ usmál se na ni Taoe. „Myslím, že je to něco, s čím se potýká spousta lidí. Všichni rosteme a míříme nahoru, a proto musíme tu druhou nohu na nižším schodu zvednout, abychom ji přesunuli výš. Je jasné, že když se pak ohlédneš, vše ti přijde tak vzdálené. Že už toho nejsi součástí. Že jsi jinde.“

			„Co ti pomohlo?“

			„Lidé. Ti, na kterých mi záleželo. Fíky ze Salroy, ty delikátní, křupavé a šťavnaté fíky nikdy nebyly tak dobré, jako když jsem je zkusil kdysi dávno poprvé. Ukázat je ale lidem, na kterých mi záleželo, mi umožnilo tu prvotní jiskru zažít znovu. Radovat se z věcí, o kterých jsem si myslel, že mi zevšedněly. Jenom tak jsem získal zpět své lidství. Tím, že jsem pozornost ze sebe přenesl na ty kolem mě.“

			Arile tato slova vlila naději do žil. Cítila, že to možná není tak hrozné. Její nové síly byly něco nadlidského, všichni jí to říkali a ona to cítila. Měla strach, co se z ní stane, jestli se vůbec dokáže radovat ze všedních věcí, když přijme tuto svou stránku. Bála se, že se už ani nedokáže hněvat nad rozbitým oblíbeným talířem, když se ve světě dějí tak důležité věci a oblohou létají přízraky.

			„Jak…“ zeptala se. „Pamatuješ si, jak se říkalo mému řádu? Lidem, kteří v sobě měli fragment Kthanuur?“

			Taoe přikývl. „Proč to jméno chceš znát?“

			To Arilu zaskočilo. „Musím se naučit ovládat své nové síly. Po­máhat lidem. Chci uctít jejich odkaz. Dola je Našeptávač, Harari je Splétač, ale co jsem já?“

			„Svět umírá,“ řekl Taoe. „Myslím, že nám nezbývá tolik času, a i kdyby se okamžitě po spojení Kthanuur narodilo dítě se správným fragmentem v sobě, trvalo by přinejmenším deset let, než by se jeho síly projevily. Dola mi vyprávěla příběh spojení s tvým pří­telem. Skutečně myslíš, že si někdo projde něčím stejným? Ptáš se, co jsi ty? Nehledej odpověď v historii, ale v sama sobě. Jsi Arila. Poslední se silou Kthanuur – a to je to jediné, co skutečně potřebuješ vědět.“

			Přikývla a snažila se vstřebat tu horu informací. Bylo toho na ni moc.

			„Teď to ale vypadá, že nastal konec,“ řekl Taoe a ukázal směrem k Citadele. „Pláč Rooaka je otřesný společník a stejně jako několikrát v historii to Salroa nedokáže ustát.“

			„Co tím myslíš?“ zeptala se Dola.

			„Lidé odejdou,“ pokračoval Taoe. „Život zde je plný nádherných zážitků, perfektního jídla a šance na zbohatnutí, ale také rizika. Pláč Rooaka se jen tak nezastaví, může to trvat celé měsíce, a to ustojí jen ti nejsilnější Našeptávači. Zbytek se rozuteče do všech koutů světa, stejně jako tomu bylo dříve.“

			„Prohráli jsme,“ konstatovala Dola. „A svět se chýlí ke konci…“

			„Mám strach, že tomu tak skutečně je,“ potvrdil Taoe.

			„Vypadáš z toho skoro nadšeně,“ podotkla Arila.

			„Možná trochu jsem. Jsou to právě ty nikdy nekončící věci, kterých si nevážíme nebo jsou pro nás nesnesitelné. Skutečně dobrá věc má začátek a konec, ale to není důvod se toho obávat. Naopak, nadcházející konec je důvod, proč si vše užít o to více. Nofrana Hur.“

			Arila se podívala k městu. „Brzy by měl dorazit Nurheim, město je na cestě celou dobu, co jsme tady.“

			„O pohyblivém městě jsem slyšel,“ souhlasil Taoe. „Načasování nemohlo být lepší.“

			„A to prostě všichni odejdou?“ zeptala se nejistě Arila. „Ale co Rooak? Co bohové?“

			„Ti tohle dokážou přežít,“ odpověděl Taoe. „My ne.“

			„Přece musí být něco, co by nám mohlo pomoct. Žil jsi tolik ži­votů…“

			Taoe ale jen semkl rty a pokrčil rameny. „Je mi líto, o přízracích jsem nikdy neslyšel. Nejsem na Aldolonu od jeho úplného začátku jako bohové a pár století jsem vlastně úplně přeskočil.“

			Arila se podívala na temnou oblohu kolem Citadely, kterou procházela černá prasklina lemovaná světélkující azurovou září. Sem tam kolem ní proletěl přízrak. Zespodu na ni lidé ukazovali v místech, kde se téměř dotýkala země. Rozrůstala se. Donedávna procházela pouze kamennou hlavou obrovské sochy a končila u pasu, teď už byla rozvětvená k obloze i k zemi.

			„Prohráli jsme…“ konstatovala Arila.

		

	
		
			KAPITOLA XX.

			Arila si protáhla ztuhlá záda a pozorovala Salrou. „Připadá mi, jako by mě v noci někdo uspal a několikrát hodil ze schodů…“

			„Nanejvýš otravné!“ zamračil se Harari. „To Rooakův pláč vnímají všichni úplně stejně?“

			Dola zavrtěla hlavou. „Někteří lidé jsou citlivější, Našeptávači tomu dokážou skoro úplně vzdorovat. Horší to mají všichni v Citadele, protože čím blíže jsi Rooakovi, tím nesnesitelnější to je. Není divu, že všichni utíkají.“

			Arila se nevěřícně dívala na dlouhý zástup lidí mířící ze Salroy. Bylo časné ráno a slunce sotva vyšlo, ale všichni měli už sbalené pytle s oblečením, krabice s nádobím a nekonečným zástupem prchali od Citadely. Někteří využívali dokonce písečné lodě, které ladně klouzaly po měkkém povrchu dun dál od města.

			„Měli bychom jít taky,“ poznamenala Arila. Nechtěla Salrou a dva uvězněné bohy opustit, ale nezbývalo už nic jiného. Prohráli. A to jediné, o co se teď mohli pokusit, byl rychlý přesun všech uprchlíků. „Kdy má dorazit Nurheim?“

			„Každou chvíli,“ poznamenal Harari. „Nejspíš jim chvíli potrvá zastavit bublinu světa, letěli na velkou vzdálenost.“

			Arila se podívala na místo v písečných dunách, kde se část obrovského zástupu shromažďovala, zatímco zbytek pokračoval dál na jih. Zhruba někam tam měl Nurheim přistát. „Nechci si ani představit, co všechno Rahir bude muset s novými obyvateli zase řešit. Jako by předtím nestačili Samtařané…“

			„Má v tom praxi,“ usmála se Dola. „Je velké štěstí, že můžeme využít Nurheim pro útěk. Vyrazíme?“

			„Co Osmiživotá?“ zeptala se Arila a otočila se k pyramidě.

			„Ta bude v pořádku,“ uklidňovala ji Dola. „Popravdě cesta někam jinam by pro ni byla mnohem nebezpečnější. Spousta aspirantů měla rozum a v noci vzala nohy na ramena. Ten zbytek tohle považuje za další zkoušku, kterou přece nemohou přerušit…“

			Arila si hodila přes rameno malý vak s vodou a osobními věcmi a společně vyrazili ven z Oázy. Snažila se udržet v dobré náladě, ale nemohla se zbavit pocitu, že se všechno pokazilo. Rooaka teď nikdo nezastaví a jeho Hvězdohled se brzy rozzáří. Netušila, co vlastně chce přivolat, ale byla si jistá, že to nemůže být nic dobrého. Při pohledu na trhlinu se jí sevřelo hrdlo.

			„Je větší…“ poznamenala, když pozorovala dlouhou trhlinu, která procházela Citadelou. „Sahá teď až úplně k zemi.“

			„Cítím to,“ přikývl Harari a zabořil svou hůl do suché půdy. „I na takovou dálku. Jsem rád, že odcházíme, děsí mě to.“

			Arila nemohla jinak než souhlasit, ale mnohem více jí hrůzu naháněly přízraky, které se vznášely všude kolem trhliny. Bylo jich minimálně dvacet a přísahala by, že některé dokonce spatřila za­letět dovnitř té nejčernější temnoty.

			„Nevím, co je na tom pravdy,“ začala Dola a nastoupila na prašnou cestu, která vedla přímo k zástupu uprchlíků, „drby se tady přes noc šířily jako požár ve slamníku. Rooakovi vojáci, ti, kteří se rozhodli zůstat, prý chtějí dnes odpoledne hodit do trhliny všechny ty, kteří pomáhali při sabotážích.“

			„To by neudělali,“ nevěřila svým uším Arila.

			„Ale ano. Jeden z nich je prý Aradan.“

			„Zajali ho?“ zeptal se překvapeně Harari.

			„Jak říkám, jsou to možná jenom drby.“

			Arila se snažila na celou situaci nemyslet. Strach se jí vkrádal do morku kostí a ona nemohla vůbec nic udělat. Netoužila po ničem jiném, než aby tohle všechno skončilo a ona měla trochu klidu.

			„Podívejte, kolik jich je…“ žasla, když se připojili k hlavnímu zástupu. Muži, ženy i děti spěchali a nesli s sebou, co se jim podařilo tak rychle sbalit. Nikdo se ani neohlížel.

			„Většina z nich je už pryč,“ ukázala Dola do dáli. „Vyrazili před tím, než se písek rozžhavil. Město je skoro prázdné.“

			„Taoe říkal, že se tohle už dříve stalo,“ poznamenala Arila.

			„Ne za mého času,“ řekla Dola. „Osmiživotá mi o tom včera večer dala knihu. Nestihla jsem si ji přečíst celou, ale tohle je prý třetí exodus města. Nemůžu uvěřit, že se to skutečně děje.“

			„Takže Rooakův pláč je jeho způsob ochrany?“ zeptala se Arila a pozorovala nataženou ruku obrovské sochy, na které i přes jasné slunce z východu spatřila záři Hvězdohledu.

			„Do jisté míry ano,“ potvrdila Dola. „Ale myslím si, že je hlavně nesmírně vysílený. Drží dva bohy ve spánku, ovládá Hvězdohled… musí být úplně na pokraji sil a nedokáže je udržet uzavřené v sobě.“

			„Jsou tady! Jsou tady!“ křičela najednou žena, která proběhla před Arilou a ani se neohlédla. Z ulic nižšího města napravo od ní vyběhlo pár dalších opozdilců a zdálo se, že nekonečný zástup měl konečně svůj konec.

			Najednou se vyřítil ještě jeden mladý chlapec, zakopl a spadl tváří rovnou do prachu. Okamžitě se postavil a Arila k němu přispěchala a pomohla mu na nohy. Ani jí nepoděkoval, jen se ohlédl a prchal dál.

			Arila se podívala do prázdných ulic nižšího města a se zatnutými zuby hledala to, před čím chlapec prchal. Nemusela čekat dlouho a spatřila dva přízraky, jak se v naprosté tichosti blíží.

			Jejich těla byla průhledná, dlouhé ruce a krátké nohy visely k zemi, zatímco uvnitř hrudi seděl černý kámen o velikosti dvou pěstí se dvěma ostrými špicemi. Nebyly obaleny Dýmem a každý kousek jejich průhledných těl tak bublal, syčel a vypouštěl proudy bílé páry do všech stran. Očividně trpěly, když opustily bezpečí Dýmu, ale nevadilo jim to. Jako by se vyžívaly ve sledování vystrašených uprchlíků.

			Arila měla nejdříve chuť se otočit a přidat se k prchajícím, ale něco v ní zakřičelo na odpor. Byl to vzdálený hlas, který nemluvil slovy, ale pocity, kterým dokonale rozuměla. Věděla, že když se vydá na útěk, při příštím setkání s přízraky to bude ta první reakce, která ji napadne. A to odmítala připustit.

			Sáhla do vaku, vytáhla lahvičku s Aurou a většinu ji vstřebala. Jejím tělem proletěla známá síla a na hřbetě levé ruky se jí objevila kruhová zářící runa. Neudělala ani krok navíc. Jenom stála a po­zorovala přízraky.

			Oba se zastavily a chvíli hrozivě visely ve vzduchu, jako by se rozmýšlely, co podniknou dál. Po chvíli se ale vydaly kupředu.

			Arila vykulila oči a polkla. Celé tělo se jí třáslo touhou se otočit a utíkat, jak nejrychleji dovede, ale její mysl byla silnější. Stála pevně jako skála se zatnutými zuby a ani se nehnula.

			Přízraky se blížily, a když už byly jen několik kroků od ní, znovu se zastavily. Arila si nedovolila ani vydechnout a zírala na dvojici, jak se beze slov vznáší ve vzduchu před ní.

			Pak se najednou oba otočily a s roztaženými pažemi odletěly zpět do města.

			„Působivé,“ řekla Dola. „Nebudeme ale pokoušet, že to budou zkoušet znovu.“

			„Jdeme,“ přikázala Arila a následovala poslední uprchlíky po prašné cestě.

			Následovala dlouhá a hlavně horká pouť po neustále rozpálenějším písku Salroy. Nejhorší byl jemný prach, který zástup před Arilou vířil. Létal do očí, nosu, a hlavně do pusy. Jediný způsob, jak se ho spolehlivě zbavit, bylo napít se vody, a tak se zásoby v jejím vaku rychle tenčily.

			Harari si odkašlal. „Víme něco o těch, kteří byli v Citadele uvězněni se mnou?“

			Dola si ale jenom povzdychla. „Jak jsem říkala, šíří se drby a nevím, jestli tomu můžeme věřit. Citadelu prý všichni opustili, i většina Rooakových vojáků. Proto si ty vězně přivedl do špičky Citadely, ať je má co nejblíž. Nejspíš si teď neuvědomuje, že je stejně pomalu zabíjí.“

			„Pláčem?“ zeptala se Arila.

			Dola přikývla. „Musí to tam být nesnesitelné. Nemyslím, že jich mnoho přežije do večera. Úplně jim to rozbije mysl.“

			„A bohům ne?“ zeptal se Harari.

			„Bohové jsou jiní,“ vysvětlila mu Dola. „Jsem si dost jistá, že to Kthanuur a Aruuna přežijí, ale mám strach, do jakého světa otevřou oči. Nebude to hezký pohled.“

			„Nemějte strach,“ uklidňoval je Harari. „Ať už bude Nurheim kdekoli, můžeme se sem vrátit. Namíchal jsem si dvě dávky hromomasti z místních ingrediencí a kdykoli tak můžeme skočit zpět,“ ukázal na dvě lahvičky na svém koženém opasku vedle několika ostrých nástrojů a maličkého hmoždíře. Měl s sebou vše.

			„Nemyslím si, že cesta sem bude problém,“ řekla Arila. „Myslím, že dostat se pryč bude těžké.“

			Arila, Dola a Harari pokračovali v dlouhém zástupu až do místa, kde se seskupovalo nejvíce lidí. Část z davu pokračovala dál na jih, prý do dalších měst, ale většina zůstala tady. Arila se po dlouhém snažení prodrala až k samotnému okraji, kde spatřila známé uniformy.

			Strážníci z Nurheimu ve své stříbrné zbroji s dlouhými plášti a upocenými tvářemi odháněli všechny přeživší dál.

			„Posuňte se!“ přikazoval ten s knírem. „Dávejte pozor, za chvíli tady přistane Nurheim. Místa je dost pro všechny. Netlačte se na sebe!“

			V davu kolem panoval zmatek. Jako by nikdo nechtěl ani o okamžik déle na světě čekat. Jako by se báli, že se nestihnou dostat pryč. Do Arily někdo zatlačil z levé strany a pak z pravé. Málem ji povalil někdo zezadu, zatímco dítě v náručí mladé matky před ní nahlas plakalo.

			Pak se ale ozval známý zvuk a vše kolem utichlo. Zvědavé hlavy se natočily směrem ke Strážníkům, za kterými v prostoru, který se snažili udržet prázdný, najednou stál mladý muž s tmavými vlasy staženými do dlouhého copu. U nohou mu ležely tři dlouhé trámy s modrým zdobením a několika připevněnými deskami. Mladík nezahálel a pod dohledem všech okolo se dal do práce.

			Nejprve položil trámy do symbolu trojúhelníku na zemi a ve spojích je úderem kladiva zarazil do sebe.

			Všichni jeho zkušené pohyby s napětím sledovali.

			Když byl trojúhelník hotový, Arila si všimla, že menší trámy, které trčely z těch větších, vytvořily dokonalý šestiúhelník uvnitř. Mladík pak zarazil čepy do země poblíž základny trojúhelníku, přivázal lano na jeho špičku a táhnutím ho postavil. Když už stál téměř kolmo k zemi, přivázal provaz k dalšímu čepu za sebou a stejný proces pak opakoval i z druhé strany.

			Brána byla v pár okamžicích postavena a Arila žasla, jak to mladíkovi šlo od ruky. Pak se posadil a začal pít ze své láhve.

			Chvíli se nic nedělo, ale za okamžik prázdný šestiúhelník uvnitř zmodral a pak se proměnil na dlážděné náměstí Nurheimu, před kterým stála skupina Splétačů. Směrem do brány začal foukat teplý vítr a Arila vděčně přivítala příjemné ochlazení.

			Dav doslova žasl. Někteří bránu obcházeli z obou stran, aby se přesvědčili, že to není žádný trik. Než se ale někdo z nich stihl dostat dovnitř, vystoupil ven z brány zástup Strážníků v cinkající stříbrné zbroji s velkými kladivy a všichni uctivě začali ustupovat. Pak vyšli ven lékaři, kteří bleskurychle postavili provizorní stan a začali ošetřovat raněné.

			Na druhé straně se postavila trojice úředníků s těžkými knihami a horlivě začali zapisovat. Následovala trojice mužů s obrovskou bednou, ze které okamžitě začali všem rozdávat křišťálové lahvičky s Dýmem a vybízeli je, aby aspoň trochu vstřebali.

			Arila se při tom pohledu zamračila. Bylo jí jasné, že chtějí Dýmem utišit divoký dav, ale i tak nespokojeně založila ruce.

			Jako poslední vyšel Rahir. Mladistvou tvář měl zamračenou a dlouhé vlasy měl rozpuštěné. Jakmile spatřil Arilu, okamžitě se na ni usmál.

			„Jsem rád, že jsme to stihli,“ rozhlížel se kolem. „To tady je pořád takové horko? U Světlookého, co je to za otřesný zvuk?“

			„To je důvod, proč chce do Nurheimu vstoupit tolik lidí,“ řekla Dola.

			Rahir semkl rty. „Naši zvědové mě varovali. Hrozné. Tak tohle je ta věhlasná Citadela?“ podíval se směrem k obrovské soše. „Hmm… spisy ale nepsaly nic o té divné prasklině.“

			„Všechno ti vysvětlíme potom,“ ujišťovala ho Arila.

			Rahir přikývl a tiše promluvil. „Zdá se, že je mým údělem při­jímat ztracené duše do Nurheimu. Naštěstí už máme nějaké ­zkušenosti. Byla naprostá noční můra zjistit, kde Nurheim přistane a hlavně kdy.“

			Arila přikývla, ale jako by byla myšlenkami někde úplně jinde. Následovala dlouhá chvíle, kdy se všichni Strážníci snažili nasměrovat početný dav do dlouhé řady, která spořádaně vstupovala do brány tak, aby je úředníci stíhali počítat a zapisovat. Neobešlo se to bez menších potyček, ale naštěstí nešlo o nic velkého.

			„Neboj se,“ poplácala Dola Arilu po zádech. „Něco vymyslíme.“

			„To vypadám tak sklesle?“ usmála se na ni hořce.

			„Tohle není konec,“ uklidňovala ji Dola. „V Nurheimu vymyslíme lepší plán, jak Rooaka zastavit a pomoct lidem.“

			Harari přikývl. „Možná bys mohla znovu začít učit Hlídače. Sice jsou tvé schopnosti teď jiné, ale mnohem podrobnější. Určitě by se jim hodily tvé znalosti zastrašování přízraků pohledem. Možná bych se i já mohl vrátit k učení Splétačů!“

			„Díky, já…“ začala Arila, zatímco sledovala poslední uprchlíky, kteří procházeli bránou. „Nemůžu se zbavit pocitu, že jsme to nezvládli. Že všechny ty dobré vzpomínky, které sbíral mistr Argedaban, nebyly naše. Že jsme jenom jeden z těch světů, který se promění v prach.“

			Dola se na ni usmála. „Aby to mohlo být dobré, musí to na nějakou chvíli stát za nic. Neboj se. Zvládneme to.“

			Arila si povzdechla a napřímila se. „Měli bychom jít.“

			Byli už poslední. Všichni uprchlíci se bezpečně dostali do Nurheimu a strážníci se stáhli.

			Arila se podívala na hřbet své levice a spatřila runu, která už téměř vyhasla. Byl to krásný, kruhový symbol, který měl ve spodní části dlouhé čáry mířící ven. Nevěděla, co runa znamená, ale vy­zařoval z ní hřejivý pocit. Bylo jí tak líto, že nedokázala dosáhnout probuzení. Kdyby se jí rozzářily oči, dokázala by ostatním kolem pomoct.

			Dvojice Splétačů sbalila svou obrovskou bednu a ten vysoký jim podal tři poslední lahvičky s Dýmem. „Dejte si, bude vám mnohem lépe,“ řekl a pak prošel branou.

			Arila zírala na lahvičku s Dýmem a kráčela k bráně.

			Vzpomínala na své první probuzení, jak v sobě objevila pravdu boha Ynuura a rozzářily se jí oči. Tehdy s tím hodně zápasila. Hledala své místo ve světě, a aby zapadla, přijala Vůdcovu pravdu. Tehdy její síly pohasly nejvíce – když nedělala něco, čemu skutečně věřila. Její zrak se ani nechtěl rozzářit. Bylo to, jako by její duše nesouhlasila s tím, co dělá tělo.

			Jako když…

			Harari prostoupil bránou a Arile se zastavilo srdce, když si uvědomila tu děsivou skutečnost. Proto se Sknarovi nerozzářil při jejich posledním souboji zrak! Nebylo to tou bouří, jak sám řekl. On pochyboval. Nevěřil Rooakovi. Nevěděl, jak z toho ven.

			Dola prostoupila bránou a Arila se otočila směrem k Citadele.

			„Pojď,“ pobídla ji Dola, zatímco stála na dlážděném nádvoří Nur­heimu.

			Arila ale nemohla spustit oči z obrovské sochy za nimi. Z těch lidí uvězněných uvnitř. Sknar v Citadele. Aradan vězeň. Arila v sobě ucítila strach, až jí v tom podivném horku zkřehly prsty. Měla strach z přízraků. Měla strach z Rooaka. Měla strach sama ze sebe.

			„Arilo, pojď už,“ pobídl ji Harari z druhé strany.

			Proč se najednou cítila tak špatně? Prohráli. Věděla to. Všichni kolem to věděli. Co bylo horší než prohrát?

			Mít takový strach, že se člověk o nic ani nepokusí.

			Povzdechla si a uvědomila si tu hořkou pravdu, přesně jak říkala Osmiživotá. Pokud se teď otočí a odejde, bude toho navždy litovat. Její strach vyroste a ona se schoulí v jeho stínu. Měla před sebou pohodlí zeleného světa Nurheimu, ale věděla, že suchá půda Salroy je to, co skutečně potřebuje.

			„Běžte sami,“ odpověděla a podívala se na lahvičku Dýmu v ruce. „Já zůstávám.“

			„Zbláznila ses?“ vyjekla na ni Dola. „Co myslíš že sama dokážeš?“

			„Nejsem si jistá. Nemůžu se vrátit do bezpečí Nurheimu. Jednou už jsem se po té cestě skrytá před svým strachem vydala a nedopadlo to dobře. Nemůžu odejít.“

			„Co chceš dělat?“ zeptala se nevěřícně Dola.

			„Co budu moct. Běžte do bezpečí a pomozte ostatním.“

			Harari se zasmál a kulhavým krokem prostoupil bránou zpět. „To víš že ano.“

			„Harari, vrať se!“ vyjekla najednou Arila. „Tohle po tobě nemůžu chtít.“

			„Chtít? Ale vždyť ty nic nechceš. Tohle je prachsprosté vydírání a já ho vítám.“

			Dola prošla bránou zpět a skleněným pohledem se podívala na Arilu. „Opravdu chceš bojovat, když všichni ostatní sklopili zbraně?“

			Arila odhodlaně přikývla. „Všichni Rooaka opustili. On sám je na pokraji svých sil. Cokoli se mi stane na tomto světě při pokusu ho zastavit, bude méně hrozné, než když se vrátím do bezpečí Nurheimu.“

			„Zavíráme bránu!“ křikl na ně mladík s tmavými vlasy. „Vy nejdete?“

			Trojice zůstala stát na prašné půdě Salroy a vyměnila si pohledy. Nebylo třeba říkat nic dalšího.

			„Ne,“ odpověděla mu Arila.

			„Zůstáváme,“ potvrdila Dola.

			„Pamatuj si naše tváře, mladíku,“ přikázal mu Harari. „O nás se bude psát v učebnicích dějepisu!“



	 




		
			KAPITOLA XXI.

			„Co jsme to jen udělali,“ povzdechla si Dola a zírala na mladíka s tmavými vlasy, jak na zem opatrně spustil prázdný šestiúhelník, rozpojil strany, seřadil je hezky vedle sebe a s rukou namířenou k obloze jim zmizel před očima. „Mohli jsme teď být v bezpečí. Zamířit do příjemně chladné krčmy U Prastarého v Nurheimu a vyspat se v pohodlné posteli.“

			Arila od ní převzala tři lahvičky s Aurou a připevnila si je k opasku. „Nejsem si jistá, jestli bych se s vědomím toho, co se děje tady, dokázala vyspat. A navíc, pokud nic nezmůžeme, Harari nás dokáže přenést zpět, je to tak?“

			„Tak to v žádném případě!“ založil ruce. „Odejít s takovou grácií, abychom se vzápětí vrátili jako zpráskaní psi? Arilo, tohle by nám nikdy nezapomněli.“

			„Tady nejde o naši pověst,“ opravila ho a vyrazila zpět k Salroe. „Všichni jsou pryč. Lidé i vojáci. Rooak pořád drží několik rukojmích a podle toho, co Dola říkala, jestli jim nikdo nepomůže, tak je zabije.

			Tohle je perfektní příležitost. Nemůže proti nám použít žádné výhružky, žádné vydírání. Všechno se stejně rozsype. Vím, že asi nezachráníme Salrou, ale můžeme se pokusit aspoň zachránit, co se dá. A navíc se mi zdá, že to hrozné skřípání v hlavě slábne. Je možné, že ten pláč utichá?“

			„Ne, ve skutečnosti sílí, čím více se blížíme k Citadele,“ opravila ji Dola. „To jenom já dělám vše, co můžu, abych nás co nejvíce zaštítila. Čeká nás dlouhý den.“

			Arila se podívala na svou pravici, kde vedle měděného prstenu byl ten železný a stříbrný. A právě stříbro teď potřebovala. Otevřela lahvičku s Aurou a nechala si zářivý kouř stoupat do dlaně. Ne­potřebovala mnoho, stačila asi polovina a zbytek si schovala na později. Na levici se jí rozzářila kruhová runa. Ucítila příjemný příval síly a zaměřila se na světlo kolem sebe.

			Vše najednou potemnělo, jako by se slunce na prázdné obloze schovalo za mrak. Arila kolem sebe nechtěla vytvořit úplnou tmu, ta by byla v jasném denním světle mnohem nápadnější. Jenom chtěla přivolat delší stíny, které je snad v prašném dni schovaly před zvědavými pohledy zbývajících Rooakových vojáků. Vstřebávat takto světlo bylo naštěstí velmi snadné a po chvilce se stříbrný prsten rozjasnil spletitou sítí bílých žilek.

			„Takže jaký je plán?“ zeptal se Harari.

			„Měli bychom prohledat město,“ navrhla Dola. „Určitě tam někdo zůstal.“

			Arila přikývla a pokračovala v rychlé chůzi. „Po cestě můžeme ověřit, co je pravdy na tom, že Rooakova královská garda hází vězně do té trhliny.“

			Harari nevěřícně zatřásl hlavou. „Rooak by si zasloužil, aby ho někdo praštil tak silně, aby se bohové probrali.“

			„Zdatný plán,“ usmála se Dola, „a věř mi, že bych si nepřála nic jiného, ale jenom dostat se na špičku Citadely by nám zabralo téměř celý den. Mám strach, že to už by bylo pozdě.“

			„Splétači jsou pořád tady?“ zeptala se Arila.

			„Na takovou dálku to nemůžu rozpoznat úplně přesně,“ soustředil se Harari, „ale zdá se, že jejich sevření nad světem částečně polevilo. Myslím, že se všechny síly přesunuly do špičky Citadely, tam, kde je Rooakova kamenná hlava.“

			Arila překročila vozík se zlomeným kolem a dál vstřebávala světlo kolem. „Ať tam taky zůstane. Teď se musíme postarat o lidi ve městě. Salroa je obrovská, divila bych se, kdyby tady nebyl nikdo další, kdo se snaží o to samé, co my. Oni ale asi nemají k dispozici síly Splétače, Našeptávače a…“

			Odmlčela se, podívala se na kruhovou runu na hřbetě levé ruky a zamračila se. Pořád neznala jméno svých sil, a to v jejím srdci vytvořilo nečekanou prázdnotu.

			„A Arily,“ doplnila ji Dola.

			„A Arily,“ zopakovala s vděčným úsměvem.

			Snažila se jít co nejrychleji tak, aby ji Harari stíhal, ale zároveň aby se dostali k městu co nejdříve. Nebyla si jistá, co ji čeká, ale vítala tu rozohněnou odhodlanost uvnitř. Tak moc jí v posledních dnech chyběla, že se jí nechala téměř bezhlavě vést. Připadalo jí, že kráčí do otevřené tlamy obrovské bestie plné ostrých zubů. Dlouho už neměla takový strach. A už dlouho v sobě necítila takovou vůli se mu postavit.

			„Tohle je naprosto děsivé,“ řekl Harari s azurovým zrakem, když se přiblížili k opuštěné vojenské základně. Nyní si vítr hrál s ne­upevněnými plachtami opuštěných stanů, Dým se opíral do vysokých zdí všude kolem a nad tím vším končila obrovská trhlina, která se táhla jako zmražený blesk až vysoko k obloze, kde protínala Citadelu a klikatila se dál až k samotnému slunci. „Naprosto dě­sivé… oni tady nechali můj samohyb!“ vykřikl Harari a rukou ukázal směrem k zaprášenému černému vozu bez koní. „Copak nerozeznají, co má opravdovou cenu? Vypadá naprosto netknutý, až mě opravdu uráží, že ho nikdo neukradl!“

			„Harari, kam to vede?“ ignorovala ho Arila a pozorovala temnotu uvnitř trhliny, když se jedna plachta stanu uvolnila a vletěla dovnitř. Její třepotavý zvuk v okamžiku ustal a ona jako by přestala existovat. Nezbylo po ní vůbec nic.

			Harari pokrčil rameny. „Přál bych si, abych uměl popsat, co svým zrakem Splétače skutečně vidím. Jako bych nahlédl ven, ale zároveň dovnitř. Jako bys stála na rohu budovy a viděla za roh a i za ten další a spatřila svá vlastní záda. Nerozumím tomu.“

			Dola se vyškrábala po nafoukaném písku nad širokou hradbu kolem celého vojenského komplexu a nahlédla dovnitř. „Je tam všude Dým, padá sem z té trhliny.“

			Arila polkla a povolila sevření nad světlem kolem. Dým ji děsil a pomalu se linul z brány ven. Nechtěla se k němu ani přiblížit, sama okusila, co dokáže a jak umí zamotat člověku hlavu. „Je někdo uvnitř?“

			„Spousta,“ řekla teskně Dola a seskočila zpět k ní. „Vojáci, ale nemyslím si, že to jsou Našeptávači, ti by v Dýmu jen tak nestáli. Měli zbraně. Jsou to obyčejní vojáci, kteří hlídají…“

			„Hlídají co?“

			„Vězně. Jsou připoutáni ke kůlům a nejspíš čekají, až se trhlina rozroste více a spolkne je. Je jich tam asi tucet a vojáci je hlídají z dálky. Všichni jsou uvnitř Dýmu, takže jenom postávají a nic moc se neděje.“

			Arila semkla rty. „Aspoň víme, kde začít. Měli bychom si ale pospíšit. Napadá někoho nějaký plán?“

			„Dýmu musíš dovolit, aby do tebe vstoupil,“ řekla Dola. „Pokud tě tedy neobklopí ze všech stran, pak je to, jako bys skočila do hluboké vody. Nemáš na vybranou. Když si všichni dáme velkou dávku Aury, Dým by se nám měl vyhýbat a my se v něm budeme moct pohybovat bez problémů.“

			„V Dýmu mohou být přízraky,“ varovala ji Arila. „Už mimo něj jsou skoro neviditelné, uvnitř proti nim nebudeme mít šanci. Harari, vidíš zrakem Splétače přízraky?“

			„Za normálních okolností ano,“ přikývl. „Jejich těla jsou ze zakřiveného prostoru, je pro ně velmi těžké se před Splétačem schovat, ale tady vedle téhle trhliny necítím ani ty obyčejné lidi uvnitř. Je mi líto.“

			Arila se kousla do rtu. „Pokud se v Dýmu skrývá jen jediný přízrak, jít dovnitř je asi tak dobrý plán jako skočit ze skály. Byli bychom úplně slepí.“

			Dola se zamyslela. „Možná bychom mohli donést zásoby Aury z jednoho ze skladů ve městě a vylít ji prostě sem dovnitř, podobně jako jsme to udělali s tou kovovou koulí. Aura při dotyku vypaří Dým a Dým ničí Auru.“

			„Chceš jít do města?“ zasmál se Harari. „Do toho, které je plné Dýmu a obklopené přízraky?“

			„Máš lepší plán?“ zamračila se Dola, ale Harari jenom pokrčil rameny.

			„Tohle je nemožný úkol,“ poznamenal. „Měli bychom pokračovat do města a zkusit štěstí tam. Dýmu je tady příliš, nevyhneme se mu a ani se ho neumíme zbavit.“

			Arila pozorovala šedý kouř s občasnými ohnivými záblesky uvnitř, který se jí linul k nohám, a něco ji napadlo.

			Něco naprosto šíleného.

			Udělala krok vpřed a Dým se jí dostal až ke kotníkům. Mimo vojenskou základnu se rozléval do všech stran a nebyl velkou hrozbou, ale uvnitř zavřený mezi vysokými zdmi dosahoval do výšky člověka.

			Zatnula pěsti, udělala další krok a Dým jí sahal téměř ke kolenům.

			„Co to děláš?“ zděsila se Dola.

			„Chci něco zkusit,“ odpověděla nepřítomně a cítila, jak její boty začínají těžknout, když se do nich vsákl Dým. Její odhalené kůži se zatím vyhýbal a ona moc dobře věděla proč. A proto před sebe na­táhla ruku, přikázala zbytku Aury, aby opustil její tělo, a z konečků prstů se zvedlo několik azurových pramínků matné záře, která se vzápětí rozplynula. Musela mít prázdnou hlavu, nesměla na nic myslet. Nesměla nic cítit.

			Chvíli se nic nedělo a ona udělala nejistě další krok kupředu, už téměř stála ve vstupu do základny a Dým jí sahal do pasu. Zatnula zuby a vstřebala malou špetku u své ruky.

			Najednou se Dým kolem rozvířil. Byl rázem jako živá bytost, která slyšela rozkaz. Ucítila, jak se jí ze všech stran dere do těla. Cítila také tu naléhavost, jako by sám Dým věděl, že další příležitost pro vstup do někoho tak silného mít nebude. Kolem Arily se točily dlouhé proudy kouře, který oranžově zářil. Stoupal nahoru a v malých spirálách se doslova dral dovnitř. Arila se začala třást, ale ve stejnou chvíli se strach uvnitř začal rozplývat. Její studené prsty se začaly oteplovat a křečovité tělo se pomalu uvolňovalo.

			Dým z celé základny se jako šedý závoj točil kolem Arily, až všechen zmizel uvnitř ní a ona spatřila několik vojáků a asi tucet vězňů klečících před obrovskou trhlinou, ze které pomalu padaly další trošky Dýmu.

			Nedokázala se na to ale příliš dlouho soustředit. Připadala si, jako by najednou byla jenom tělo bez duše, zírala bez pocitů kolem sebe a na okamžik se musela snažit, aby si vzpomněla, co se to vlastně děje a kde se nachází. Byl to vlastně docela příjemný pocit.

			[image: ]

			Všechny její problémy zmizely. Netrápila se už tím, jestli zvládne zachránit vězně. Nezajímalo ji, za jak dlouho Rooak rozzáří Hvězdohled, a určitě jí byl jedno osud dvou uspaných bohů. Vždyť to nějak dopadne. Vždy to nějak dopadne.

			Na tváři se jí objevil klidný úsměv. Svět byl přece o tolik nádhernější, když se člověk nesoustředil na všechny ty hrozné věci okolo a mohl zapomenout na svůj strach. Takhle by se přece mělo žít. V klidu a bez starosti. Ať všichni ti lidé, kteří se vrtají v problémech ostatních, odejdou někam jinam. Každý by se měl starat o sebe, a když v sobě všichni najdou stejný klid jako právě Arila, nebudou žádné války. Žádné utrpení. Žádné hádky. Jenom klid.

			Ale…

			Ani nic jiného.

			Najednou před sebou spatřila známou postavu, z části průhlednou jako ranní mlha. Vysoký muž s bílými vlasy v copu a usmě­vavou tváří. I když na sobě neměl zbroj, ale volný světlý úbor, byl to očividně bojovník.

			„Laraeme?“

			„Arilo,“ řekl hlas, který byl jako pohlazení.

			„Ztratila jsem tě.“

			Neodpověděl. Utrhl ze země průzračnou květinu, stejně neskutečnou, jako byl on sám, přistoupil k Arile a vložil jí kytku za ucho. Necítila jeho dotek, jen slzy, které se jí valily z očí.

			„Jsi skutečný?“

			Laraem se usmál tak, jak to dokázal jenom on. „Záleží na tom? Ve tvém srdci jsem nikdy nezemřel.“

			„Nechci tě znovu ztratit…“

			„Je to skutečně to, čeho se bojíš nejvíce?“ pohladil ji po vlasech nehmotnou rukou a pak se jí upřeně podíval do očí. „Jsem neskutečně pyšný na cestu, kterou jsi urazila.“

			Arile vyhrkly další slzy. „Připadá mi, že se všechno, na co jsem sáhla, pokazilo. Že jsem udělala více chyb než kdy dříve.“

			„Když se ohlédneš a spatříš chybu, znamená to, že ses něco na­učila.“

			„Ale co ostatní? Co bohové? Co ty? Kdybych byla lepší…“

			Laraem se znovu usmál. „A je to to, čeho se bojíš nejvíce?“

			„Ne…“ odpověděla roztřeseně.

			„V životě je vždy dost strachu na to, abys žila v jeho chladném stínu,“ řekl Laraem a jeho silueta se začala rozplývat. „Já sám jsem se rozhodl velkou část svého života takto protrpět. Nedělej stejnou chybu.“

			„Nikdy na tebe nezapomenu.“

			„Já vím,“ řekl klidně a jeho silueta se rozplynula za doprovodu posledních slov. „Protože jsme vždy byli jedna duše ve dvou tělech.“

			Arila se rozhlížela, ale Laraem byl pryč, jediné, co zůstalo, byly teplé slzy na tváři a třes v rukou, který začal okamžitě ustupovat, stejně jako smutek v jejím srdci. Do žil se jí vléval nebeský klid a ona ho vítala.

			Čeho se bojíš nejvíce, Arilo?

			Ta slova byla jako bronzový zvon uprostřed hluboké noci, který ji probral z podivného klidu. Co bylo to, čeho se nejvíce bála? Najednou si to začala uvědomovat.

			Neměla strach, že zemře.

			Neměla strach, že ztratí své přátelé.

			Měla strach, že se všechno tohle může stát a ona by se s tím neodvážila ani bojovat.

			Lhostejnost. To slovo ji pálilo v hlavě, jako by bylo z rudě žhnoucího železa. Co bylo horší než selhat a v očích přátel ztratit váhu? Neodvážit se svému strachu ani postavit.

			Arila si najednou začala uvědomovat, kde vlastně stojí, a vyděsilo ji, že na to dokázala zapomenout. Sledovala široké zdi kolem sebe a vězně v dálce pod trhlinou. Podívala se na vysokou sochu Rooaka a spatřila jeho dlaň, na které fialovým světlem něco zářilo.

			A pak si vzpomněla na svůj plán a najednou se něco změnilo.

			Jako by Dým už nebyl přítel poskytující hřejivý klid. Chtěl se dostat ven, ale ona mu to nedovolila. Místo toho třesoucí se rukou sáhla k opasku s lahvičkami s Aurou, zuby vytáhla zátku a celou ji vstřebala. Prázdnou odhodila na zem, a než se střepy rozletěly do stran, už vstřebávala další.

			Namodralé jiskry létaly kolem jejího těla, zvedal se vítr a Dým, jako by dokázal myslet, chtěl opustit její tělo, co nejdříve to šlo. Ona mu to ale nedovolila.

			Z uvězněného se stal žalářník.

			Její tělo sebou škubalo, pálilo a svíralo se v křečích, zatímco všude kolem létaly jiskry, jak se dvě neslučitelné látky spojovaly uvnitř. Cítila, jak obě mizí, nezůstávalo vůbec nic.

			Jenom odhodlání bojovat.

			Nakonec se vše vypařilo. Arile bušilo srdce, jako by jí šlo o život. Možná to nebylo tak daleko od pravdy. Teprve teď uslyšela výkřiky svých přátel.

			Otřela si zpocené čelo a podívala se na svou levici, kde matně zářila kruhová runa. To bylo dobré znamení. Ještě v sobě měla maličko Aury. Všechen Dým uvnitř se musel vypařit.

			„To musel být ten nejhorší nápad v historii nápadů!“ skuhral za ní Harari. „Prosím, už nic takového nedělej!“

			Arila stála opřená o stehna, oddychovala a snažila se uklidnit. V hlavě pořád slyšela ozvěny hlasu, které jí vykouzlil úsměv na tváři. Zhluboka si oddechla a otočila se na své vystrašené přátele.

			„Arilo…“ zírala Dola s otevřenou pusou. „Tvoje oči!“

			„Hm?“ zeptala se, a vtom to ucítila. Nebyla si jistá jak, ale najednou věděla, že jedno oko září jasně bílou barvou a to druhé bylo černé jako nejhlubší noc. Srdce ji hřálo jako jenom jednou v životě předtím.

			Přiložila si ruku nad hruď, zatáhla a do dlaně jí spadl velký kus černobílého kamene. Obě barvy se mísily v nekonečném tanci a povrch fragmentu tvořily nádherné obrazce černé a bílé.

			Nechala fragment zmizet a rozhlédla se kolem. Cítila, jak na ni dopadá sluneční světlo, ale teď to nebyl nepříjemný pocit jako dříve. Mnohem více mu rozuměla.

			Najednou si všímala větru kolem sebe, slyšela za sebou křupání písku, a dokonce dokázala odvodit, že musí jít o podrážky vojáků. Cítila se naživu jako snad nikdy jindy. Jako kdyby dosud vše pozorovala přes malou štěrbinu rytířské helmy – a teď poprvé odklopila hledí a mohla se poprvé nadechnout té bohaté vůně života.

			„Dosáhla jsi probuzení!“ žasla Dola.

			Arila si prohlížela své ruce a její pozornost upoutal stříbrný prsten, který z jejího pohledu zářil jako polední slunce.

			„Volá mě,“ řekla a prohlížela si prsten. „Slovy, kterým nerozumím, ale něco se uvnitř skrývá. Chce to ven. Možná bych mohla…“

			„Ne!“ přistoupila k ní najednou Dola a sklopila jí ruku. „Nic nedělej a zhasni svůj zrak.“

			„Proč?“ ptala se překvapeně, ale uposlechla a její oči zhasly. „Cítím, že mám novou sílu, můžeme porazit vojáky a všechny vysvobodit.“

			Dola ale přistoupila ještě blíž a zatřásla hlavou. „Nevyplýtvej svou nejlepší kartu na tak nepodstatnou chvíli.“

			Arila pomalu přikývla a podívala se do vojenské základny, která byla nyní skoro úplně bez Dýmu. „Ono se to opravdu povedlo?“

			Harari přistoupil a zasmál se. „Hrozný plán!“

			„Díky němu jsi ale dosáhla probuzení,“ zvedla obočí Dola. „Takže pravda Kthanuur, kterou jsi v sobě musela objevit, byla…“

			„Postavit se svému strachu,“ odpověděla Arila. „Potom, co jsem poprvé přijala Dým, jsem z něj byla vyděšená a začala jsem se mu vyhýbat. Myslela jsem si, že to je ta skutečná známka odvahy, ale nešlo o to Dým odmítnout. Šlo o to se strachu postavit a přijmout jej. Bez strachu nemůže být odvaha.“

			Harari ji najednou přerušil. „Jsem si jistý, že na filozofické debaty bude čas později,“ ukázal směrem do základny, odkud se k nim právě řítila skupina asi deseti vojáků. Jejich oblečení bylo zaprášené, výrazy nepřítomné, ale meče připravené k boji.

			„Arilo,“ otočila se na ni Dola. „Ještě ne. Za žádných okolností nepoužívej své nové síly. Pokud je udržíme až do poslední v tajnosti, dokážeme obrovské věci!“

			Arila přikývla a vojáci je obklopili. Stáli kolem nich, mumlali nějaké příkazy, ale naplnění Dýmem nebyli schopni jasně myslet.

			Dola a Harari k ní stáli zády a chvíli se nic nedělo. Arila oddychovala a pozorovala ostré čepele, které na ně mířily. Strach ale neměla. Těšila se. Jako by se po dlouhé nemoci v posteli mohla plnou rychlostí proběhnout a protáhnout tělo.

			„Nejsem velký bojovník,“ začal Harari, „ale pokud nechcete začít vy, tak to udělám já.“

			Arila se otočila a Harari najednou zmizel. V tu chvíli se objevil vedle malátného vojáka s mečem, který sebou leknutím cuknul. Najednou byli oba pryč a vzápětí se objevili o kus dál na hraně vysoké hradby. Harari stál bezpečně na ní, zatímco voják byl ve vzduchu a okamžitě se zřítil k zemi. Harari vítězně zakřičel a Arila ucítila teplo na levém rameni.

			Moc dobře ten pocit znala, a když se otočila, viděla, jak z vojáka před ní vyskočila zářivá silueta s mečem namířeným rovnou na ni. Dříve takové stíny viděla také, ale byly rozmlžené a nepřesné. Nedokázala předpovídat, co se stane, ale jenom to, kam směřuje síla. Teď byl bílý obraz tak zářivý, že spatřila krůpěje potu na svítícím čele. Nechtěla se mu ale vyhnout, a tak natáhla ruku a útok vstřebala.

			Čepel překvapeného muže obalil bílý kouř a jeho pohyb se v okamžiku zastavil. Arila byla možná ještě více překvapená než on. Bylo to tak rychlé! Většinou chvíli trvalo, než vstřebala všechnu sílu útoku. Dříve než se muž vzpamatoval, ho vší silou udeřila do brady a on se sesypal k zemi.

			Ucítila útok zleva, který vstřebala, pak zprava, kterému také vzala sílu. Uskočila kousek dozadu a všimla si, že železný prsten na její pravici září stejně jasnou barvou jako ten stříbrný. Netoužila po ničem jiném než to volání poslechnout a sílu vyvolat, ale Dola měla pravdu.

			Ještě ne.

			Arila se vyhnula bodnutí a udeřila vojáka do ramene Ten ztratil rovnováhu a upadl k zemi, ale než se stihl postavit, kop­la ho do hlavy. Vzápětí se na ni vyřídili hned dva nepřátelé. Sílu jejich pohybu si prostě vzala, tomu pravému podrazila nohy a levému z otočky uštědřila ránu loktem do nosu. Nechtěla ani jednoho z nich zabít. Bylo by to tak nefér, jako by proti ní stála nemluv­ňata.

			Koutkem oka spatřila Dolu, která byla nyní vyšší a děsivější. Místo rukou měla dvě obrovské kostnaté paže s ostrými drápy a oči jí zářily rudou barvou. Arila věděla, že nic z toho není skutečné, ale i tak jí při pohledu na Dolu proběhl mráz po zádech.

			Harari se znovu pustil do nemotorného boje, Dola děsila kohokoli, kdo se dostal dost blízko, a Arila po jednom porážela mladé, nezkušené vojáky. Dříve než se nadála, leželi všichni v bolestech na zemi, její železný prsten zářil plný síly a Dola se konečně vrátila zpět do své normální podoby.

			„To byla zábava,“ zasmál se Harari. „Možná přehodnotím své názory na násilí.“

			Dola nevěřícně zavrtěla hlavou. „Tohle byli ti nejslabomyslnější protivníci, proti kterým jsem kdy stála, navíc plní Dýmu, nenech si to stoupnout do hlavy.“

			„Jak tak nad tím přemýšlím, násilí dokáže vyřešit jakýkoli problém,“ zamyslel se Harari, zatímco Arila přispěchala ke klečícím vězňům a začala je osvobozovat. Dávala si velký pozor na trhlinu, která byla jenom kousek od ní.

			„Neuvěřitelné,“ odepnul si Harari svůj opasek s nástroji a hromomastí, položil jej na zem a opatrně přistoupil k trhlině. „Naprosto dechberoucí.“

			„Dávej pozor!“ varovala ho Dola.

			Arila mezitím vysvobozovala jednoho vězně za druhým, až se dostala ke známé tváři. Aradan měl černé vlasy špinavé a rozpuštěné a dlouhý nos zlomený. Stejně jako všichni ostatní byl plný Dýmu a nejdříve nerozuměl tomu, co se děje.

			„Arilo?“ zamumlal. „Přišla jsi mě zachránit?“

			„Vždy jsi říkal, že je nutné uvědomit si, kdo je skutečně důležitý, nebo ne?“ poškádlila ho.

			„Pravda…“ zabručel a rozhlížel se kolem. „Cítím se tak divně…“

			„Je to trhlina v prostoru světa,“ řekl Harari. „Musí to vést do nekončící prázdnoty mezi nimi.“

			„Harari,“ upozornila ho Dola. „Nechoď moc blízko!“

			Aradan si promnul zápěstí a pak si sáhl na hlavu. „Jako bych vypil celý sud vína. Máš ale zajímavé oči…“

			„To je Rooakův pláč a Dým. Všechno se tak trochu sesypalo.“

			„Hmmm…“ zabručel Aradan, snažil se postavit na nohy, ale ty se mu téměř podlamovaly únavou a Dýmem.

			„Budeš v pořádku. Dola ti pomůže se z toho dostat.“

			„Jasně… ještě že máš své dva přátele,“ zasmál se malátně Aradan. „Tedy jenom jednoho…“

			„Cože?“ usmála se na něj Arila a podívala se za sebe.

			„Harari!“ vykřikla Dola s hrůzou ve tváři.

			Arile se rozbušilo srdce a rozhlédla se kolem. Harari zmizel. Trhlina ho musela vtáhnout dovnitř.



	


		
			KAPITOLA XXII.

			Arila se rychle rozhlédla a ujistila se, že se jí to nezdá. Na prašném náměstí vojenské základny pod obrovskou trhlinou stála jenom Dola s nataženou rukou a zoufalým výrazem ve tváři.

			„On…“ koktala Dola. „Vtáhlo ho to dovnitř.“

			Arila k ní doběhla, aby se do trhliny podívala ze správného úhlu, ale odevšad to byl stejný pohled. Naprostá temnota, vedle které i ta nejhlubší noc byla jasná jako den.

			„Harari?“ zakřičela a nevěděla, co čeká. Odpovědí jí bylo ohlušující ticho.

			„Musíme ho dostat ven,“ pronesla Dola nejistě. „Musíme sehnat provaz. Třeba ho vytáhneme!“

			Arila ale pořád jen zírala do temnoty a doufala, že něco uvnitř spatří. Že uvidí Harariho, jak volá o pomoc. Netušila, co je na druhé straně. Jiný svět? Voda? Nekonečná výška nebo nějaká děsivá bestie?

			V tu chvíli něco spatřila. Na pozadí nekonečné temnoty se cosi mihlo, šedá tečka, která byla jenom o kousíček světlejší než vše kolem. Byl to snad člověk? V tu chvíli by přísahala, že spatřila Harariho vystrašenou tvář.

			„Je tam uvnitř!“ vykřikla, ale Dola ji okamžitě chytila za ramena a přitáhla zpět.

			„Nepřibližuj se k tomu! Nechceš, aby tě to vtáhlo taky.“

			Arila se na ni podívala pohledem, kterému Dola moc dobře rozuměla.

			„Zbláznila ses?“ vykulila na ni oči.

			Arila neodpověděla, ale zamyšleně pozorovala Harariho opasek. Visela na něm spousta nástrojů, lahvičky s Aurou, ale také malá uzavřená miska, kterou tak dobře poznávala. Neváhala, popadla kožený pásek a odhodlaně se otočila k trhlině. Dola ji ale pevně chytila za paži a odmítala ji pustit.

			„Arilo, nedělej to! Je to sebevražda!“

			Arila se jí snažila vysmeknout, ale Dola měla železný stisk. „Pusť mě, přece tady nebudeme jenom tak stát!“

			„Ale ano, budeme! Ztrácíme čas!“

			„Musíme mu pomoct!“

			„Vždyť vůbec netušíš, co je na druhé straně!“

			Vtom Arila spatřila bílý stín, jak míří na její spánek. Nemohla tomu uvěřit, Dola ji chtěla uspat.

			Hbitě se jí vyhnula, Dola se na ni zamračila, ale její železný stisk nepovolil.

			„Snažíš se mě uspat?“ pohlédla na ni vyčítavě.

			„Právě chceš udělat tu největší hloupost svého života.“

			„Ano. Máš pravdu.“

			Arila se dotkla Doly, použila měděný prsten a sebrala jí z paže teplo.

			Dola vykřikla bolestí a povolila sevření. Arila toho využila a vytrhla se jí. Na okamžik nechtěla sama uvěřit tomu, co se právě chystá udělat, ale pak se rozběhla a skočila dovnitř trhliny.

			Najednou všechno potemnělo a ona si nebyla jistá, kde se nachází, ale věděla jediné.

			Padala.

			Svět kolem se točil v zářivých šmouhách a okamžitě ji zaplavilo hrozné teplo, proti kterému bylo přímé slunce Salroy neškodné. Bylo jí najednou takové vedro, že se nemohla pořádně ani nadechnout, vzduch kolem se vůbec nehýbal.

			Neměla nejmenší tušení, co se to děje, a snažila se zorientovat, ale pořád se jenom točila. Až konečně nohou o něco zavadila, její pohyb se zpomalil a na poslední chvíli se neznámého předmětu chytila.

			S námahou se vyškrábala na maličký ostrůvek s mladým stromem, snažila se uklidnit a poprvé si prohlédla, kde se vlastně nachází. Zírala do temnoty poseté modrými roztříštěnými úlomky země. Ostré kusy kamene a hroudy travnaté půdy se před ní le­žérně vznášely a otáčely kolem své osy. Jako by úplně všechno bylo napuštěné Aurou. Nic jako pevná země dole neexistovalo. Všude kolem byla jenom nekonečná prázdnota a stovky namodralých úlomků.

			I ten, kterého se právě držela, byl modrý a zvláštní. Na první pohled kmen mladé břízky vypadal úplně obyčejně, jen měl jinou barvu, ale při bližším pohledu si uvědomila, že vidí skrz. Co bylo horší, když se kmenu stromu chytila pevněji, rozpadl se jí pod rukou v modrý prach a ona málem upadla. Nemohla ale skutečně upadnout, protože i ona byla najednou o tolik lehčí, jako by se pohybovala pod vodou.

			Když se otočila a pohlédla zpět, spadla jí čelist.

			Před ní se vznášela obrovská zářivá bublina, pokroucená do všech směrů. Na jedné straně končila třemi dlouhými hroty, které se jí obtá­čely nad hlavou, kde se rozšiřovaly v široký vak plný barev a napojovaly se zpět k začátku. Neviděla skrz stříbrnou záři, ale upoutala ji trhlina kousek před ní.

			Byla na obou koncích úzká, uprostřed široká tak akorát pro jednoho člověka, ale rozhodně nebyla tak dlouhá jako z druhé strany. Trhlina se nacházela na pokřiveném prostoru stříbrné bubliny a ona skrz ni viděla na druhou stranu. Na špičce spatřila teple ozářené kamenné místnosti uvnitř Citadely, níž byla jenom nebeská modř a na spodní části spatřila Dolu, která jenom vyděšeně zírala jejím směrem. Byla ale podivně široká, roztažená do stran a mnohem menší než před chvílí.

			Očima těkala z jednoho konce horké prázdnoty na druhý a hledala Harariho. Netrvalo jí to dlouho – letěl temnotou a nekontrolovaně se otáčel.

			Arila se opatrně chytila své břízy a skočila kupředu. Nebyl to skok, doslova vzletěla.

			Stříbrná bublina světa za ní se začala pohybovat, jako by to byla živá chobotnice. Tři dlouhé ostny se rozšířily a z tohoto úhlu byly tlusté jako kmeny toho největšího stromu – po chvíli se dokonce zdálo, že jsou propletené kolem sebe. Tlustá střední část se rozšiřovala a zase zmenšovala a Arila začala panikařit, když nedokázala najít cestu zpět.

			Chvíli trvalo, než našla tu maličkou trhlinu na své straně. Teprve teď si ale všimla, že se všude kolem pohybuje ještě něco jiného než jen roztříštěné trosky.

			Přízraky.

			Poletovaly s neuvěřitelnou lehkostí okolo stříbrné bubliny, zmenšovaly se a zvětšovaly a v jednom místě se jí dokonce zdálo, že vidí podivné tyčovité struktury na vnější straně. Nevšímaly si jí a vypadalo to, že mají napilno. Byly jako mravenci a jeden z nich se dokonce nacházel na spodní straně trhliny a horlivě pohyboval dlouhýma rukama. Trhlina se před ním zužovala. Další trojice přízraků opodál táhla malou, stříbrnou bublinu k té druhé, mnohem větší. Arila neměla nejmenší tušení, o co se přízraky snaží, ale v tuto chvíli jí to bylo úplně jedno.

			Konečně se zastavila o kus modrého otesaného kamene a znovu se odrazila. Tentokrát mnohem opatrněji.

			„Harari!“ zakřičela, ale její slova spolkla temnota okolo. Pomalu se pohybovala kupředu a snažila se let nějak ovládat. Máchala rukama a nohama jako ve vodě, ale příliš to nefungovalo, a tak se snažila chytat a odrážet od modrých létajících předmětů kolem a dostat se k Hararimu, který se konečně zastavil o kulatou střechu domku ze Salroy.

			Odrazila se od kovového zábradlí, kopla do hroudy písku a posunula se kolem letícího barelu. Snažila se dostat co nejblíže, ale vůbec to nebylo jednoduché. Ve chvíli, kdy už byla nadosah, proletěla kolem střechy domu příliš rychle a nestihla se zachytit. Narazila do kusu otáčející se zdi, opatrně se od ní odrazila a dopadla hned vedle Harariho.

			Ten byl k jejímu zděšený také modrý.

			„Harari?“ zeptala se a v tu chvíli si všimla, že i její prsty začínají modrat. Jako by se jí rozplývaly před očima.

			„Arilo? Jsi to ty? Kde to jsme?“

			„Nevím ani kde začít. Pokud nás odsud ale co nejdříve nedostaneš, tak tady zůstaneme navždy.“

			„Já? Vůbec netuším, co se děje.“

			„Přinesla jsem ti tvůj opasek s hromomastí. U Světlookého, pohni se!“ Arila mu do ruky vrazila malou misku.

			„Necítím se dobře,“ konstatoval znepokojeně.

			Arila neměla to srdce mu říct, že je modrý a z části průhledný. „Tak na nic nečekej!“

			Harari přikývl, roztřesenými prsty odzátkoval misku a víčko uletělo někam do prostoru. Nanesl hromomast na tři prsty a pomazal Arile tvář. Pak stejným pohybem udělal to samé sobě.

			„Jsi připravená?“ zeptal se nejistě a chytil ji za ruku.

			„Ne,“ odpověděla a pomyslela na skok.

			Čekala, že ji obklopí známá temnota, stejně jako tolikrát předtím, ale nic se nestalo. Místo toho ucítila podivný tah, jako by ji neviditelný obr chytil rovnou za tvář, kde měla nanesenou hromomast, a táhl ji kupředu, div jí neutrhl hlavu.

			Harari začal křičet, Arila se k němu okamžitě přidala a oba se řítili neuvěřitelnou rychlostí ke středu zářivé stříbrné bubliny. Arila se zděšeně snažila nasměrovat jejich let, zachytila se o kmen stromu, ale ten se pod jejím dotykem rozpadl na prach. Nohou kopla do letícího meče, ale ani ten ji nezpomalil dostatečně.

			Dál se řítili na bublinu.

			Zavřela oči, zatnula zuby a tělem jí proletěla ostrá bolest, když narazili na horký povrch stříbrné bubliny. Doufala, že bude měkká jako peřina, když neustále měnila tvar, ale teď si připadala, že dopadla z druhého patra rovnou na zem.

			Snažila se nadechnout, zatímco klouzali po lesklém povrchu, chtěla pochopit, co se děje.

			Najednou před sebou ve vlnitém moři lesklého povrchu spatřila klikatou dlouhou trhlinu, u které se vznášel průhledný přízrak. Začala nohama brzdit, chtěla jejich nekontrolovatelnou cestu nasměrovat někam jinam, ale nedokázala odolat malé roklině stří­brného povrchu, na jejímž dně se nacházela černá trhlina.

			Prosvištěli kolem přízraku a zamířili ke středu trhliny, ze které sršela jasná modrá barva odpolední oblohy. Než stihla něco udělat, vletěli rovnou dovnitř.

			Teplo rázem pominulo a vystřídal ho chlad. Vítr, který jí skučel v uších, byl příjemné osvěžení, ale byl tak silný, že se pro změnu nemohla téměř ani nadechnout.

			Arila si s hrůzou uvědomila, že se nachází vysoko ve vzduchu a země pod ní se nekompromisně blíží. Neměla čas. Harari křičel, ona ho pevně nohama objala, snažila se natočit k zemi správným směrem a čekala, až budou dostatečně nízko.

			Pak vší silou jako tolikrát předtím začala vstřebávat energii smrtícího pádu, zatímco je obklopila stříbrná mlha. Tvrdě dopadli na suchou půdu.

			Začala kašlat a ucítila krev na jazyku. Pravým kolenem jí prole­těla ostrá bolest. Harari se vedle ní válel v písku.

			„Moje noha,“ sykl se zatnutými zuby. „To snad není možné, taková bolest!“

			Arila se nevěřícně rozhlédla a oprášila si stále horké oblečení od zvláštního prachu. „Jsme zpět… a ty nejsi modrý!“

			On jí ale neodpověděl, místo toho se převaloval z jedné strany na druhou a držel se za bolavou nohu.

			„Je to dobrý, jsme tady,“ oddychovala s úlevou a koukala kolem sebe, aby se ujistila, že se jí to jenom nezdá. Trhlina byla jen kousek od nich a Arile při pohledu na tu černou temnotu uvnitř proběhl mráz po zádech.

			Harari nahmatal kožený opasek, vytáhl malou lahvičku s černou tekutinou, jedním lokem ji vypil a téměř okamžitě se jeho bolestivá grimasa začala uvolňovat. „Díky,“ řekl a posadil se do písku. Nemělo smysl po něm teď vyžadovat doživotní vděčnost. Na to bude čas jindy.

			„To jsme byli opravdu vně bubliny světa?“

			„Vypadá to tak.“

			„Tak už jsme ale cestovali na Střeporohovi. Viděla jsem svět podobně, ale všechno bylo jiné. Bylo to tak horké…“

			„Je to jenom předpoklad,“ začal Harari, „ale při cestě na jiný svět projdeš membránou bubliny světa. Teď jsme to neudělali. Byli jsme jako skutečné objekty v neskutečném prostředí. Divím se, že jsme se dostali zpět.“ 

			„Viděl jsi ty přízraky?“

			„Neviděl jsem vůbec nic, můj zrak Splétače nefungoval.“

			„Přísahala bych, že…“ zamyslela se.

			„Že co?“

			„Že se o ni staraly…“

			„Přízraky? O bublinu světa?“ zeptal se Harari.

			„Vypadalo to tak.“

			„Zajímavá teorie. Bublina světa a jejich těla k sobě nebudou mít daleko. Je to nějaká forma zakřiveného prostoru.“

			„Jeden z nich vypadal, že zaceluje tu trhlinu, proč by to dělal?“

			„Nejsem si jistý,“ přiznal Harari a chtěl se postavit, ale okamžitě malátně padl do písku. „Není mi moc dobře.“

			Starostlivě k němu přispěchala zrovna ve chvíli, kdy zavřel oči. Zkontrolovala jeho dech a tep, ale vše bylo v pořádku, nejspíš jenom omdlel, a tak mu přikryla hlavu před pálivým sluncem.

			Popravdě ani ona se necítila zrovna skvěle, žaludek měla jako na vodě a hlava se jí točila. Stálo to ale za to. Podívala se na spícího Harariho a spokojeně se usmála.

			Pak se zahleděla směrem k nedaleké vojenské základně a viděla, jak se k ní řítí vystrašená Dola. Chtěla na ni zavolat, ale koutkem oka spatřila dva přízraky, jak se vznáší nad zemí a každým okamžikem se blíží.

			Arile přelétl mráz po zádech. Jeden přízrak byl nesmírně nebezpečný nepřítel, ale dva… Zatnula pěsti a zvažovala své možnosti, když v tom uslyšela známý hlas.

			„Měl jsem tušit, že to budete vy,“ řekl Namib, holohlavý Našeptávač ve fialové zbroji. „Samozřejmě.“

			Přízraky se vznášely u něj a zdálo se, že čekají na jeho rozkaz.

			„Otoč se a nech nás být. Copak nevidíš, že se tvůj bůh úplně pomátl? Všechno zničí!“

			Namib si promnul bradu. „Na vlastní oči jsem viděl, jak jsi před chvílí zdecimovala oddíl našich vojáků. To ty jsi postrach, který všechno zničí. Měj trochu soudnosti a vzdej se.“

			„Tohle byl ten nejhorší…“ sykla na ni udýchaná Dola, ale když se vyškrábala na suchý kopec a spatřila Namiba s přízraky, jen překvapeně zírala.

			„Ale ale ale…“ pochvaloval si spokojeně Namib. „Dolamnatamuri. Naše cesty se znovu setkávají.“

			„Namibe…“ řekla Dola s ohnivým pohledem upřeným rovnou na něj.

			„Nemusíme to prodlužovat. Vezměte toho mrzáka jako prvního,“ řekl a přízraky se rozletěly kupředu.

			Arila se ještě nestihla ani pohnout a Dola už měla namířenou svou dlouhou ruku k nebi a jeden z přízraků omotala oranžovými chapadly. Byla nepravidelná a na některých místech nedokonalá, rozplývající se v zářivou mlhu, ale přízraku očividně i tak působila velkou bolest. Zastavil se ve vzduchu a třásl se.

			Ten druhý ale ne.

			Prosvištěl vzduchem směrem k Hararimu a Arila se bleskurychle postavila mezi ně. Sebrala poslední lahvičku s Aurou a celou ji vstřebala. Jejím tělem proletěla známá síla, která ji málem omámila. Podívala se na železný prsten, který zářil silou, kterou do něj před chvíli uložila, a na malý okamžik se nemohla dočkat, až k ní přízrak přiletí, a ona bude konečně moct plně probudit své síly. Co se stane?

			Když se lehce dotkla prstenu myslí, překvapilo ji to množství síly uvnitř. Chtěla si vzít jen trochu, ale rázem si uvědomila, že prsten není jako sud s vodou, ze kterého může naběračkou vybrat, co potřebuje, ale spíš jako přehrada, která drží obrovské množství vody uvnitř.

			Podívala se na blížící se přízrak a zvažovala, zda je ta správná chvíle.

			V ten okamžik Dola vykřikla: „Nedělej nic neuváženého!“ Namib se pomalu vydal k ní.

			Arila polkla a pochopila její slova.

			Nechce, ať odhalím své síly. Ještě ne…

			Zklamaně zatnula zuby, ale souhlasila s ní.

			Přízrak se na ni vrhl. Uskočila před jeho bílým stínem útoku a do místa, na kterém před chvíli stála, se zabořily jeho ostré drápy a rozvířily písek kolem. Přízrak na nic nečekal a zaútočil znovu. Když zasáhl jenom vzduch, útočil zuřivě dál. Arila přestala uskakovat, natáhla ruce a přízrak začal zpomalovat.

			Arile bilo srdce až v krku, čelo se jí potilo, ale najednou si všimla podivných černých šrámů na pažích přízraku v těch místech, kde je omotal stříbrný kouř. Aura uvnitř ho musela popálit. Byla jistá, že kdyby vyvolala plamen svojí chybějící silou Hlídače, Aura tvořící ozvěnu takového útoku by jej popálila mnohem více než žár samotného ohně.

			Než si stihla promyslet, co udělá, přízrak jí přeletěl nad hlavou. Znovu ji obkroužil a chňapl po ní ostrými drápy, kterým se na poslední chvíli vyhnula, pak z druhé strany, a nakonec ještě jednou seshora. Využíval toho, že dokázal létat, a Arila si proti těmto útokům připadala naprosto bezbranná.

			Přízrak se ale v ten okamžik zastavil, na chvíli zůstal nehybně viset ve vzduchu a pak se vyřítil k Hararimu.

			Arila přiskočila k omámenému příteli a postavila se mezi něj a přízrak. Ten okamžitě zaútočil, ale ona jeho útok zastavila stří­brnou mlhou, která mu popálila paži. Nečekal. Zaútočil i z druhé strany – tentokrát nemohla uskočit, protože by odkryla bezbranného Harariho, a tak vší silou vstřebávala energii útoku, dokud jej úplně nezastavila. Přízrak se stáhl, zaútočil z jedné strany, pak z druhé a Arila tančila kolem Harariho tak rychle, jak jen dovedla, zatímco vyčerpávala všechny zásoby Aury a její tělo bylo unavenější každým okamžikem.

			Chce mě jenom unavit. Je moc rychlý…

			Pak si vzpomněla na přízrak u nádrže s Dýmem a rozhodla se zkusit něco nového. Když viděla, že další útok míří jen na ni a ne na Harariho, na poslední chvíli uskočila a místo vstřebávání pohybu začala brát z paže přízraku teplo.

			Jen tak tak uhnula krutému švihu syčící paže, ale cítila, jak měděný prsten na její pravé ruce začíná zářit jako ty dva ostatní. Netoužila po ničem jiném než to volání poslechnout, ale nemohla. Jeden přízrak už zahnala dříve, k tomu nepotřebuje své nové síly, ať už dělají cokoli.

			Arila spatřila, jak se druhý přízrak vysvobozuje z přeludů, které na něj Dola uvalila. Namib byl už téměř u ní. Věděla, že nemá moc času. Musela rychle něco udělat, ale i když s každým úspěšným úhybem sebrala svému nepříteli z těla trochu tepla, voda v jeho těle byla daleko od zamrznutí. Pohyboval se prostě moc rychle. Nestíhala to.

			Když jí přízrak vyletěl nad hlavu a spustil se na ni s vytaže­ný­mi drápy, něco ji napadlo. Postavila se vedle Harariho, natáhla obě ruce nahoru a vší silou se útok snažila zastavit. Nebrala z něj ale pouze teplo, ale ve stejnou chvíli i energii pohybu. Vyprázdnila svou mysl a v ten okamžik se soustředila jen na stříbro a měď. Z dlaní jí vyšlehla mlha, která obalila blížícího se nepřítele.

			Ten visel ve vzduchu, ostré drápy namířené rovnou na ni, ale nepohyboval se, jen pomalu padal dolů.

			Když už se drápy téměř dotýkaly jejích dlaní, povolila své síly, uskočila a přízrak těžce dopadl do písku. Nedopřála mu ale ani chvíli na odpočinek a okamžitě začala používat měď a stříbro znovu.

			Přízrak se snažil otočit, ale byl o tolik pomalejší, jak voda v jeho těle začala mrznout. Pohyby jeho dlouhých paží provázelo ledové praskání, když se snažil na ni otočit, ale ona vší silou stála nad ním a obalila ho zářivou mlhou. Neodvažovala se ani trochu povolit.

			O chvíli později před ní byla schoulená ledová socha se špičatým černým kamenem uvnitř hrudi. Nemohl se ani pohnout a ona si dovolila oddychnout.

			„Pozor!“ křikla najednou Dola a ledový přízrak se roztříštil, když do něj praštil ten druhý.

			Dola Arile hodila dlouhý meč, který jí padl k nohám, a ona ho opatrně sebrala, aniž spustila z přízraku oči. Byl to meč vojáků, které před chvíli porazili v základně. Nebyla si jistá, jak jí pomůže, ale už jenom možnost držet ho v ruce ji uklidňovala.

			V tu chvílí se na ni přízrak vrhl.

			Arila uskočila a do vzduchu vyletěl písek. Chtěla se otočit a opakovat taktiku, která tak dobře fungovala u prvního nepřítele, ale přízrak byl zase vysoko ve vzduchu, jako by moc dobře věděl, co se mu chystá udělat.

			Pak mávl rukama a vystřelil k ní. Natáhla ruku a vstřebávala jak energii pohybu, tak teplotu, ale jakmile se její síly přízraku dotkly, znovu máchl rukama a odletěl do bezpečné vzdálenosti. Začal kolem nich kroužit, vždy zaútočil a opět se stáhnul.

			Tenhle byl jiný.

			Byl chytřejší – a to ji děsilo.

			Neměla dost času na to, aby jeho tělo zmrazila. Musela vymyslet něco jiného.

			„Neztrapňuj se, Dolo,“ uslyšela za sebou. „Bojuj se mnou jako skutečný Našeptávač.“

			„Uráží tě mé špinavé metody?“

			„Vidím skrz ně. Nemáš mě čím překvapit. Dokaž konečně, že v sobě máš trochu cti, a proveď Sadakaru.“

			Arila vykulila při těch slovech oči. Věděla, jak umí být Dola pyšná a že toužila po tom, aby ji ostatní viděli jako rovnocennou Našeptávačku, ale moc dobře věděla, že Namiba neporazí.

			Přízrak na ni znovu zaútočil, švihl po ní drápem, ona po něm čepelí, ozvalo se kovové cinknutí, jak se čepel odrazila od jeho pevného těla, a přízrak byl zase v bezpečné vzdálenosti.

			Arila musela okamžitě vymyslet, jak ho porazit. Jestli Namib přemluví Dolu k Sadakaře, bude to její konec.

			Přiložila dlaň k chladné čepeli a přikázala části Aury v těle, aby vyšla ven. Meč se jí okamžitě zdál o tolik lehčí, když do něj vstoupila Aura. To by z něj za normálních okolností dělalo méně nebezpečnou zbraň, ale ne tady a teď. Vzpomínala na první výpravu s Aradanem do místa, které přízraky obsadily, na jejich dlouhé tyčovité struktury.

			Měli slabinu a ona ji přece znala.

			Nebyla si jen jistá, jestli je dost odvážná ji využít.

			Přízrak se znovu rozletěl na Arilu a širokým švihem zaútočil. Ona ale neuhýbala. Stála připravená a ani se nehnula, zatímco se ostré drápy blížily. Když už byly téměř nadosah, švihla mečem po jeho paži.

			Ozvalo se ostré zařinčení, ucítila podivný chlad po celém těle a přízrak se znovu stáhnul. Její plán fungoval – koncentrovala veškerou sílu úderu do malého místa a jeho paže se rozplynula.

			Přesně jak jí to dříve ukazoval Aradan. Těla přízraků byla pevná, ale ne nezničitelná. Pokud na ně působila dost velká síla, na okamžik se rozplynuly a voda uvnitř vyletěla do všech stran.

			Přízrak hrozivě visel ve vzduchu a Arila si všimla černé čáry na jeho pravé paži na místě, kde ho zasáhla Aurou napuštěným mečem. Rána končila nevysvětlitelně uprostřed jeho ruky, a to muselo být to místo, kde jeho tělo ztratilo soudržnost.

			Přízrak se na ni vrhl znovu, mnohem zuřivěji, ale ona byla připravená.

			Prvnímu útoku uskočila, druhý zastavila stříbrným prstenem a sekla ve správnou chvíli vší silou mečem, voda z těla přízraku se rozletěla do všech stran a nehmotná paže prošla jejím tělem bez újmy. Sekla znovu, tentokrát ne dost silně a meč se odrazil od průhledného těla, ale nepovedený útok na něm i tak zanechal černou čáru.

			Přízrak začal zuřivě mlátit všude kolem sebe. Písek a suchá hlína létaly vzduchem a Arila couvala.

			Byla ale připravená.

			Jeho útoky začaly zpomalovat, když se voda uvnitř jeho těla začala měnit na led. Ve chvíli, kdy si přízrak uvědomil, co se vlastně děje, roztáhl ruce, aby odletěl do bezpečí, ale bylo příliš pozdě.

			Arila se rozběhla kupředu a vrazila mu dlouhou, Aurou nabitou čepel rovnou do černého srdce.

			Ozvalo se hlasité cinknutí, když špička meče narazila do pevného kamene, ale Arila nepřestala a zatlačila o to více. Přízrak dopadl k zemi, začal se zmítat, třást a z konců jeho končetin začala odkapávat voda. Spousta vody. Roztékal se do všech stran jako led v horkém dni a sytil žíznivou půdu, dokud se jeho nehmotné tělo úplně nerozplynulo a na zem těžce nedopadl jenom špičatý kámen.

			Překvapeně uskočila, když se z malého kamene stával větší a větší balvan. S úžasem zírala, jak přerostl do velikosti dospělého medvěda. Stoupala z něj horká pára a jeho povrch byl neskutečnou změtí všech možných barev. Arila spatřila zlaté žíly, křemíkové kruhy, měď, železo a další spoustu barevných kovů, které nepoznávala.

			Přízrak byl mrtev. Okamžitě se rozběhla zpět k Dole a doufala, že nejde pozdě.

			„Nebuď naivní,“ říkal právě Namib. „Vidím skrz tebe a tvé pře­ludy. Neříkám to nadarmo, že tvé metody jsou nečisté. Je to podřadný a nečestný přístup.“

			„Už toho mám dost!“ křikla na něj Dola a blížila se k němu. „Musíš mi pořád dokazovat, že jsi lepší? Že já jsem ta jiná? Myslíš, že to nevím?“

			„Jsi černou kaňkou na sněhobílém zápisu řádu Našeptávačů. Urážíš mě a chci, abys to věděla. Nejsi skutečný Našeptávač a bude mi ctí naše řady očistit od někoho, jako jsi ty.“

			„To je to, co opravdu chceš? Zabít mě tady a teď? Oba moc dobře víme, že jsi mistr Sadakary. Kolik lidí už jsi takhle zavraždil?“

			„Čestně porazil v souboji. Nebuď zbabělec, Dolo. Dokaž, že jsi hodná titulu Našeptávač.“

			„Nedělej to!“ křikla na ni Arila. „Nemáš mu co dokazovat.“

			„Nepleť se do toho!“ varovala ji Dola, ale Arila neměla v plánu její paličatost podporovat a vyrazila kupředu.

			Dola k ní v ten okamžik natáhla ruku a svět se otřásl. Žaludek se jí převrátil a ona cítila, že se jí dělá zle. Byla unavená z cesty za Hararim, ze souboje s přízraky a teď padla na kolena a proklínala Dolu, která na ni seslala vlnu síly, která křivila její svět.

			„Nedělej to,“ křikla na ni Arila klečící v písku.

			„Já se tomu strachu musím postavit. Jinak nikdy nepřijmu sama sebe.“

			„To jsou konečně správná slova,“ pochvaloval si Namib, jednu ruku připravenou na dýce u pasu, druhou natáhl směrem k Dole stejně, jako to dělala ona. „Špetka cti v tobě nejspíš skutečně bude.“

			Dola přikývla a udělala poslední krok kupředu.

			Natáhla ruku k Namibově hlavě a on natáhl ruku k té její.

			Dotkl se jejího spánku.

			Jeho ruka ale jen prošla hlavou, když se postava před ním roz­plynula a v jeho tváři se na okamžik objevil zmatek.

			Ve stejnou chvíli mu projela čepel meče hrudí, když se skutečná Dola objevila za ním. Namib s vykulenýma očima pozoroval špičku meče.

			„Mně nezáleží na cti,“ řekla mu potichu Dola. „Už od tebe nepotřebuju schválení, že to, co dělám, je správné. Už mě nezajímá, co si o mně myslíš, rozumíš, Namibe? Jediná věc, která mě zajímá, je, že ty jsi prohrál a já jsem vyhrála.“

			„P… P…“ prskal Namib krev a sesunul se k zemi. „Podvodník…“

			Dola se nad něj postavila. „Celý život jsem se tě bála. Ty a tvá čest jste mě děsili v nočních můrách, ale tomu je teď konec. Máš pravdu, já jsem skutečně jiná než všichni ostatní. Já jsem svůj strach z toho všeho přijala. Ty ale ne.“

			„Špíno…“ kašlal Namib. „Nikdy bys Sadakaru nevyhrála.“

			Dola zakývala hlavou. „Ne. Ale myslíš si, že Sadakaře unikneš? Jenom čekám, až z tvého těla vyprchá většina života. Mám totiž spoustu otázek a odpovědi na ně z tebe dostanu.“

			Namib vykulil oči, a když jeho pohyby začaly slábnout, Dola přiložila ruku na jeho hlavu. Oběma jim v ten okamžik fialově probleskly oči, Namib se přestal hýbat a Dola se vítězně postavila.

			„Jak… jak dlouho?“ koktala Arila.

			Dola pokrčila rameny. „V bílé prázdnotě našich myslí je těžké odhadnout, jak dlouho jsem jeho mysl věznila. Asi dva roky. Nakonec mi toho řekl spoustu. Rooak je na pokraji svých sil.“

		

	
		
			KAPITOLA XXIII.

			„Tohle je všechno, co jsem našla na okraji nižšího města,“ řekla Dola a podala Arile, Aradanovi a Hararimu kousky suchého chleba. Arila se do něj vděčně zakousla, ale byl okoralý a plný písku. Nechutnal ani zdaleka tak dobře jako ten poslední – a Dola, jako by slyšela její myšlenky, doplnila: „Nebudu plýtvat silami, abych mu dodala nějakou chuť.“

			Pořád nás brání před Rooakovým pláčem…

			Bylo pravé poledne a slunce pálilo. Společně obsadili jeden stan uvnitř opuštěné vojenské základny, v bezpečné vzdálenosti od trhliny.

			„Kde jsou ti vězni, které jsme vysvobodili?“ zeptala se Dola.

			„Odešli,“ odpověděla Arila. „Měli více rozumu než my.“

			Aradan přikývl. „Jeden z nich tvrdil, že má písečný kluzák, ale nakonec se na jih vydali pěšky. Čím dále budou od Citadely, tím lépe.“

			Harari, který poslepu osahával černý kousek kamene, konečně promluvil. „Hrozný plán! V takovém vedru se moc daleko nedostanou.“

			Arila zvedla obočí. „Pořád lepší plán než zůstat tady.“

			„Je to otřesný pocit,“ přikývl znaveně Aradan. „Zdá se mi to, nebo to sílí?“

			„Sílí,“ přikývli všichni.

			Aradan pokrčil rameny. „Aspoň jsem si toho pod vlivem Dýmu tolik nevšímal. Je to neuvěřitelné, jak se s ním všechno stane tak vzdálené.“

			„Jak tě vůbec chytili?“ zeptala se Dola a posadila se vedle něj. „Neříkal jsi, že společně se svým komandem odcházíte ze světa?“

			„Taky to byla pravda. Já…“ povzdychl si. „Já většinou nejsem ten, který se nechává ovládnout pocity. Sžírá mě, že nemůžu Aruuně pomoct. Proto mě přece do téhle pozice dosadila. Když jsem vydal příkaz zbytku týmu, odešli jako první. Já se ale úplnou náhodou dozvěděl, že se vojáci chystají pro výstrahu popravit velkou skupinu rebelů. Musel jsem s tím něco udělat.“

			„Zachránil jsi je?“ zeptala se překvapeně Arila. Aradan na ni doteď působil velmi chladně.

			„Proč si myslíš, že tu byla jenom desítka vězňů? Většinu jsem vysvobodil, ale pak mě chytili. Ani nevím proč. Mohl jsem utéct. Připadalo mi, že si to ale zasloužím, a tak jsem bojoval, dokud mě nepřemohli. Zbytek znáte. Svázali mě, všude kolem byla spousta Dýmu a já si odpřisáhl, že ani špetku nevstřebám. Je těžké mu vzdorovat, ale jde to. Když se ale trhlina rozšiřovala, trhala všechno kolem a sebrala první dva vězně, polevil jsem. Nechtěl jsem trpět…“

			Arila zavrtěla hlavou. „Nechce se mi věřit, že by udělali něco tak hrozného.“

			„Myslím, že jsou bezradní. Jejich pán zešílel, vojenská struktura se rozpadla, lidé ve městě se bouřili a oni prostě chtěli něco udělat.“

			„Přízraky musí být ty nejzajímavější formy života, které jsem kdy viděl, podívejte se na tohle,“ Harari před sebou podržel kus kamene z obrovského balvanu vzniklého po smrti přízraku. „Arilo, když jsi přízrak zabila, kámen zevnitř jeho těla se úplně přeměnil. Vyrostl a je propletený snad všemi nerosty, které jsem dokázal identifikovat.“

			„Mohli bychom ty suroviny z jejich těl využít? Ukovat nové meče nebo zbroje?“ zeptala se Arila, ale Harari se zamračil.

			„Samozřejmě že ano, ale copak to nikomu nedochází? Všechno to dává smysl!“

			Skupina si vyměnila zmatené pohledy a Harari si otráveně povzdychl.

			„Přízraky koncentrují obrovské množství hmoty do jednoho bodu. Do toho kamene uvnitř. Drží ho pohromadě nějakou nám neznámou silou a jakmile zemřou, vše se vrátí do původní podoby. Tím ve spojení s Dýmem, který ještě více zvýší hmotnost jaké­ho­koli předmětu, dokážou manipulovat s prostorem kolem sebe. Tak tvoří svá těla!“

			„Oni jedí náš svět?“ zhrozila se Arila.

			„Vůbec ne!“ opravil ji dotčeně Harari. „Tedy, vlastně trochu ano. Moment, to dává smysl! Ten prach, který vznikne, když se Dým dostane do jakékoli látky, musí být forma něčeho bez Aury a bez Dýmu! Oni ten prach prostě nabalují více a více na sebe a vytvářejí ten zhuštěný kus kamene.“

			„To je děsivé,“ zvedl obočí Aradan.

			„Dává to smysl,“ přikývla Dola.

			„Samozřejmě že to dává smysl!“ odfrkl si Harari. „Proto se z pří­zraků kouří, když nejsou uvnitř svého Dýmu. Všude kolem nás mu­sí být maličké množství Aury, ve všem živém i ve vzduchu. Tak ostatně sbírají Samtařané Auru pomocí Rudolistých líp.“

			„Viděla jsem, jak se světem zvenčí dělají divné věci…“ řekla Arila. „Nejsem si jistá, ale vypadalo to, jako by se o bublinu světa starali, ne ji žrali.“

			Harari přikývl. „Z jejich pohledu musí naše světy vypadat úplně jinak. Nemyslím si, že je pro ně velký problém překročit bariéru mezi nimi.“

			„Ty jsi opravdu byla uvnitř té trhliny?“ žasl Aradan.

			„Bylo tam otřesné horko.“

			„To teda,“ potvrdil Harari.

			Arila pokračovala. „Taky tam poletovala spousta kusů tohoto světa. Zdi, dveře, květiny, stromy… byly modré a průhledné.“

			Dola se zamyslela. „Každým dnem mizí kusy světů v nekonečném oceánu. Nikdy mě ale nenapadlo, že jenom poletují volně v prázd­notě.“

			„Mohla jsem se jich dotknout, ale rozplývaly se mi pod rukama. Byla tam spousta přízraků a zdálo se, že oni s tím takový problém nemají. Dokonce jsem je viděla přesouvat malou bublinu světa a pár modrých stromů. Nemám nejmenší tušení, co tam dělaly.“

			„A trhlina?“ zeptal se Aradan.

			„To bylo hodně zvláštní. Tady je trhlina dlouhá od země až k obloze, ale z vnějšku byla mnohem menší.“

			Aradan zabořil tvář do dlaní a promnul si oči. „Žijeme v divné době. Tohle by žádný člověk neměl zažít. Konec světa, trhliny…“

			„Měli bychom se soustředit na náš úkol,“ připomněla jim Dola. „To aspoň můžeme ovlivnit.“

			Arila přikývla. „Prohledáme město. Určitě se uvnitř nacházejí nějací lidé, kteří nestihli odejít. Možná je tam dokonce drží. Každý život se počítá.“

			„Musíme si ale pospíšit,“ upozornila je Dola. „Namib mi během Sadakary prozradil, že zbytek Rooakovy armády je v pohotovosti. Pokud se Namib nevrátí do Citadely včas, budou vojáci vědět, že se s ním něco stalo, a vyrazí rovnou sem. Neřekl mi, kolik jich skutečně je, ale nejspíš je to více, než s čím si dokážeme poradit.“

			„Možná bychom mohli,“ postěžoval si Aradan, „kdyby mi nesebrali dýky.“

			Arila se na něj zamračila. „Spoustě lidem sebrali více než zbraně.“

			„To nejsou jen obyčejné zbraně. Jsou to pravděpodobně ty nejvzácnější předměty, které jsi kdy v životě viděla. Už dávno se nevyrábí a získat je můžeš jenom poražením Splétače, který je vlastnil.“ Aradan se odmlčel, ale když viděl její pohled, semkl rty. „Ale ano… máš pravdu. Spousta přišla o více než to.“

			„Máme dva Splétače,“ řekla Arila. „Dostat lidi z města do bezpečí snad nebude takový problém. Jenom bych si přála, abychom mohli zachránit i zbytek lidí ze špičky Citadely. Pořád je tam drží…“

			„Nechce se ti znovu vylézt nahoru?“ zažertoval Harari.

			„Začínám litovat, že jsem to pro tebe doopravdy udělala.“

			„Zaslouženě…“ usmál se Harari.

			„Nemáme šanci se do Citadely dostat,“ řekla Dola. „Jenom cesta nahoru by nám zabrala téměř celý den. Podle toho, co mi prozradil Namib, v tu dobu už bude Hvězdohled nejspíš křičet na celou oblohu.“

			„Nemůžu uvěřit, že k tomu opravdu dojde,“ povzdychla si Arila.

			„Rooak je prý na pokraji svých sil,“ pokračovala Dola. „Dělá vše pro to, aby bohy do té doby udržel ve spánku.“

			„To je tak nefér,“ postěžovala si Arila. „Nemůžeme se do špičky Citadely prostě přenést? To pořád blokují skoky?“

			Aradan přikývl. „Jeho Splétači se přesunuli do horní části, takže bychom se možná mohli přenést zhruba do poloviny Citadely, ale odtamtud je to pořád kus cesty.“

			Arila zírala ven ze třepotajícího stanu a hledala nějakou cestu, jak by mohla lidem pomoct. Většina z nich ani nebyli vojáci. Byli to učenci a diplomati. Arila si pamatovala tvář jednoho mladíka, kterému nemohlo být více než jí. Teď tam seděl zavřený, pod vlivem Rooakova pláče a nemohl utéct.

			Hrozná představa…

			Kéž by jenom existovala cesta, jak by se tam mohli dostat.

			Najednou se jí rozzářily oči.

			„Můžeme se tam dostat!“

			„Jak?“ zeptala se Dola.

			„Odpověď máme celou dobu před sebou!“ Ukázala na trhlinu.

			Dola si vyměnila pohled s Aradanem, jako by se snažila pochopit, jestli jde o nějaký žert. „To nemůžeš myslet vážně.“

			„Proč by ne? Když jsme se vraceli s Hararim, použili jsme hro­momast. Ta nás táhla do středu bubliny světa, nebo se pletu?“

			Harari přikývl. „Říkáš to správně. Své síly probuzeného Splétače jsem venku používat nemohl, ale hromomast fungovala jako vždy. Prostě nás vystřelila z jednoho místa do druhého.“

			„Ne,“ odpověděla Dola.

			„Ale ano!“ oponovala Arila. „Když jsme se vraceli, proletěli jsme trhlinou v jiném místě, mnohem více ve středu, a objevili jsme se vysoko na obloze.“

			Harari se vložil do rozhovoru. „Počkej… to nezní tak špatně.“

			„Ne!“ zvýšila hlas Dola.

			„Nerad to říkám, ale Arila má pravdu. Je to brilantní nápad. Proč cestovat obrovský kus cesty zde, když nám stačí ujít jenom maličký zlomek na druhé straně.“

			„To se tady úplně všichni pomátli?“ rozhlédla se kolem Dola.

			„Proč?“ zeptal se Aradan. „Jednou už to přece dokázali. Proč to neudělat znova.“

			„Je to nebezpečné!“ založila ruce Dola.

			„Stejně jako bojovat proti Rooakovi,“ oponovala Arila. „Nebo nedělat vůbec nic. V tuhle chvíli to vyjde nastejno.“

			„Podle toho, co jsi vyprávěla, bychom se akorát rozletěli do všech stran a nikdy bychom se nevrátili. Nemáme, jak v takovém prostoru cestovat.“

			Arila se zamyslela. Dola měla naprostou pravdu. „Možná bychom se mohli přivázat provazem k sobě.“

			„Vážně?“ zvedla Dola obočí a nemohla uvěřit tomu, co jí právě navrhla.

			Najednou se Harari postavil vedle Arily, až převrhl stoličku. „U Světlookého, vždyť můžeme použít můj samohyb! Je přímo tady! Nasedneme dovnitř a z vnějšku ho pomažeme hromomastí. Tak zůstaneme spolu a budeme schopni se pohybovat v té prázdnotě.“

			„To je otřesně bláznivý plán!“ radoval se Aradan. „Jdeme do toho! To mi doma nikdo neuvěří!“

			„Protože to nebudeš mít kdy vyprávět. Nikdy se nevrátíme,“ namítla Dola.

			„Bude to fungovat!“ přemýšlel nahlas Harari. „Musí! Uvaříme hned několik hromomastí. Jednu z Nurheimu, jednu z úplně náhodných světů a spoustu z tohoto. Bude to, jako by nás někdo tahal provazem do předem určených směrů.“

			„Oprav mě, pokud se pletu,“ namítla znovu Dola, „ale na hromomast potřebuješ krev něčeho živého z daného světa. Všechno živé už dávno uteklo.“

			„Ty jsi pořád tady,“ řekl Harari.

			Dole málem spadla čelist. „Já snad sním.“

			„Bude to fungovat?“ zeptala se ho Arila.

			„Bude! Dola se narodila a žila obrovský kus svého života přímo tady! Salroa je její domov. Použijeme její krev.“

			Dola se nevěřícně zasmála. „Samozřejmě! Neobtěžujte se mě ani ptát! Chcete i mé vlasy?“

			Arila ji ale neposlouchala. „Můžeme použít i mou krev? To by mohlo být pojítko pro Nurheim.“

			„Budeme potřebovat více věcí,“ přemýšlel Harari, „ale není to nic, co by nešlo sehnat.“

			„Jdeme do toho?“ zeptal se Aradan.

			„Mohli bychom zachránit všechny z Citadely,“ přikývla Arila. „Možná bychom mohli i zastavit Rooaka. Vždyť budeme rovnou u něj!“

			Aradan se zamyslel. „Bude nám stačit porazit jednoho z jeho Splétačů a cesta zpět bude hračka.“

			Dola na ně jenom nevěřícně zírala. „Vy jste se museli úplně zbláznit.“

			„Možná,“ přiznala Arila. „Ale donutily nás k tomu okolnosti. Nemůžeš popírat, že to je nejlepší plán, který zatím máme.“

			Dola pokrčila rameny. „Možná… Vězni v Citadele bez nás ne­přežijí…“

			„Tak ujednáno!“ radoval se Harari.

			„Ano,“ přikývla Arila.

			„Souhlasím,“ řekl Aradan.

			Dola se na ně znovu chvíli dívala a pak povzdechla. „Dobrá… ale jestli zemřeme, tak si mě nepřejte. Nejsem připravená na další cestu.“

			„Skvěle!“ radoval se Harari. „Musím uvařit spoustu hromomasti.“

			„Pomůžu ti,“ nabídl se Aradan.

			„Ty?“

			„Samozřejmě že já. Už jsem ji vařil pro Arilu.“

			Harari chvíli stál bez hnutí, ale nakonec přikývl. „Dobře. Připravit samohyb nám bude trvat nejspíš několik hodin. Za jak dlouho dorazí vojáci?“

			„Za několik hodin,“ odpověděla Dola.

			„Výborně! Tak to nám sedí.“

			„Poslouchá mě vůbec?“ povzdechla si Dola.

			„Bude to hodně náročné,“ přiznala Arila.

			„Jsem tak unavená,“ postěžovala si Dola a protáhla se.

			„Já taky,“ řekla Arila.

			„Teď?“ vyjekl Harari. „V pravé poledne?“

			„Vždyť ty jsi usnul po našem návratu!“ připomněla mu Arila.

			„Ach, pravda.“

			„Může za to Rooakův pláč,“ vysvětlila jim Dola. „Je to nesmírně náročné na mysl. Krom toho, cestování mimo světy a souboj s přízraky tomu určitě taky nepomůžou.“

			„Proč se prostě na chvíli nevyspíte?“ zeptal se Aradan. „V těch kamenných budovách jsou prázdné postele. Nemyslím si, že se jejich majitelé brzy vrátí.“

			„Pravda,“ přikývl Harari. „Teď vás nepotřebujeme. Teď je chvíle pro Splétače a jejich talent.“

			„Nejsem si jistá, jestli dokážu usnout,“ řekla Arila.

			„Mně je to úplně jedno,“ odpověděl Harari. „Třeba dělejte stojky na hlavě nebo vymyslete novou karetní hru. Teď vás nepotřebujeme.“

			Arila si vyměnila s Dolou nejistý pohled a pak společně vyrazily do nízké, podlouhlé budovy. Když už neměly nic na práci, proč si aspoň chvíli neodpočinout. Spánek nejspíš stejně nepřijde.

			Při vstupu do úzkých dveří je přivítal chlad a vlhkost uvnitř. Zdi byly omítnuté béžovou popraskanou barvou a na zemi byly chladné tmavě červené dlaždice.

			„Tady je ale prachu,“ rozhlédla se Arila po dlouhé místnosti s dvanácti postelemi. U nohou měly dřevěnou truhlici a na každé z nich odpočívala poskládaná šedá deka. Arile se zdály všechny na nitku úplně stejné. Vojáci uměli být tak nezajímavě neosobní.

			Arila si zula boty, sebrala deku a lehla si na měkkou postel. „To je skvělé.“

			„Proč mají vojáci lepší postele než já?“ stěžovala se Dola, která byla o kus větší než samotná postel.

			„Myslíš, že je to tady bezpečné?“

			„Myslím, že ano. Cokoli cenného už museli odnést sami vojáci nebo dost odvážní zlodějíčci. Sem nemá důvod nikdo chodit. A přízraky jsou příliš velké, aby se potichu protáhly dveřmi, musely by rozervat celou budovu, aby se k nám dostaly. Toho si všimneme.“

			„Stejně nemám v plánu spát.“ Arila ležela na zádech, zírala do popraskaného stropu a prohlížela si tři zářivé prsteny na ruce. „Co si myslíš, že se stane, když tu sílu uvnitř vyvolám?“

			„Hm?“ otočila se na ni Dola a usmála se. „Nemám nejmenší tu­šení. Jsem si ale jistá, že to bude velká podívaná.“

			„Čeká nás bláznivá cesta.“

			„Děsí mě to,“ přiznala Dola.

			„Mě taky. Musíme to ale udělat.“

			„Já vím.“

			Nastala chvíle ticha, Arila se otočila na bok a cítila, jak jí těžknou víčka. Do této chvíle si byla jistá, že zůstane vzhůru a bude dohlížet na Dolu, ať si pořádně odpočine, ale dříve než se nadála, její mysl klouzala ve vzpomínkách a představách, až nakonec usnula.

			„Arilo!“

			Arila sebou cukla a bleskurychle se posadila. Na okamžik nevěděla, co je za den, kde se nachází nebo kdo je ta podivná modrá žena před ní.

			„Jsou tady, Arilo,“ řekla Dola. „Byli rychlejší, než jsme čekali.“

			„To jsem opravdu usnula?“ promnula si zmateně oči.

			„Spala jsi jako špalek.“

			„A co samohyb?“

			„Vše je hotovo, nechtěla jsem tě zbytečně budit, budeš potřebovat všechnu sílu. Pojď, rychle!“ pobídla ji a společně vyběhly ven.

			Slunce se zhouplo na západní horizont a obloha potemněla. Vojenskou základnou nyní foukal studený vzduch, až se Arila otřásla zimou.

			„Nechápu, že už jsou tady!“ křičel Harari na přední vyvýšené části samohybu. Ten byl nyní ze všech stran pomalovaný zářivými modrými symboly.

			„Pojďte, rychle!“ pobídl je Aradan ze vnitřku kabiny.

			Arila s Dolou se rozběhly ke stroji a za zády jim burácely kroky a výkřiky. Vojáci museli být hned za zdmi.

			„Jak to, že už jsou tak blízko?“ zeptala se Arila, když nasedla dovnitř kabiny.

			„Nemám tušení,“ pokrčila rameny Dola.

			„Připravení?“ zeptal se Harari, ale na odpověď nečekal. Stroj sebou najednou cukl a vyrazil kupředu. „Natáhl jsi tu pružinu dobře?“

			„Vždyť jsem ti to už říkal asi třikrát!“ ujišťoval ho Aradan.

			„Jede to nějak divně!“ stěžoval si Harari, zatímco se sunuli krokem kupředu.

			„To jsem ti taky říkal!“ křičel na něj Aradan. „Ta úzká kola jsou dobrá na cesty, ale ne do písku!“

			Stroj se cukavě pohyboval kupředu a pak se úplně zastavil. Arila vykoukla z okénka a spatřila, jak se zadní kola zabořila do písku a bezmocně se protáčela.

			„To není dobré!“ zaklel Harari. „Nepočítali jsme s takovou váhou!“

			„Musíme jít stroj roztlačit!“ přikázal Aradan a všichni tři vyběhli ven.

			Jakmile Arila dopadla na zem, spatřila, jak se dovnitř vojenské základny žene nekonečný zástup Rooakových vojáků. Muselo jim dojít, že Namib byl v ohrožení. Všichni měli vytasené meče a mířili rovnou k nim.

			„Rychle!“ pobídla je Dola a trojice se vší silou opřela do samohybu. Arila tlačila, co jí síly dovolily, zatímco se jí nohy bořily do měkké, suché půdy. Slyšela kroky za sebou a neodvažovala se otočit.

			„Nestihneme to,“ řekla Dola, která se ohlédla.

			Arila se také otočila a spatřila hotovou armádu vojáků, jak se k nim řítí. „Tohle neporazíme.“

			Vtom se samohyb pohnul kupředu, když se kola konečně zčásti vynořila z písku.

			„Více! Tlačte více!“ křičel na ně Harari.

			„Není čas! Už jsou tady!“ odpověděla Dola.

			Aradan se pak podíval na Arilu a na Dolu a klidně se usmál. Najednou se otočil a vyrazil směrem k armádě vojáků.

			„Co si myslíš, že děláš?“ křikla na něj Arila, zatímco vší silou zabírala.

			„Získám vám trochu času. Ne moc, tak ho využijte,“ řekl, když kráčel k vojákům a vytáhl dva dlouhé meče.

			„Aradane, to nemůžeš!“ vykřikla Dola.

			„Můžu. A musím. Je potřeba si uvědomit, kdo je tady skutečně důležitý.“

			Vtom se rozběhl proti přesile a okamžitě se ozvalo řinčení oceli a výkřiky.

			Arila se otočila k samohybu a společně s Dolou vší silou dále tlačily. Kola se otáčela v písku, stroj hučel, cvakal a třásl se, až se nakonec konečně rozjel tak rychle, až spadly na zem.

			Dola jí pomohla na nohy a společně běžely ke stroji, otevřely dvířka a naskočily dovnitř.

			„Tohle bude naprosto neskutečné!“ smál se Harari. „Tak co? Jste připraveni na nemožné?“

			Arila neodpověděla, samohyb se rozjel a oni vší rychlostí najeli rovnou do trhliny.

		

	
		
			KAPITOLA XXIV.

			Naprostou temnotu vystřídalo jasné světlo stříbrné bubliny, pak zase temnota a znovu stříbrná šmouha. Svět se otáčel a Arila se pevně chytla polstrovaných sedadel, stejně jako Dola před ní.

			„Harari, zastav to!“ křičela na něj a okamžitě ji zalila vlna horka.

			„Snažím se!“ ozvalo se zvenčí.

			„Snaž se víc, ksakru!“ křikla Dola.

			V tu chvíli sebou samohyb cukl tak divoce, až Arilu bodlo v krku. Při pohledu ven bylo vše ještě horší. Stříbrná a černá barva splývaly v jednu dlouhou šmouhu, která se velkou rychlostí točila dokola.

			„To máme za to, že jsme nechaly řídit slepce!“ vykřikla Arila.

			Samohyb sebou znovu cukl a vše se rázem zastavilo. Arila teď seděla uvnitř malé kabinky, její tělo se s lehkostí vznášelo a ona se musela přidržovat, aby nenarazila hlavou do stropu. Dola se zapřela rukama a křečovitě se držela.

			„Kdy tohle skončí,“ zasténala.

			„Vždyť jsme teprve začali!“ zasmál se Harari. „Myslím, že to už mám pod kontrolou. Víte, jak je to těžké? Po všech stranách samohybu jsou namalovány desítky značek hromomastí. Když jednu z nich zavolám, přitáhne nás určitým směrem. Ale nikdy nevím kterým!“

			„K trhlině!“ připomněla mu Arila.

			„Neměj strach!“ uklidňoval ji. „Říkal jsem ti přece, že v téhle prázdnotě vůbec nic nevidím. Kromě té trhliny! Jsem plně soustředěný na cíl!“

			Samohyb sebou najednou znovu cukl, Arila pohlédla z okénka a spatřila, jak se od podlouhlé trhliny vzdalují. Následoval další prudký pohyb a teď letěli nejen dozadu, ale také do strany. Jejich cíl se neustále zmenšoval.

			„Tohle byl ten nejhorší nápad,“ zasténala Dola prohlížejíc si svou ruku a modrající konečky prstů. Pak vykoukla z okénka a okamžitě se vrátila do své křečovité polohy a pevně zavřela oči. „Harari, dopředu! Jestli nás okamžitě nedostaneš blíž, tak vyskočím a doletím tam sama.“

			„Velmi vtipné!“ ozvalo se zvenku. „Vůbec mi nepomáháš, víš to?“

			Arile se dělalo z trhavých pohybů špatně od žaludku. Zatnula zuby a zírala na své nohy, které se s lehkostí vznášely nad podlahou. Harari se očividně snažil, stroj sebou cukal každou chvíli, ale ona ne­měla odvahu podívat se ven, aby zjistila, jestli se přibližují, nebo ne.

			„Myslím, že jsem to už pochopil!“ ozvalo se po nějaké době.

			Arila otevřela oči a podívala se ven, ale ten pohled ji vyděsil více než cokoli jiného.

			„Vždyť jsme tak daleko!“

			Stříbrná bublina světa, která ještě před chvílí zaplňovala celou prázdnotu před nimi, byla nyní malá koule v dálce. Odsud neviděla ani přízraky, ani trhlinu, jenom spoustu rotujících modrých kousků půdy, stromů a budov. A ruce měla až k loktům průhledné a modré.

			„Cesta k úspěchu zřídkakdy vede přímou linkou!“ okřikl ji Harari. „Jsem si jistý, že už vím, jak máme jet kupředu. To je ta dobrá zpráva.“

			„A ta špatná?“ zeptala se Dola a odmítala otevřít oči.

			„Špatná je, že jsem většinu značek spotřeboval. Nezbývá nám jich příliš.“

			„Skvělé,“ pronesla sarkasticky Dola stále se zavřenýma očima.

			„Připravte se!“ přikázal Harari a Arila ho poslechla. Nohama se zapřela do stran, rukama pevně sevřela sedačky a zatnula zuby.

			Samohyb sebou silně cukl a začali se pohybovat směrem ke stříbrné bublině.

			„Funguje to!“

			„Samozřejmě že to funguje!“ zavrčel na ni Harari.

			Kabina sebou cuknula znovu a ještě jednou, vždy správným směrem. Arila vykoukla z okénka a spatřila, jak se jejich stříbrný cíl vlní, roztahuje a otáčí kolem sebe, jak se k němu rychle přibližovali.

			„Harari?“ zeptala se nejistě. „Neletíme moc rychle?“

			„Já jsem to věděla…“ zaskuhrala Dola.

			„Ano, letíme, ale jaksi nefungují brzdy, když se kola točí ve vzduchu!“

			Arila se vrátila do kabiny. Stroj sebou začal cukat, jak Harari využíval poslední značky hromomasti. Pak přišel náraz.

			Zdi začaly křupat, jak se v levém okénku objevila stříbřitá zeď, o kterou se právě odírali. Harari něco křičel, ale přes skřípání a vrzání mu vůbec nebylo rozumět.

			Arila se zděsila, když se horní část kabiny rozlomila. Neměla tušení, co se právě děje, ale znělo to, jako by spadli z útesu a kutáleli se dolů. Najednou se z podlahy vymrštila pružina tlustá jako noha dospělého, vystřelila nahoru a utrhla střechu kabiny. Seshora Arilu zaplavil déšť drobných úlomků, ale také stříbrná záře vnější strany bubliny světa. Pak se vše zastavilo. Nechutné horko vystřídal příjemný chlad.

			„Dokázali jsme to!“ radoval se Harari.

			Dola konečně otevřela oči a téměř nevěřícně vyšla křivými dvířky ven. „Jsme opravdu tady.“

			Arila vystoupila, ulomila přitom omylem malá dvířka a prohlí­žela si dlouhou, nahrubo vysekanou chodbu z oranžového kamene, po jejíž pravé straně bylo několik úzkých oken propouštějících poslední paprsky zapadajícího slunce.

			„Nemůžu tomu uvěřit…“ žasla Arila a pomohla Hararimu dolů.

			„Přiznám se, sám jsem chvílemi pochyboval. Ale stálo nás to příliš mnoho. Sbohem, můj drahý příteli,“ řekl Harari a položil dlaň na stále teplý povrch rozbitého samohybu.

			Všechna kola, až na pravé přední, byla pryč. Kabina se rozlomila v půlce, ale nějakým zázrakem držela pořád pohromadě. Dvířka byla ulomená a přední část, jen kousek od místa, kde seděl Harari, byla ohnutá a namačkaná na pevnou zeď. Strop úplně chyběl a mechanické součástky zespoda kabiny byly rozlámané a nepoužitelné.

			Arila se podívala za sebe a zírala na černou trhlinu s jasně modrým ohraničením. Uctivě udělala krok zpět. Neměla v plánu se tam už nikdy vracet.

			„Přistáli jsme správně?“ zeptala se a Dola vyhlédla z okna.

			„Nemyslím si,“ přešla ke zdi a sledovala její strukturu. „Jsme moc nízko. Harari nás musel navést do nižší části trhliny.“

			„Omlouvám se, že jsem během letu nenabídl chlazený nápoj na osvěžení! Jsem rád, že jsme se vůbec dostali sem.“

			„U Světlookého, moje hlava,“ postěžovala si Arila nad pulzující bolestí. „Tady je to mnohem horší! Jak jsme vysoko?“

			„Myslím, že to není tak špatné, ale k celám vězňů to je ještě ně­kolik pater.“

			„Rooak má takhle vysoko cely pro vězně?“ zeptala se Arila.

			„Jsou to nádherné místnosti pro diplomaty z cizích světů nebo jiné vážené hosty. Dveře jsou pevné, okna zamřížovaná, aby se nikdo nedostal dovnitř a neohrozil jejich životy.“

			„Anebo ven,“ podotkl Harari.

			„Přesně tak. Jestli někde budou, tak to bude tam.“

			Arila přikývla a společně se vydali po dlouhé opuštěné chodbě. Na levé straně se jednou za čas otevřel vstup bez dveří do jedné z velkých místností. V té první byly dlouhé stoly se sněhobílými ubrusy a stříbrnými příbory připravené na hostinu. Uvnitř nebylo ale ani živáčka. Další musela být nějaká šatna se spoustou oble­čení, ta další místnost pro vojáky, ale ani tam nebyl vůbec nikdo. Vše vy­padalo jako zmrazené v čase. Poháry s vodou nedopité, talíře s jídlem nedojedené. Všichni museli Citadelu opustit ve spěchu.

			„Půjdeme bočními schody,“ navrhla Dola, když se před nimi chodba narovnala a dělila se do tří stran. „Nechci riskovat, že by nás někdo na hlavním schodišti spatřil.“

			„Ony jsou tady boční schody?“ zeptala se Arila, „Proč jsme je nevyužili dříve?“

			Dola vstoupila do teplé místnosti, ze které Arile okamžitě za­kručelo v břiše. Na dlouhých trámech nad hlavami jim visely bylinky, uzeniny a na stolech pod nimi čekaly prázdné hrnce a příbory. Na jižní straně místnosti byly dvě velké hliněné pece, ze kterých ještě sálalo teplo. Stejně jako všude jinde ani tady nikdo nebyl, ale lahodná vůně připravovaných pokrmů zůstávala.

			„Boční schody většinou vedou jenom z jednoho patra do dru­hého,“ vysvětlovala Dola a vystoupila po úzkých schodech v levé části kuchyně. „Používají je sluhové, kteří nosí jídlo nebo se starají o hosty. Jsou ale tak nepravidelně rozmístěné, že bychom museli cestovat z jedné strany Citadely do druhé a někdo by nás u toho určitě viděl. To teď problém nebude.“

			„Někdo nás sleduje,“ řekl najednou Harari, když o holi vystoupal jako poslední do druhé, menší kuchyně, kterou tvořilo několik jednoduchých stolů s připraveným jídlem k odnosu.

			„Cože?“ zastavila se Dola.

			Harari pokrčil rameny. „Nejdříve jsem si myslel, že je to nějaká zbloudilá hlídka. Jsou to dva lidi, kteří se pořád pohybovali kolem nás ve vyšším patře. Jsou nám ale neustále v patách, myslím si, že to jsou Splétači, kteří stejně jako já vidí přes zdi.“

			„Všimli si nás při vstupu trhlinou…“ kousla se do rtu Dola.

			„Nemá cenu se před nimi schovávat,“ řekl Harari. „Najdou nás, ať budeme kdekoli.“

			„Dva ze tří Rooakových Splétačů?“ zeptala se Dola. „To bude problém. Co jsem slyšela, tak ovládají mimo jiné Volarunan.“

			„To tedy,“ přikývl Harari. „Jsou velmi dobře vycvičeni, o tom není pochyb. Oproti nim jsou mé znalosti naprosto banální.“

			„Tak se s nimi střetneme,“ řekla odhodlaně Arila. „Věděli jsme, že nějaký souboj nastane, a já konečně moc ráda plně probudím své síly.“

			„Ještě ne,“ řekla jí Dola. „Snaž se tuhle chvíli oddálit co nejvíce. Tady jsme v Citadele a i zdi mají uši. Pokud v tobě opravdu odpočívá taková síla, jakou odhaduji, okamžitě by se o naší přítomnosti dozvěděli úplně všichni. Zatím jsme jenom nějaká zbloudilá skupina zlodějů. Nechme si je to pořád myslet.“

			Arila zatnula zuby, ale přikývla. Nejradši by své síly nejdříve vyzkoušela, ale Dola měla pravdu. Pokud Rooak nebude vědět, co od nich může čekat, mají obrovskou výhodu. I když sama nevě­děla, v čem její výhoda spočívá. Musela čekat, i když ji to sžíralo zevnitř.

			Pokračovali v naprosté tichosti teple osvětlenými chodbami, ale po chvíli je Harari zastavil před vstupem do té další. „Jsou před námi. V té chodbě.“

			Arila zatnula pěsti, vyměnila si pohled s Dolou a všichni společně prošli dveřmi.

			Před nimi v dlouhé chodbě stáli dva muži. Jeden z nich byl holohlavý starší muž se zamračenou tváří a ten druhý měl roztřepenou hnědou kštici, ostrou bradu a vyzáblé šlachovité tělo. Oba byli nepochybně Splétači, měli na sobě volný tmavý úbor s modrými pruhy a jejich oči zářily azurovou barvou. Arila si dokonce všimla, že stejně jako Sknar mají oba hlavu od úst dolů pomalovanou černou barvou.

			Bohužel ani jeden z nich Sknar nebyl. Možná to tak ale bylo lepší.

			„Co tady děláte?“ zeptal se jich ten holohlavý.

			„Dejte ruce za hlavu a lehněte si na zem!“ přikázal druhý.

			Harari udělal krok dopředu. „Mí drazí bratři, není třeba se přece ukvapovat.“

			„Bratři?“ zamumlal holohlavý.

			„Všichni tři jsme Splétači,“ pokračoval nejistým hlasem Harari.

			„Vidíš ho, Pomri?“ zeptal se ten vyzáblý. „Teď už dosáhne probuzení snad úplně každý.“

			Pomri si odplivnul. „Probuzený mrzák. To si říkáš Splétač? Měl bys v sobě mít dost úcty k nám ostatním a své síly nikdy nepoužívat.“

			„Já…“ začal Harari a Arile se z toho sevřelo srdce. Harari byl vždy vyvrhel. Ať už v Nurheimu, u doktorů nebo mezi Splétači. Sevřela pěsti a ucítila v sobě hořký žár. Dola se nejspíš cítila úplně stejně a podala Arile úzký meč, sotva trochu delší dýka.

			Holohlavý Pomri si toho všiml a spokojeně se usmál. „Ach, tak aspoň někdo v sobě má trochu síly, čeká nás zábava, Faribe. Kliď se z cesty, mrzáku.“

			Dva Splétači vyrazili kupředu, ale než Harari stihl promluvit, praštil ho vyzáblý Farib rovnou do nosu a on se skácel k zemi.

			„Hej!“ křikla na něj Arila. „Proč si radši nepoměříš síly se sobě rovným?“

			Otevřela lahvičku s Aurou a celou ji vstřebala. Dola udělala totéž.

			„Rovným?“ zasmál se Pomri a přesunul ruku k opasku, kde mu visela zdobená dýka. „Nechtěj mě rozesmát.“

			Farib udělal to samé a Arila se snažila zůstat v klidu. Moc dobře jejich dýky poznávala, každý měl sice jen jednu a byly trochu jiné než ty, které měl Aradan, ale obě měly perleťově bílou rukojeť s detailním zdobením.

			Splétači si vyměnili pohledy a přikývli.

			Pak zmizeli.

			Arila vykulila oči. Museli povolit sevření nad světem. Kde ale…?

			Pravým ramenem jí najednou projela omračující bolest. Na patě se otočila, spatřila Pomriho jen na okamžik, než se znovu rozplynul. O jeden úder srdce později ucítila říznutí do zad, zoufale se znovu otočila, ale to už byl Pomri zase pryč. Bylo to jako bojovat s párou nad hrncem.

			Srdce jí bilo jako o závod, když čekala odkud přijde další útok. Byli tak rychlí. Její síly ji ani nestíhaly varovat. Viděla jenom mihnutí jejich modrých čepelí.

			Viděla, že Dola má stejné problémy. Farib se v jednom okamžiku objevil na její pravé straně, říznul ji modrou čepelí do paže, švihnul dýkou směrem k jejímu stehnu, ale rána dopadla z druhé strany, když se Farib zhmotnil na opačné straně.

			Arila vystřelila kupředu, meč namířený rovnou na Fariba, ale ten už by znovu pryč a ozvalo se jen hlasité cinknutí, když její čepel narazila do pevné zdi za Dolou.

			Arila se hbitě otočila a přitiskla se zády ke zdi. Farib stál pět kroků před Dolou, schoval zdobenou dýku zpět do pochvy, jako by se jí bál dotknout. Vtom se holohlavý Pomri objevil před Arilou a zaútočil železnou dýkou. Natáhla ruce kupředu, útočníka obalila zářivá mlha a jeho rána se zastavila. Okamžitě uskočil, znovu sáhl po zdobené dýce u pasu a jakmile ji vytáhl a švihl s ní, objevil se u Doly a řízl ji do zad. Dýku hbitě schoval do pochvy a útočil tou železnou.

			Dola najednou zaječela a prostorem kolem proletěla téměř ne­patrná fialová vlna, která v okamžiku zaplnila celou chodbu. Arile se bolestí sevřelo srdce a stejně jako dva Splétači padla na kolena. Bolest ale téměř okamžitě znovu zmizela. Všichni tři se v tu stejnou chvíli postavili na nohy, ale to už Dola sekla Fariba do ramena a přitiskla se ke zdi vedle Arily.

			Tu pálily všechny rány na těle. Nebyly hluboké, ale cítila, jak z nich vytéká teplá krev. Volarunan byla brutální soubojová technika, proti které se neměla jak bránit.

			Pomri zaútočil svou železnou dýkou, ale Arila se mu rychle vyhnula a zaútočila mečem. Pomri byl však rychlejší, chňapl po své modré dýce, zmizel a objevil se u Doly a řízl ji do zápěstí. V tom okamžiku stál k Arile zády.

			A to byla jeho chyba.

			Rozběhla se k němu, ale najednou se před ní objevil vyzáblý Farib, ozvalo se cinknutí, když svou modrou dýkou narazil do jejího meče, azurovou čepel okamžitě schoval a zasypal ji salvou útoků té železné. Arile se podařilo všechny rány vykrýt mečem nebo je vstřebat do prstene, ale to ji příliš neuklidnilo.

			Splétači byli sehraní a rychlí.

			Sehnula se pod Faribovým útokem a zaútočila na Pomriho před sebou. Ten se ale na patě otočil, jako by ji celou dobu sledoval, a  pohotově odrazil její útok. Dola se stáhla k Arile, zakrvácená od hlavy až k patě.

			„Tak rovnocenní soupeři, co?“ zasmál se Pomri a postavil se vedle Fariba.

			Arila se snažila uklidnit dech. Zírala na Splétače, jak se k nim blíží bez jediného zranění, zatímco ony jich měly nespočet. Ani jedno z nich nebylo tak vážné, ale věděla, že si s nimi Splétači zatím jen hráli.

			I jeden Splétač ovládající Volarunan by byl příliš. Dva bylo nemožné porazit. Arila si s Dolou vyměnila pohled a věděla, co musí udělat. Neměla nejmenší tušení, co se stane, ale pokud bude souboj pokračovat, nejspíš už nebude mít další příležitost.

			Pohleděla na své tři zářící prsteny a soustředila se na ten měděný. Ten na ni v tuto chvíli volal nejhlasitěji.

			Farib před ní vykulil oči, jako by tušil, že se Arila k něčemu chystá, sáhl po zdobené dýce a…

			Nezmizel.

			Stál zmatený s modrou čepelí v ruce a rozhlížel se, co se stalo. Proč se nepřenesl? Proč nezaútočil?

			„Pánové?“ ozval se jim v zádech Harari. „Je mi velice líto, ale musím vás informovat, že vám nemohu dovolit dále pokračovat.“

			Farib se na něj otočil. „Jak se opovažuješ sevřít svět kolem nás!“

			Harari pokrčil rameny, otřel si krev na tváři a prohlížel si ji na ruce. „Naposledy mi tekla krev z nosu, když jsem byl příliš nadšený z nové encyklopedie nerostů. Stejně tak mě nadchl ten váš Volarunan, ale… víte, popravdě nevypadá zas tak dobře.“

			Oba Splétači se na něj otočili a vyrazili k němu. Bylo to jako sledovat bestii, která se blíží k bezbranné kočce.

			Harari se tím ale nenechal vyvést z míry. „Když jsem tady ležel na zemi v krvi, měl jsem možnost vás pozorovat. Nejdříve mi přišlo naprosto neuvěřitelné, že se Arila nebo Dola nedokážou bránit, ale pak mi to došlo. Když se člověk dívá na bojovníka používajícího Volarunan, nemůže odhalit slabinu. Útoky jsou pro zrak příliš rychlé a chaotické…

			Já ale nevidím. Vnímám prostor kolem svou myslí. Chci něco vyzkoušet. Povolím sevření nad světem kolem…“

			Farib se napřímil, sáhl po své zdobené dýce a zmizel.

			Arila zatajila dech. Když ona s Dolou neměly šanci, co zmohl Harari? Chtěla se rozběhnout, ale vše se událo tak rychle.

			Ve stejnou chvíli Harari uchopil svou hůl a máchl vší silou do prázdného prostoru.

			Ozvala se hlasitá rána, když se Farib zhmotnil před Hararim a hůl ho bolestivě zasáhla. Zmateně ustoupil pár kroků dozadu a držel se za zraněnou hlavu, zatímco Pomri vytasil svou modrou čepel.

			To už ale Harari máchl zespoda holí, přesně do místa, kde se zhmotnil Pomri.

			„Není to vůbec tak těžké,“ zasmál se euforicky Harari. Jeho pohyby připadaly Arile tak neohrabané, ale tak efektivní! „Vidím, jak ne­patrně křivíte svět kolem sebe. Vaše útoky jsou tak předvídatelné.“

			Pomri znovu zmizel, objevil se u Harariho, ale ten jen správně nastavil dřevěnou hůl, o kterou se modrá dýka zastavila, a z otočky udeřil loktem Pomriho rovno do nosu. Farib také zmizel, ale Harari jenom natáhl své roucho do prostoru, dýka se neškodně zabodla do látky a on čelem vrazil nepříteli do nosu. Ten se bezvládně skácel k zemi a Harari k němu okamžitě přistoupil.

			„Jak lákavé,“ natáhl prsty k dýce u jeho pasu a chopil se jí. Arila spatřila jenom modrý záblesk její čepele a Harari byl pryč.

			Pomri se rozhlížel, přemýšlel, odkud útok přijde, ale pořád se nic nedělo.

			Zmatený Splétač se nejdříve podíval na svého omráčeného přítele a pak se otočil zpět na Arilu. „Kdo je ksakru ten váš přítel?!“

			Harari se najednou zjevil uprostřed chodby, neohrabaně dopadl na zem, zabodl azurovou dýku do dřevěného trámu ve zdi. Arila si nebyla jistá, proč má v druhé ruce vázu s květinami, ale zdálo se, že to neví ani on sám, a upustil ji. Nejspíš své síly neovládal.

			„Já jsem Harari,“ řekl a kulhavým krokem se blížil k nejistému Pomrimu. „Mrzák Nurheimu. Doktor. Ten, který postavil myšlenkou město, spojil síly Hlídačů a Měničů. Učitel. Badatel. Ale hlavně ten, který vás oba porazil,“ chopil se dýky ve zdi a najednou se objevil za Pomrim, kterého sekl do zad. Ten se hbitě otočil, ale to už Harari stál znovu za ním, upustil modrou dýku na zem, máchl loktem a udeřil ho rovnou do spánku. Pomri těžce dopadl na zem, kousek do svého přítele Fariba.

			„Harari, co to sakra bylo?“ vykřikla Arila a nemohla uvěřit, že se tohle právě stalo.

			„Kde se to v tobě vzalo?“ zeptala se Dola a svírala si loket.

			„Já nevím,“ pokrčil rameny téměř nevinně. „Pořád si ze mě akorát utahovali a já v sobě ucítil takový hněv. Nejspíš budu muset přehodnotit svůj pacifistický postoj ke světu. Násilí je tak efektivní! V omezené míře, samozřejmě!“

			Arila k němu přiběhla a pevně ho objala. „Ani ve snu by mě nenapadlo, že nás v boji zachráníš ty.“

			„Co ti na to mám říct? Jsem muž mnoha talentů.“

			„Skutečně,“ usmála se na něj vděčně Dola.

			Harari opatrně sebral modrou dýku a zasunul ji do pochvy na Faribově opasku. Ten pak odepl a připjal si ho na sebe. Pak těžce odepl opasek i Pomrimu a upevnil si i druhou dýku. „Není to krádež, že ne? Aradan říkal, že když Splétač přemůže Splétače…“

			„Zachránil jsi nás, Harari,“ děkovala mu Arila.

			„Konečně se to projednou obrátilo!“ radoval se a ohmatával si svůj nový opasek se dvěma zdobenými dýkami. „Teď už tě musím zachránit asi jenom sedmkrát, abychom si byli rovni.“

			„Jak jsi pochopil Volarunan tak rychle?“ zeptala se ho Dola. „Aradan říkal, že se to učí celý život.“

			„Nepochopil,“ pokrčil rameny Harari. „Já… vždy si ze mě někdo utahoval. Ať už kvůli mé noze, slepotě nebo neortodoxním me­todám. Tihle dva Splétači byli ztělesněním toho, čeho jsem se celý život bál. Něco se ve mně zlomilo a já jsem nemohl tentokrát jen přihlížet… Není to tak těžké, opravdu.“

			Arila překvapeně vytáhla obočí. „Skromnost? Od tebe?“

			„Samozřejmě že je to nesmírně obtížné,“ zahnal mávnutím ruky slabou chvilku. „Nechce se mi vám to jenom vysvětlovat, stejně byste to nepochopily. Volarunan je pro mě ideální styl boje. Nemusíš se při něm skoro vůbec hýbat, jenom pomocí těchto dýk skáčeš z jednoho místa na druhé, zatímco křivíš prostor kolem sebe.“

			„Na vychvalování bude čas později,“ řekla Dola a spěchala chodbou dopředu. Arila s Hararim ji následovali a on mumlal něco o drzosti.

			Dola přiběhla k těžkým dveřím a rázně je otevřela. Ramena jí klesla, přeběhla k dalším hned vedle, ale opět nic.

			„Nejsou tady…“

			„Vězni?“

			Dola přikývla. „Rooak si je musel odnést rovnou k sobě. Nejspíš se bál, že by je někdo mohl vysvobodit. Jak nezodpovědné. Nejsme v Citadele ještě ani hodinu a už mi připadá, že mi z toho jeho otřesného pláče praskne hlava. Co teprve oni…“

			„Výš nemůžeme?“ zeptala se Arila.

			„Tam už bude zbytek jeho armády, přízraky a samotný Rooak. Jsme jenom tři. To nezvládneme.“

			Arile se sevřelo hrdlo. „Takže tohle všechno bylo k ničemu?“

			„Zkusili jsme to,“ odpověděla Dola. „Věděli jsme, že tohle je reálná možnost.“

			„Ale jsme tak blízko,“ odmítala se Arila vzdát. „Hvězdohled od nás nemůže být moc daleko. To nemůžeme jít a zničit ho?“

			„Cesta k němu vede přes Rooakovy komnaty a navíc, co bys s Hvězdohledem chtěla dělat? Praštit do něj? Je obrovský. Nejspíš bys ho omylem spustila. Harari, můžeš nás přenést dolů?“

			„Můžu, když sejdeme trochu níž. Svět drží už jenom jeden Splétač nad námi a ten se soustředí na okolí hlavy Citadely. Můžeme se vrátit.“

			„Můžeme,“ řekla nepřítomně Arila.

			„Dobrá,“ přikývla Dola a obvázala si ránu na paži. „Svědomí máme čisté, vrátíme se zpět dolů a najdeme cestu pryč.“

			„Anebo zaútočíme na Rooaka,“ řekla Arila k údivu všech.

			„Cože?“ zeptal se Harari.

			„Jsme tady, proč ne?“ oponovala Arila.

			„Zabije nás,“ zamračila se Dola. „Ani se k němu nepřiblížíme. Neporazíme ho.“

			„Ani přece nemusíme. Pokud ho vyrušíme dost na to, aby se probudili bohové, nebo aspoň jeden z nich… za jak dlouho se zapne Hvězdohled?“

			Dola se zamyslela. „Namib mi prozradil, že dnes pozdě v noci, nebo zítra ráno. Prý je to jako prak, který se každou chvílí více natahuje. Pokud se aktivuje plně natažený během tří dní, prý zaplaví celý Aldolon Dým a přízraky. Namib mi nakonec prozradil, že je nutné nechat Hvězdohled nabít úplně. I kdyby ho někdo aktivoval jen o hodinu dříve, mohlo by to znamenat zpomalení jejich příchodu o celé týdny.“

			„Tak vidíš!“ usmála se hořce Arila. „Pokud bychom Hvězdohled aktivovali teď nebo ho jenom poškodili a on se sám zapnul, získali bychom pro Aldolon dost času.“

			Dola ji nejistě pozorovala, ale pak přikývla. „Měsíce. Možná i roky. Každá hodina se počítá.“

			Harari pokrčil rameny. „Můžu nás navigovat Citadelou tak, abychom se vyhnuli všem strážím. Vidím skrz zdi.“

			Arila souhlasila a ukázala tři prsteny. „A já se postarám o cokoli, čemu se nebudeme moct vyhnout.“

			Dola sklopila zrak. „A pokud se to podaří, já na Rooakovi provedu Sadakaru. Pokud to chápu správně, je dost unavený na to, aby ho to na jediný úder srdce rozrušilo. Já v ten moment zemřu, ale bohové by se pak mohli probudit.“

			Arila jí položila ruku na rameno. „Nemyslím, že pro nás ostatní jsou šance o tolik vyšší.“

			„Co se nejhoršího může stát?“ zeptal se Harari. „Zemřeme dnes a ne za tři dny?“

			„Malá šance na úspěch. Obrovská přesila…“ zasmála se hořce Dola. „Dobrá. Jdeme zaútočit na Rooaka.“



	 




		
			KAPITOLA XXV.

			„Cítíš se dobře?“ zeptala se Arila a zuby si utáhla obvaz z roztr­hané utěrky kolem pravé paže. Společně kráčeli po dlouhých točitých schodech už celou věčnost. Tohle ale měly být prý ty úplně poslední.

			„Asi tak, jak se může cítit člověk jdoucí na smrt,“ usmála se na ni hořce Dola.

			„Možná je i jiný způsob.“

			„Ne, Arilo. Tohle je ten nejlepší způsob.“

			„Jak můžeš být tak klidná?“

			Dola pokrčila rameny. „Žila jsem plný život. Dva dokonce. Večer jsem měla postel, každý den jídlo a nad hlavou střechu. To je více, než může říct většina. V Oáze tě celý život učí, jak je důležité mít své pocity pod kontrolou. I konec je začátek něčeho jiného a já jsem připravena.“

			Arila semkla rty. „Ale vrátíš se, že? Už jsi se jednou znovu narodila, dokážeš to zase.“

			Dola se na ni podívala velkýma očima a Arila rázem znala odpověď. „Abych se mohla vrátit, musela bych mnohem více cvičit svou mysl. Někteří tomu zasvětí celý dospělý život a ani to nestačí. Tento život jsem pro znovuzrození téměř nic neudělala.“

			Harari zabručel. „Chtěl jsem si postěžovat na ty hrozné schody, ale v tuhle chvíli se mi to zdá poměrně nevhodné. Není šance, že Rooaka při Sadakaře porazíš?“

			„Asi jako kdyby se před tebe postavil mravenec a chtěl tě zabít.“

			„No, čistě teoreticky… kdyby hodně rychle vylezl na stůl, dobře se postavil a já omylem praštil vedle, udeřil místo toho do nože a ten se nějak zvláštně obrátil…“

			„Ano, asi taková šance,“ řekla Dola. „Pokud můj život dokáže oddálit příchod Černé hvězdy a lidé Aldolonu získají navíc pár mě­síců, tak mi to dává smysl. Udělám, co musím.“

			Dola vystoupala poslední schody a všichni vyšli do široké chodby před vysokými zavřenými dveřmi. Tady už Arila jednou byla, když je Aruuna přenesla rovnou sem. Tehdy vstřebala velké množství Dýmu, aby se uklidnila. A i když by trochu klidu uvítala a nyní Dým dokázala ovládnout, věděla, že ji čeká přesně opačný úkol.

			„Smrt se po výšlapu těchto schodů zdá vlastně celkem příjemná,“ dokulhal za nimi udýchaně Harari a sedl si unaveně na zem.

			„Jak to vypadá uvnitř?“ zeptala se ho Dola.

			Harari si otřel čelo a stočil svůj azurový pohled směrem ke dveřím, zcela zbytečné gesto, které mu zbylo z doby, kdy byl ještě zdravý. „Je tam spousta lidí. U Světlookého, mnohem více, než jsem si myslel.“

			„Vězni?“ zeptala se Arila.

			„Myslím, že ano, po stranách stojí nehybně spousta lidí, nejspíš je Rooak uspal stejně jako bohy. Rukojmí jsou pro něj příliš cenní, než aby je ztratil.“

			„A vojáci?“ zvedla obočí Dola.

			„Celá armáda. Zdá se mi, že tam jsou obyčejní vojáci, několik Našeptávačů vzadu za trůnem i tři Hromotluci a nad tím vším se vznáší čtyři přízraky. Přál bych si, abyste jejich těla mohly spatřit pohledem Splétače. Je to neuvěřitelné.“

			„A Rooak?“ zeptala se Arila.

			„Ten je tam taky, sedí na trůnu, drží se za hlavu. Těžko to odsud odhadnout, ale připadá mi, že má velké bolesti.“

			„Za chvíli jich bude mít ještě více,“ zabručela Arila. „Čím jsme blíž, tím je ten jeho pláč horší, připadá mi, že se mi rozskočí hlava. Jak to, že tam obyčejní vojáci vydrží?“

			„Chrání je Našeptávači, pochopitelně,“ řekl Harari. „Kdyby nás tady Dola celou dobu nechránila, bylo by to mnohem horší. Jaký je tedy plán?“

			„Očividně jsou naši nepřátelé pěkně zavření uvnitř,“ konstatovala Dola.

			„Jak všímavé!“ zašeptal Harari.

			Dola se na něj zamračeně podívala. „Přes svou velkou pýchu ne­vidíš fakta. Jsou zavření, nevědí, co se děje venku. Nemají dost prostředků, aby to uhlídali. Náš nepřítel je slabý.“

			Arila přikývla. „Jenom tě musíme dostat k Rooakovi. Na ničem jiném nezáleží. Nemůžeš nás tam přenést, Harari?“

			„Moc rád bych použil své nové dýky, ale naneštěstí je uvnitř ještě jeden Splétač, který vší silou drží prostor kolem.“

			„Sknar,“ semkla rty Arila a Harari přikývl. „Jsou ty dveře zamčené?“

			„Nevypadá to tak,“ řekl Harari.

			„Nedivím se,“ prohlížela si dveře Dola. „Nečekali, že se někdo dostane až tak blízko.“

			„A to taky využijeme,“ řekla odhodlaně Arila. „Vtrhnu dovnitř a konečně budu moct použít tyhle prsteny. Ty, Dolo, se mezitím skryj před ostatními a zkus proklouznout k Rooakovi. Lepší plán nemám.“

			„To je hrozný plán,“ zasmál se poraženě Harari. „Ale ve světle těch ostatních z dnešního dne dává vlastně smysl.“

			„Abych mohla Rooaka uzamknout v Sadakaře, musí být jeho tělo vážně zraněné. Jen doufám, že jeho stav bude teď stačit,“ stracho­vala se Dola a rozdala všem lahvičky s Aurou, které sebrala Splé­tačům. Všichni tři nastavili ruku k hrudi a nechali si do dlaně padnout svůj fragment. Dola růžovou kouli, Harari modrý ostrý krystal a Arila podlouhlý bílo-černý kámen. Arila otevřela zátku a nechala zářivý kouř stoupat do svého fragmentu. Ten se s praská­ním vsákl a jejím tělem projela příjemná vlna síly ve stejnou chvíli, kdy fragment nechala zmizet a soustředila se, aby se jí nerozzářily oči.

			„Připraveni?“ zeptala se.

			Oba přikývli a ona se podívala na své prsteny, které zářily jasným světlem.

			„Ještě ne,“ upozornila ji Dola.

			Arila se chopila krátkého meče, přešla ke dveřím a opřela se do nich. Panty zavrzaly, dřevo skřípalo o podlahu, až se úplně otevřely.

			K Arile se obrátila celá síň.

			Přesně jak Harari řekl, za širokými sloupy po stranách nepřítomně stáli muži i ženy, u kterých podle namodralého ošacení poznala, že jde o pomocníky bohyně Aruuny.

			Uprostřed místnosti byl zástup vojáků ve fialové barvě a nad nimi se vznášely čtyři přízraky, které bedlivě pozorovaly Rooaka na trůně, jak se pevně drží za hlavu. Arile nevěnoval ani jediný pohled. Za ním byly tři vysoké postavy – Aruuna, Kthanuur a Saari se vzná­šeli kousek nad zemí s pohledy upřenými do podlahy a nehýbali se.

			„Co tady děláte?“ vyjekl jeden z Našeptávačů a namířil na ni pravou ruku. Na zápěstí mu s cvaknutím vyskočily dvě ramena samostřílu, natáhla se tětiva a on okamžitě vypálil.

			Arila spatřila bílý proud světla, který značil cestu projektilu. Chtěla se mu vyhnout z cesty, věděla přesně, jak se má vytočit, aby ji o kousek minul, ale byl příliš rychlý.

			Do ramene se jí zabodla dlouhá stříbrná šipka a celým tělem jí proletěla nesmírná bolest. Zatnula zuby a stále dokola si opakovala, že jde jen o přelud. Na zem před ni totiž dopadla jenom malá Rooakova sféra.

			Bolest byla omračující, ale musela jednat, protože se k ní již blížila pětice vojáků s meči.

			Dva vojáci na ni zaútočili ve stejnou chvíli, ale ona jejich útoky viděla s předstihem a snadno se jim vyhnula. Seknula po jednom z nich, ale ten její ránu odrazil.

			Arila spatřila další tenký proud bílého světla a moc dobře věděla, co to znamená. Našeptávač po ní opět vystřelil. Okamžitě se vytočila, aby se projektilu vyhnula.

			Byla rychlá, ale ne dost.

			Sféra ji zasáhla rovnou do stehna a ona začala couvat. Koutkem oka zahlédla Dolu a Harariho, kteří se stále bezmocně ukrývali za sloupem u dveří. Dola vypadala obzvlášť ustaraně, když pozorovala Rooaka. Pak se podívala na Arilu, nemusela říct ani slovo a ona okamžitě pochopila.

			Je pořád moc silný na Sadakaru…

			O to horší bylo, když se dva z přízraků vysoko v místnosti otočily a zamířily rovnou k ní. Proti Arile stála nyní celá armáda nepřátel. Boj ještě ani pořádně nezačal a ona už nyní byla zraněná fantomovými útoky Našeptávačů.

			Stále pomalu couvala, ale každým krokem zpět vyprchával z jejího srdce strach a měnil se v odhodlání tohle všechno zastavit. Dost bylo útěků a skrývání se.

			Pohlédla na svou pravou ruku a spatřila tři prsteny, které nesrozumitelným jazykem prosily, aby přijala jejich sílu, kterou do nich dříve uložila. Stříbrný prsten zářil bílými žilkami, měděný oranžovými a železný prsten namodralými. Nebyla si jistá, které volání vyslechnout, všechna byla hlasitá, a tak zvolila ten nejjasnější.

			Stříbro.

			Otevřela své srdce všemu, co bylo uvnitř malého kroužku. Místnost zaplavilo oslepující světlo. Na pažích se jí objevily zlaté runy a rychle se jí rozšířily po celém těle. Cítila v sobě ohromující sílu, která z ní doslova vyzařovala a zaháněla všechny stíny.

			Vojáci couvli a přízraky se se syčením stáhly, když je Aurou nabitá záře popálila. Arila si na okamžik prohlížela dlaně, všimla si, že stříbrný prsten úplně zmizel, ale měla pocit, jako by konečně roztáhla křídla a mohla se poprvé v životě proletět. Vtom ale spatřila tenkou linku bílého světla, jak jí míří rovnou na hruď.

			Tělem jí na okamžik proletěl strach. Další takový zásah do srdce by ji mohl úplně ohromit. Začala uhýbat a zlaté runy na jejím těle se na chvíli rozzářily jasněji než doposud.

			Najednou se vše kolem pohybovalo tak pomalu, že se rychle letící špičce zvládla bez problému vyhnout a ta neškodně práskla o kamennou zeď.

			Arila se usmála a vyrazila do boje, téměř nadšená, že může vyzkoušet své nové síly. Jeden voják na ni zaútočil, ale nejen že jeho útok viděla dříve, než ho vůbec udělal, ale najednou jí připadal tak pomalý, a to se ani nemusela rozzářit. Ráně se elegantně vyhnula a rukojetí vojáka praštila do nosu. Ten nalevo po ní sekl, ale to už byla ve dřepu a pěstí ho dvakrát praštila do žeber.

			Ocitla se v obklíčení a vojáci na ni bez otálení zaútočili. Ona se jenom trochu více rozzářila a jejich pohyby byly najednou o tolik pomalejší. Všimla se, že některé zlaté runy už pohasly, ale to ji netrápilo.

			Tohle nebyl souboj.

			Tančila ohromující rychlostí mezi svištícími čepelemi. Nechtěla na své útoky ani používat meč, protože jí její nepřátelé přišli téměř bezbranní. I těch několik Našeptávačů, kteří po ní vystřelili další projektily, nemělo šanci. Klouzala od jednoho vojáka ke druhému a zasypávala je rychlými a tvrdými ranami – dříve, než se nadála, téměř všichni obyčejní vojáci leželi na zemi.

			Konečně si dovolila se zastavit a unaveně oddychovala. Čelo se jí potilo, svaly ji pálily, ale ona se cítila tak živá. Právě porazila malou armádu. Sice to byli převážně vojáci té nejnižší šarže, ale to si teď odmítala připustit. Byla na sebe hrdá.

			Runy na jejích pažích téměř úplně pohasly, zůstaly jenom ty na rukou. Světlo byla fantastická síla. Co ale dokázala dál?

			Všechny čtyři přízraky se na ni otočily a chystaly se k útoku, když už nevládla oslepujícím světlem. Rooak snad poprvé zvedl pohled a malátně na ni zíral.

			Arila byla připravená. Podívala se na svou ruku a zavolala železný prsten.

			Nic se však nestalo a přízraky byly blíž a blíž.

			Couvla a znejistěla.

			Co se děje? Proč to najednou nefungovalo? Byla příliš unavená? Možná protože v sobě pořád měla sílu z prvního prstenu? Rozevřela prsty a přikázala tomu zbytku síly, aby vyšel ven. V dlaních se jí najednou objevila zlatá zářící koule, která pomalu vyletěla ke skleněnému stropu. Přízraky očividně světlo nabité Aurou pálilo, ale teď už neměly na vybranou a zaútočily.

			Podívala se na levici a zavolala prsten, který o to doslova prosil.

			Měď.

			Z Arily vystřelila oranžová záře, když se runy na jejím těle rozsvítily stejnou barvou a měděný prsten zmizel. Vlasy se jí znovu začaly vznášet a oči žhnuly barvou plamenů. Nedokázala se ovládnout a nahlas zakřičela, jak se síla uvnitř probudila.

			Co ale dovedla? Dokázala znovu zrychlit své pohyby?

			Zatnula zuby a přikázala runám na těle, aby se rozzářily. Z jejího těla začala stoupat horká pára, všechny rány ze souboje se Splétači se zahojily a svaly, které ji doteď pálily únavou, byly odpočaté.

			Ďábelsky se usmála, natáhla ruku směrem k blížícím se přízrakům a uvolnila sevření nad tou bouří, která jí zuřila v těle.

			Z její pravice vyletěly oranžové plameny propletené těmi bílými, které okamžitě spolkly přízrak před ní, jenž se celý popálený stáhl zpět. Tři zbylé to však nezastavilo. Přízrak nalevo máchl svou dlouhou tlapou, Arila uskočila a s výkřikem do ní okamžitě udeřila pěstí, která zářila rudými a stříbrnými plameny.

			Přízrak se otřásl, popálený odletěl kus dozadu a narazil do sil­ného sloupu. Arila namířila dlaně k dalšímu přízraku a z rukou jí vystřelily plameny, které protivníka nemilosrdně spálily, a na zem dopadl špičatý, rozžhavený kámen, který o chvíli později praskl a rozrostl se do velkého balvanu.

			Kdyby přízraky měly oči, tak by řekla, že na ni ohromeně zírají. Byly vyděšené a měly k tomu dobrý důvod. Znovu se zasmála a vyslala plamen na jednoho z nich. Nepřestala, dokud jeho tělo nepovolilo a na zem nespadl těžký černý kámen a nerozrostl se.

			Runy na jejím těle začaly pohasínat a zářily už jenom ty od předloktí dolů. Dva zbývající přízraky zaútočily najednou. Arila uhnula jednou, podruhé, ale pak jí došla trpělivost.

			Místo toho, aby před další ranou uskočila, zatnula zuby a nechala si jeho ostrými drápy roztrhat kůži na levé ruce. Bolest byla ohromující, ale ona se rozzářila a rány se začaly zacelovat. Mezitím druhou ruku doslova zabodla do hrudi překvapeného přízraku a z konečků prstů vyslala plameny, které si našly cestu k jeho kamennému srdci a sežehly ho.

			Třetí přízrak padl a zbýval jenom poslední. Zuřivě oddechovala a sama se divila, co s ní plameny udělaly. Byla zuřivá, nemilosrdná a v tuto chvíli to naprosto milovala.

			„Arilo!“ uslyšela za sebou známý hlas a spatřila Harariho a Dolu, jak stojí v rohu místnosti, zatímco se na ně žene obrovský Hromotluk. Harari ležel na zemi, nejspíš měl něco s nohou.

			Arila se otočila k poslednímu přízraku a vyvolala zbytek ohně do tří plamenných jazyků, které ho spálily, až kamenné srdce padlo na zem, ale nerozlomilo se jako ostatní. Na to teď ale neměla čas.

			Rozběhla se kupředu do cesty burácejícímu Hromotlukovi v plné plátové zbroji, který byl dvakrát vyšší než ona. Zavolala sílu železného prstenu a doufala, že odhadla jeho moc správně.

			Runy se nyní rozzářily bílomodrou barvou, Arila se postavila, aby chránila Dolu a Harariho. Když byl Hromotluk skoro u ní, vší silou ho udeřila do krku a obrovský hromotluk jako hadrová panenka odletěl na druhou stranu místnosti. Sama byla překvapená, jakou teď vládne silou. Když to spatřili dva zbývající Hromotluci, okamžitě se k ní rozběhli, zatímco zbytek vojáků raději utekl.

			Arila jediným pohybem skočila na druhou stranu místnosti k ostrému srdci spáleného přízraku a zvedla ho ze země. Překvapilo ji, jak lehké jí připadá. Mrštila ho po prvním Hromotlukovi, těžký kámen ho zasáhl rovnou do hrudi a on odletěl zpět.

			Poslední Hromotluk na ni tvrdě zaútočil, ona zavrávorala a tvrdá pěst ji zasáhla rovnou do obličeje, až jí lícní kostí projela ostrá bolest. S naprostým klidem ho nechala zaútočit ještě jednou, sehnula se pod jeho paží, uchopila ho za ni a doslova ho prohodila dveřmi.

			Podívala se na své paže a viděla, že jí září už jen konečky prstů. Železo bylo neskutečné, ale velmi rychle se spotřebovalo.

			Najednou ucítila nepatrné teplo na zátylku. Za normálních okolností by si ho ani nevšimla, bylo to stěží jako teplý vánek, ale teď byly její smysly bystřejší než kdy jindy.

			Mohlo to znamenat jen jedinou věc – do souboje se zapojil Rooak. Chtěl se jí dotknout a uspat ji stejně, jako to udělal se všemi ostatními. Místo toho, aby se ráně vyhnula, stála zády ke trůnu a trpělivě čekala. Věděla, že jestli se jí dotkne, upadne do spánku, ale musela počkat. Musela ho nechat, ať si myslí, že má navrch.

			Pak zavolala zbytky svých sil, na patě se otočila a udeřila Rooaka rovnou do tváře.

			Bůh couvl a rukama si držel popraskanou tvář, která nyní vypadala jako stará socha.

			Arila už neměla nic. Ani prsteny, ani žádný jiný kov, kam by mohla sílu uchovat. Cítila se najednou tak bezbranná.

			Rooak zatnul bolestí zuby a na kůži se mu objevily velké fialové kruhové runy, které mu zářily přes oblečení.

			V tu chvíli Arila padla k zemi. Jestli si myslela, že doteď byl Rooakův pláč nesnesitelný, tak teprve teď okusila pravý význam toho slova. Bylo to, jako by jí do hlavy zabodl meč a hýbal s ním ze strany na stranu. Snažila se postavit zpět na nohy, ale marně.

			Zbytek lidí začal pobíhat ze strany na stranu a snažil se před hrozným křikem ukrýt. Všichni až na jednoho, který se až doposud před bojem skrýval.

			Sknar.

			V jeho tváři spatřila bolest, cukaly mu koutky a neustále přivíral oči. Pak se na ni podíval. Prohlížel si ji s lítostí, strachem, ale také s velkou dávkou nejistoty. Pak se otočil a přistoupil k Rooakovi.

			„Můj pane, jste zraněný.“

			„Kliď se mi z cesty!“ zahřměl hlas boha a Arile projela hlavou další vlna bolesti.

			„Dovol mi tě přenést do bezpečí. Tam, kde ti nikdo neublíží.“

			„Sknare…“ zasyčel Rooak. „Tahle bolest neskončí…“

			Sknar k němu přistoupil a položil mu ruku na rameno. „Konec plný strachu je lepší než strach bez konce.“

			Rooak nejistě přikývl.

			Pak se Sknar otočil, podíval se na Arilu a usmál se.

			V tu chvíli oba zmizeli.

			Arila na okamžik nevěděla, co se stalo, ale v příštím okamžiku se vysoký strop nad její hlavou roztříštil. Bolest v hlavě polevila a ona uskočila do bezpečí před ostrými střepy barevného stropu k jednomu ze sloupů. Rytmické cinkání skla najednou přehlušilo hlasité žuchnutí a následné praskání. Vykulila oči na Rooaka, který ležel před svým trůnem, tělo popraskané od hlavy až k patě. Bolestí bručel, ale postavit se nedokázal.

			„Co jsi to udělal?“ ozvalo se burácení boha.

			O úder srdce později dopadl kousek vedle Sknar na dřevěnou skříň plnou lahviček s Dýmem.

			„Sknare!“ vyjekla Arila a vyběhla k němu. Okamžitě se jí zamlžil pohled, když spatřila, jak leží v dřevěných troskách, nehýbá se a nedýchá. I přes to na jeho tváři ale spočíval lehký úsměv.

			Nemohla uvěřit tomu, co právě udělal. Obelstil Rooaka a musel ho přenést na špičku koruny sochy Citadely. A teď ležel ve své poslední dřevěné posteli plné třísek, zářivé Aury a rozbitého skla.

			Arila se roztřásla, když spatřila svého přítele v takovém stavu. Okamžitě se podívala na Rooaka, který mohl za všechnu tuhle zkázu.

			Snažil se postavit na nohy, po pažích se táhly dlouhé praskliny, které přecházely až na hlavu.

			Arila s nadějí pohlédla na bohy v zadní místnosti, ale Aruuna, Kthanuur a Saari pořád spali.

			Vtom vyrazila Dola. Kličkovala mezi těly vojáků, střepy a snažila se zůstat nenápadná. Rooak si jí ale také všiml, udeřil pěstí do země a začal z plných plic křičet a vzlykat.

			Arile se najednou zatemnil zrak, jak se poslední obrana boha zabořila hluboko do její hlavy. Do její duše. Nikdy v životě necítila takovou bolest. Bylo to, jako by jí každý kousíček těla hořel v tom nejžhavějším ohni a zároveň mrzl v té nejkrutější zimě. Uši jí zalehly, celá se třásla a padla k zemi. Nedokázala se ani nadechnout, nevěděla, jestli má sílu vůbec zavřít oči.

			Koutkem oka spatřila Dolu, jak stejně jako ona leží bezmocně na zemi. Nezvládli to.



	


		
			KAPITOLA XXVI.

			Argedaban udělal krok kupředu, ale okamžitě se zastavil. Hlavou mu proletěla ostrá bolest a on ztratil rovnováhu. Ještě že měl svou hůl, o kterou se na poslední chvíli opřel.

			Takovou sílu jsem necítil už…

			Stál na dlouhé chodbě, unavený po tak náročném výšlapu a snažil se přijít na to, co se v Citadele děje. Všichni byli pryč. Nezůstal tady nikdo.

			Argedaban o exodu Citadely četl ve starých zaprášených knihách, ale nevěřil, že se něčeho takového dožije on sám. Rooakův pláč přicházel v mnoha podobách. Ty nejběžnější působily na živé bytosti jako nepříjemná bolest hlavy. Člověk si často ani neuvědomil, že jeho bolesti mohou mít božský původ. A právě s těmi pomáhal nejčastěji. Rooak všechnu tuto sílu nasměroval do Argedabana a tím se mu ulevilo. Když si teď představil, jaká obrovská bolest ho čeká, chtěl ze světa sám odejít, ale jeho pán ho potřeboval více než kdykoli jindy.

			Argedaban se dotkl fialové sféry v prstenu na kostnaté ruce a ten se jasným světlem rozzářil. Přenesl do něj křik, jekot a bolest a vyslal je do všech stran kolem sebe. V ten okamžik se ty hrozné zvuky uvnitř jeho hlavy vzdálily a staly se o trochu snesitelnější. Byla to jediná ochrana, kterou proti Rooakovu pláči znal. Jako kdyby na blížící se vlnu záplavy vyslal další, menší, která ji měla trochu zmírnit. Chaos byl ale všude.

			Argedaban přemýšlel, jestli mu jeho zvědavost za ty útrapy stojí. Tělo mu pulzovalo bolestí z výstupu do schodů a mysl z šíleného pláče. Možná by bylo lepší, kdyby se uchýlil do nějaké zapomenuté místnosti v Citadele, schoulil se a vší silou se před tímhle vším bránil. Tak by se možná dočkal zítřka.

			Ale co všichni ostatní?

			Argedaban nebyl hloupý. Věděl, že v Citadele museli zůstat lidé, ať už vojáci, sluhové nebo vězni. Tím, že by se otočil a odešel, by odsoudil k jisté smrti ostatní. A proto se vydal malými krůčky doprovázenými klepáním dřevěné hole kupředu.

			Bylo možné, že by Rooak byl v nebezpečí? Že by tento pláč pramenil z bolesti a strachu? Rooak byl krutým vládcem, ale pořád to byl jeho pán. Když byl v nesnázích, musel mu přece pomoct. Byla to jeho povinnost.

			Argedaban zrychlil, prošel malou postranní chodbou do místnosti pro sluhy a vytřeštil oči. Dva pomocníci leželi na zemi, oči zvrácené a třásli se bolestí.

			Neměli se jak bránit Rooakovu pláči. Argedaban zrychlil ještě více a vešel úzkými dveřmi do hlavní síně. Vládl zde zmatek. Pod nohama mu křupaly střepy z rozbitého stropu, na zemi se váleli ranění vojáci.

			A pak to spatřil.

			Před třemi uspanými bohy, kteří se vznášeli ve vzduchu kousek od země, ležel před rozbitou skříní Rooak. Jeho tělo bylo protkané hlubokými trhlinami a pokryté jasně zářícími fialovými runami, které tak dobře znal. Rooak sám nekřičel, jeho ústa byla pokrou­cená do křečovité grimasy. Vypadalo to, že i obyčejné dýchání je pro něj v tento okamžik náročné.

			„M… Můj pane?“ řekl jemným hlasem Argedaban a přistoupil blíže, zatímco se mu třásly ruce. Rooak ale nereagoval, jen si svíral hlavu a držel oči pevně zavřené. Argedaban toho za své dlouhé životy viděl už opravdu mnoho, ale vidět boha na pokraji sil bylo naprosto nepředstavitelné. Nebyl si jistý, jestli cítí soucit, nebo strach.

			Rozhlédl se po místnosti a spatřil Arilu, Dolu, Harariho, vojáky a zničené přízraky. Tolik bolesti. Tolik utrpení. Všichni, kteří přežili, umírali v krutých bolestech. Nebyli zvyklí na takovou sílu jako on.

			Ne, tohle na něj bylo příliš. Dech se mu zrychlil, v uších mu začalo hučet a celý svět se začal kymácet. Otočil se a vyrazil zpět, odkud přišel. Tady neměl co dělat. Nemohl nikomu z nich pomoct. Nemohl pomoct ani sobě. Měl zůstat ve své pracovně, schovaný a v bezpečí…

			„A… Argedabane…“ ozval se za ním Rooak roztřeseným hlasem.

			Argedaban ztuhl, pak se zastavil a pomalu se otočil.

			„Co se vám stalo, můj pane?“

			„To oni…“ snažil se mluvit Rooak, ale jeho hlas pískal jako průvan ve starých dveřích. „Zaútočili. Byl jsem připravený na úplně všechno, ale ne na zradu svého věrného Splétače. Mé tělo je rozbité, pomoz mi.“

			Argedaban ho nevěřícně sledoval. „Jste zraněný…“

			„Pomoz mi!“ křikl na něj Rooak. „Nemůžu tu bolest v sobě udržet, pojď sem ke mně!“

			Argedaban nervózně sevřel svou hůl. „Víte, o co mě žádáte, můj pane?“

			„Teď je chvíle, kdy potřebuji jen ty nejvěrnější, a to jsi byl vždy ty! Pomohl jsi mi v těch nejtemnějších chvílích. Pomoz mi ještě jednou, naposledy…“ natáhl k němu ruku, kolem které se vznášely úlomky jeho vlastního těla.

			Argedaban semkl rty. Takovou bolest Rooakovi nikdy nepomohl překonat, tohle by bylo příliš, i kdyby byl na vrcholu sil. Roztřásl se. Nebyl připravený zemřít.

			Rooak udeřil rukou do země. „Pojď sem, ty starý pitomče! Máš jediný úkol, tak ho splň!“

			Jeho bůh byl zoufalý. Tohle bylo vážné. Argedaban najednou cítil, jak je jeho tělo těžké. Cesta sem a Rooakův pláč si na něm vybraly daň. Měl chuť se otočit, utéct z tohoto světa a už se nikdy nevrátit, ale co by mrzák jako on zmohl? Vždyť by mu bez pomoci Splétačů trvalo celé týdny dostat se z Citadely dolů.

			Rozhlédl se po místnosti. Všichni leželi na zemi v agonii, křečovitě sevřené prsty jim škubaly. Zdálo se, že se nemohli ani pořádně nadechnout. Zadíval se na Dolu, která zírala do stropu a třásla se bolestí.

			„Můj pane, nemějte strach,“ řekl Argedaban a vyšel směrem k bohovi. „Pomohl jsem vám už tolikrát, pomůžu vám i dnes. Je to má povinnost.“

			Rooakova natažená paže padla unaveně k zemi a on si viditelně oddechl.

			„Pospěš si,“ zamumlal s tváří upřenou jenom na něj.

			„Dělám, co můžu,“ kráčel přes střepy, kamenné úlomky a těla padlých vojáků. „Všechno bude dobré…“

			„Počkej!“ křikl najednou Rooak.

			Argedaban se zděšeně zastavil.

			„Nevím, jestli ti můžu věřit. Myslel jsem, že můžu věřit všem, ale podívej se kolem sebe! Všichni mají tajemství. Všichni se zbláz­nili!“

			Argedaban se na něj vlídně usmál. „Zklamal jsem vás snad někdy?“

			Rooak se zamračil, ale jeho ostražitost zčásti povolila.

			Argedaban udělal další krok kupředu a natáhl ruku k jeho hlavě. Byla tak velká a praskliny na ní tak hluboké.

			„Věřím ti,“ řekl roztřeseně Rooak.

			„Chci jenom pomoct,“ odpověděl Argedaban a udělal poslední krok vpřed. Pak natáhl ruku k Rooakovu spánku tak, jak to dělal tolikrát předtím. Oči boha ho bedlivě pozorovaly. Měl strach, to byl pozoruhodný pohled, ale když už se Argedabanovy prsty téměř dotkly jeho spánku, jeho oči se rozšířily, ústa se otevřela v němém výkřiku a tělo se napřímilo.

			Rooak v ten okamžik spatřil Argedabanův pravý záměr.

			Bylo ale pozdě.

			Nekonečná běloba zahalila úplně vše.

			Bolest najednou zmizela. Celé Argedabanovo tělo bylo najednou tak příjemně klidné. Klouby nevrzaly, kůže nepálila, v zádech ne­píchalo. Argedaban se rozhlédl kolem sebe, ale nespatřil nic jiného než nekonečnou bělobu, ve které nerozeznal podlahu od stro­pu. Nebo zemi od nebes? Neexistovalo nic. Jenom bílá barva.

			Dokud se neotočil.

			„Jak se opovažuješ, ty starý skřete!“ zaburácela obloha. Rooak stál před ním a byl vysoký jako samotná Citadela. Byl oděný ve zdobené róbě, na rukou měl nespočet šperků a v očích hněv.

			Argedaban se na něj ale jenom usmál.

			„Hlupáku!“ zaburácel Rooak. „Zahodil jsi svůj život. V Sa­da­kaře nikdy proti bohovi nezvítězíš!“

			„Já vím,“ odpověděl silným hlasem. Své staré tělo nechal za sebou. Jeho mysl ale zestárlá nebyla.

			„Propusť mě!“ přikázal mu Rooak.

			„Ne.“

			„Jak si dovoluješ mi vzdorovat, ty nicotný červe! Já jsem tvůj bůh!“

			Argedaban na to neodpověděl.

			„Čeho chceš dosáhnout?“ dožadoval se Rooak odpovědi a na­táhl nad Argedabana ruku. Z jeho obrovské dlaně vyletěly rudé blesky, které se zarazily do starcova těla a on ucítil bolest, která se nedala popsat slovy. Padl na kolena a svíjel se v bolestech.

			„Nezvítězíš!“ zahřměl Rooak, když bolest konečně povolila a Ar­ge­daban se znovu postavil na nohy.

			„Já ne,“ odpověděl klidně. „Ale oni ano.“

			„Zažiješ ta nejhorší muka!“

			Argedaban se ale zasmál. „Ta už jsem zažil během svých životů. Tvá bolest do mě přetékala, dokud se mi nezkřivila mysl a nezkroutilo tělo.“

			Rooak zatnul zuby. „Ve skutečnosti neuplynul ještě ani jeden úder srdce. Nevydržíš tak dlouho, abys něčeho dosáhl!“

			„Ale ano, vydržím. Vlastně jsi mě celý život na tuto chvíli cvičil. Tvé mučení, tvá bolest… jsem připravený. Odpusť, jsem jenom starý pitomec, který má jediný úkol. A ten teď hodlám splnit.“

		

	
		
			KAPITOLA XXVII.

			Arila se konečně nadechla. Její tělo sebou pořád křečovitě škubalo a v její mysli neustále zněl ten otřesný zvuk. Na malou chvíli ale vše polevilo a ona za to byla tak vděčná.

			Ležela na zemi, zírala do poničeného stropu a snažila se pohnout. Nemotorně se převalila na břicho a sledovala tu katastrofu, která se udála v síni. Mezi střepy a úlomky zdí se váleli muži, ženy a její přátelé. Před tím vším byl Rooak.

			Právě těžce vstával ze země, kůži měl popraskanou jako porce­lánová socha, ale nějakým způsobem pořád vše drželo pohromadě. Před ním leželo bezvládné tělo nějakého staříka s bledě modrou kůží a fialovými zatočenými rohy.

			Je to snad?

			„Myslíte si, že můžete zabít boha?“ zaburácel jeho hlas, vlídnost, která dříve naplňovala každé slovo, byla pryč. „Bojujete proti ně­čemu, co nemůžete ani pochopit! Jak se vůbec opovažujete?“

			Pořád ležel na zemi a snažil se vzepřít, ale i takový obyčejný pohyb mu činil problémy. Arila doufala, že zůstane ležet na zemi, ale místo toho se začal pomalu zvedat, runy na těle mu začaly znovu zářit jasnou fialovou barvou a Arilu zalila bolest, která jí opět zkroutila tělo.

			„Já jsem bůh Salroy!“ hřměl Rooak a snažil se postavit. „Já jsem ten, který viděl, co se teprve stane. Já jsem zachránce všech. Já…“

			Jeho hlava sebou cukla. Něco ho chytilo za vlasy a táhlo ho nahoru. Kovová rukavice. Nebyla ale obyčejná, zářila modrou barvou a byla mnohem větší než ruka obyčejného člověka.

			Aruuna držela Rooaka ve vzduchu, zatímco bezmocně kopal nohama. Ona na něj zírala ohnivým pohledem svých azurově zářících očí.

			„Co jsi to udělal?“ zeptala se a její slova roztřásla celou Citadelu. Ve stejný okamžik se zezadu k Rooakovi připlazila černá hmota, která přerostla do čtyř ostnů svazující jeho končetiny pevnými pouty pulzující černo-oranžovou barvou. Kthanuur přistoupil blíž a nechal vyrůst z černého vězení několik dalších ostnů, které nutily Rooaka prohnout záda ven a zůstat v křečovité pozici.

			Arila se i přes to otřesné skřípání a nepopsatelnou bolest usmála.

			Podařilo se to. Probudili spící bohy. Saari v zadní části místnosti padla na kolena a zlaté lokny zahalovaly její tvář.

			Aruuna pustila Rooaka ze sevření a přistoupila před něj. „Řekni nám, jak zastavit ten stroj!“

			Rooak se nahlas zasmál. „Je pozdě. Všechny své hosty jsem jenom omámil, vás jsem ale držel uspané. Bylo to tak náročné, neumíš si to ani představit. Jeden bůh? To jsem dokázal. Tři bohové byli nemožný úkol, ale já jsem celou dobu držel ve spánku ještě jednoho člo­věka.“

			Arila se zhrozila.

			„Můj věrný sluha měl jediný úkol. Až se probudí, měl aktivovat Hvězdohled. To jenom, kdyby se něco pokazilo. Už když jsi otevřela oči, Aruuno, bylo pozdě.“

			Aruuna se otočila směrem ke dveřím, tam, kde za několika zdmi na dlouhé ruce sochy stál Hvězdohled.

			Pevně sevřela své obrovské kladivo, na kterém se rozzářil nespočet modrých, kruhových run. Pak dupla do země a svět kolem se změnil. Prostor se začal před Aruunou křivit, široké dveře se ohýbaly do podivného kruhu víc a víc, až zdi najednou zmizely a Arila spatřila tmavě modrou oblohu hvězdami poseté noci.

			Uviděla dlouhou kamennou paži a na jejím konci zlatý Hvězdohled, který k nebesům svítil jasnými fialovými jazyky. Každým okamžikem byl blíž a blíž, až nakonec stál před Aruunou.

			Ta na nic nečekala, máchla svým obrovským kladivem a zlatý Hvězdohled se proměnil na tisíce zlatých střípků, které se rozletěly do všech stran. Svět se znovu otřásl, vše se oddálilo a místnost najednou vypadala stejně jako před chvílí.

			„Ničeho jste nedosáhli,“ řekl přidušeně Rooak. „Hvězdohled svou zprávu, byť slabší, stejně vyslal k obloze. Oni přijdou. On přijde… Získali jsme jenom pár měsíců navíc.“

			Aruuna se na něj otočila. „Získali jsme? Myslíš si snad, že po tom všem jsi pořád na naší straně?“

			Rooak se znovu rozesmál. „Nebuď naivní, Aruuno. Lidé budou šílet, boje propuknou úplně všude. Pořád jsme bohové Aldolonu. Potřebujete mě.“

			Aruuna položila na zem své kladivo, přistoupila k Rooakovi, chytla ho za krk a vyrvala ho z pevných pout. Rooak se začal bránit, zatínal prsty do její paže a kopal všude kolem sebe.

			„Ne,“ odpověděla mu Aruuna chladně. „Nepotřebujeme.“

			V ten okamžik zmizel Rooakovi z tváře úsměv. Aruuna stiskla ru­ku a ozvalo se hlasité praskání. Rooak se začal ještě více zmítat a pak v okamžiku přestal, když se roztříštil na dvě části, jako by byl obyčejná socha z růžového kamene. Jeho hlava a tělo padly za doprovodu sprchy malých, cinkajících střípků na zem a nastalo naprosté ticho.

			Takové ticho, které Arila snad v životě nezažila. Hrozný zvuk v hlavě najednou utichl. Bolest zmizela a ona se mohla znovu nadechnout. Nevěřícně se postavila na nohy a zírala na zbytky boha všech Našeptávačů.

			Ležel na zemi a jeho oči nepřítomným pohledem zíraly do dáli. Nebylo pochyb. Rooak byl mrtvý. Arile se při tom pohledu udělalo nevolno, vidět mrtvého boha bylo něco nepřirozeného. Nepředstavitelného.

			Kthanuur přistoupil k Arile s vlídnou tváři jako vždy a nabídl jí svou velkou ruku. Ona ji přijala a postavila se na nohy. „Jsi v pořádku?“ zeptala se ho.

			Kthanuur přikývl. „A ty?“

			Arila si nejistě prohlédla zmožené tělo, potrhané oblečení a rozcuchané vlasy. Připadala si, jako by spadla ze schodů Citadely a kutálela se několik dní až na to nejnižší patro. „Zeptej se mě zítra, teď jsem příliš unavená na to, abych něco cítila.“

			Kthanuur se usmál a prohlédl si zbytky jejích zářivých očí. „Dokázala jsi to, Arilo. Dosáhla jsi probuzení i beze mě.“

			„Jenom jsem poslouchala svět kolem sebe,“ zopakovala jeho vlastní slova.

			„Saari!“ řekla Aruuna a přistoupila ke zlaté bohyni. Její tělo bylo bledé, vyzáblé a v nádherné tváři se zlatýma zářícíma očima měla unavený výraz.

			Arila se nemohla pohledu na bohyni nabažit. I v tuto chvíli, kdy byla unavená, zraněná a neupravená z ní sršela naprostá královská krása, která byla o tolik výraznější i oproti ostatním bohům. Rozhlížela se kolem sebe, jako by si sama nebyla jistá, jestli je tohle skutečnost, nebo další sen.

			„Já…“ řekla svým něžným hlasem. „Všechno jsem slyšela. Všechno jsem cítila. Celých šest let jsem spala v živé noční můře a nemohla jsem nic udělat…“

			„My také,“ odpověděla teskně Aruuna.

			Arila spatřila Dolu, jak dokulhala k tělu mistra Argedabana, políbila jeho chladnoucí ruku a plakala.

			Harari přikulhal k Arile. „Ty jsi zastavila Hromotluka…“

			Arila přikývla. „Železem. Měla jsem v sobě spoustu síly.“

			„Myslel jsem si, že je se mnou konec.“

			„Já taky…“ usmála se Arila a společně s Hararim přešli k roz­lámané skříni, kde leželo Sknarovo tělo.

			„Nakonec skončil jako skutečný hrdina Nurheimu.“

			„Hrdina? Po tom všem?“ zvedl Harari obočí.

			„Řekni mi, čeho si vážíš více?“ zeptala se. „Dobrého činu člověka, kterého život nikdy nevyzkoušel, nebo dobrého činu člověka, který sešel z cesty, ale probojoval si cestu zpět?“

			„Nurheim nikdy neuvidí Sknara jako skutečného hrdinu. Nikdy mu nepostaví sochu.“

			„Ne, Nurheim to neuvidí. Ale ti, na kterých skutečně záleží, ano,“ poplácala Harariho po zádech a otočila se k bohům.

			Aruuna pomohla Saari do sedu a přistoupila k Arile, Dole a Hararimu.

			„Sledovat ty hrůzy a nebýt schopná něco udělat… téměř mě to zlomilo. Sžíral mě pocit viny. Nechali jsme se Rooakem obelstít, a to si nikdy neodpustím.“

			Dola si utřela slzy. „Nikdo nevěděl, co má skutečně v plánu.“

			„A to byla ta chyba. Když jsem od Rooaka slyšela zprávy o vašem odboji, probudila se ve mně jiskra naděje. Ta ale uhasla, když všichni opustili město. Nevěřila jsem, že se vám podaří nás probudit, ale vy jste to stejně dokázali. Odvrátili jste katastrofu.“

			Dola se napřímila. „Hvězdohled ale něco do temnoty vykřikl. Slyšela jsem to.“

			Aruuna přikývla. „Něco ano, ale mnohem slaběji, než Rooak plánoval. Máme čas se tomu postavit. Jsme sjednocení a silnější než kdy dříve,“ řekla Aruuna a hluboce se uklonila.

			Kthanuur její gesto následoval a Saari se uklonila tak, jak jí to její pozice na židli umožňovala.

			Arila nevěřícně sledovala trojici bohů, jak se před nimi klaní. Myslela si, že už ji dnes nic nemůže překvapit.

		

	
		
			KAPITOLA XXVIII.

			Arila se v chladném ránu posadila na dřevěnou stoličku před vo­jenskou základnou a pozorovala dlouhý dav obyvatel Salroy, jak se horlivě vrací zpět do města. Neuplynul ještě ani den, zprávy se tady šířily rychle.

			Všichni vypadali tak spokojeně. Radovali se, tančili a téměř utíkali zpět do svých domů. Neubránila se hořkému úsměvu. Nejspíš se nikdy nedozví o tom, co se tady skutečně odehrálo.

			Podívala se na Citadelu a na chybějící kamennou paži, která byla od lokte dolů ulomená. Její trosky byly roztříštěné všude do okolí. Pro Salrou nastávala nová éra, kterou bude muset zvládnout bez svého boha.

			„Znáte takový ten pocit,“ začal Harari a posadil se vedle Arily, „když se stane něco opravdu neuvěřitelného? Tak neuvěřitelného, že pořád čekáte, jestli se náhodou neprobudíte?“

			„Taky mi to připadá jako sen. Nemůžu uvěřit, že je Rooak skutečně mrtvý. Byl to jeden z bohů Aldolonu… Může bůh vůbec umřít?“ zeptala se Arila a podívala se na Kthanuur.

			„Dobrá poznámka,“ přikývl ve svém volném bílém hábitu. Jeho tvář byla jako vždy usměvavá, ale pod stříbrnými vousy se skrývala únava. „Bůh Aldolonu nedokáže skutečně zemřít. Sám jsem si tím několikrát prošel. Je to otřesný proces, ale vždy se dokážeme vrátit.“

			„Takže Rooak nezemřel?“ zeptal se Harari.

			„Ale ano, zemřel. Než se ale vrátí, zabere to možná staletí. To už podle něj Aldolon nebude existovat.“

			„Takže je mrtvý,“ ujistil se Harari. „Uf, myslím že nám bez něj bude lépe.“

			Kthanuur se zamračil. „Věřím úsudku Aruuny, i když bych ho sám tak snadno nevynesl. My bohové jsme během let na Aldolonu válčili bok po boku, ale také proti sobě. Zabít boha je otřesný čin… jsem zvědavý, jak se to podepíše na její duši.“

			„Hvězdohled ale stejně vykřikl do temnoty,“ připomněla jim Dola.

			„To, co se chystal přivolat, se blíží tak či tak,“ uvažoval Kthanuur. „Rooak to chtěl jenom urychlit. Tím, že jsme zničili Hvězdohled, jsme to znovu oddálili.“

			Harari se zamyslel. „Kolik času nám zbývá?“

			„To se Aruuna právě snaží zjistit. Můžeme být ale rádi, že se vše odehrálo takto. Kdybychom si Rooakova plánu nevšimli tak brzo, nebo kdybychom mu dokonce nevzdorovali, nenaučili bychom se o přízracích tolik. Byla to hrozná kapitola života v Aldolonu, ale posílila nás všechny.“

			„Co jsou tedy zač?“ zeptala se Arila.

			„Proto mám tuto knihu,“ usmál se Kthanuur a vytáhl z kapsy tlustou bichli, kterou ukazoval Arile v Nirturimaně před její první cestou sem.

			„Máš pravdu!“ zvedla Arila zvědavě obočí. „Říkal jsi, že jsi možná přišel na něco velkého.“

			„Ano, proto jsem tak horlivě chtěl jít do Citadely. Nečekal jsem, že to bude past.“

			„Co je v té knize?“ zeptala se Dola.

			Kthanuur ji opatrně otevřel a začal listovat. „Tady. Tohle jsou staré spisy a místy jsou dost nepřesné, nicméně myslím, že vás bude zajímat tento odstavec. Je to vlastně taková pradávná pohádka.

			Igmirilin měl tři dcery, jednu krásnější než druhou. Chtěl je provdat za bohaté pány z okolí a rozšířit hranice království, ale dcery odmítly sňatek z donucení a uprchly z hradu. A tak se je vydal hledat se svou skupinou dvanácti věrných bojovníků.

			První, Iriunu, nalezl v nedalekém jezeru s šípy v zádech. Myslel, že šlo o čin nepřátelského krále, ale záhy zjistil, že za to mohli místní bandité. Žal mu zlomil srdce, a tak zabil všechny bandity v okolí. Jediná památka, která po nich zbyla, byly žhnoucí palisády jejich lesních obydlí.

			Druhou dceru, Iorii, našel v jeskyni na hranicí království s rozdrápaným hrdlem. Myslel, že šlo o čin nějakého divokého zvířete, ale záhy zjistil, že za to mohly duše zemřelých, průhledné jako ranní mlha. Všechny je zničil a jediná památka, která po nich zbyla, byla hromada jejich těžkých kamenných srdcí.

			Pak se příběh dostává ke třetí dceři, ale to je pro nás nezajímavé.“

			„Průhledné duše zemřelých?“ vydechla Arila. „Kamenné srdce? On porazil přízraky?“

			„Zní to tak, že?“ zeptal se Kthanuur. „To nejzajímavější ale je, že tohle je každou generaci přepisovaná sbírka příběhů, která je stará stovky a tisíce let.“

			„Počkat…“ zamyslela se Arila.

			„Přízraky se ale objevily teprve nedávno,“ založila ruce Dola. „Je možné, že tam mají chybu?“

			„Zkontroloval jsem to s předchozí, téměř rozpadlou verzí. V této části jsou na slovo stejné. Příběh krále Igmirilina nejspíš opravdu popisuje střet s něčím, co výrazně připomíná přízraky.“

			Dole překvapeně vydechla „Mistr Argedaban nám o tom řekl, když jsme byli u něj! Říkal, že spatřil tolik možných světů, jeden šílenější než druhý. V některých prý na počátku Aldolonu lidé bojovali proti přízrakům, ale to podle něj bylo nemožné… takže to byla pravda?“

			„A mistr Taoe přece řekl něco podobného!“ vzpomínala Arila. „Říkal, že mu přízraky připomínají nějaké pradávné zlo, které už dávno zmizelo. Je to možné? Přízraky už tady byly?“

			„Zdá se, že ano,“ přikývl Kthanuur.

			Harari se plácl do stehna. „Zdá se? Jsi přece bůh? Žiješ na Aldolonu od samého počátku, to si tu dobu nepamatuješ?“

			Kthanuur se usmál. „Jsou to desetitisíce let zpět, během kterých jsem několikrát zemřel, a dokonce na stovky let párkrát usnul. Vzpomínky na začátky Aldolonu jsou… mlhavé. Ani Aruuna nebo Saari si nic moc více nepamatují. Vše bylo tak živé, obři se procházeli po povrchu, řeky svévolně měnily svůj tvar. Nevím, co je pravda a co má představivost. Pokud je ale tohle všechno skutečné, tak přízraky na nás neútočí…“

			„Jenom si chtějí vzít zpět to, co jsme jim vzali my…“ dokončila Arila.

			„Aldolon je jejich domovina,“ řekla Dola.

			„Je to jen teorie,“ uklidňoval je Kthanuur. „Chystám se získat více informací a toto tvrzení ověřit, ale velmi podobný popis přízraků jsem našel i ve starém bestiáři. Podle tohoto příběhu ale král Igmirilin zaútočil na přízraky se svou skupinou dvanácti bojovníků. Prý za sebou zanechali hromadu jejich srdcí, takže nejspíš nepoužili Auru, jinak by se srdce proměnila na směs kovů.“

			„Jak porazili tolik přízraků?“ zamračila se Arila. „Já jsem měla problém se čtveřicí, měl ten král snad nějakou zvláštní sílu?“

			„Vůbec ne,“ zvedl obočí Kthanuur. „Podle všeho to byl zcela obyčejný muž.“

			„Takže přízraky byly kdysi dávno slabší?“ zeptal se Harari. „My jsme je porazili a teď se vrací silnější?“

			„Toho se obávám,“ přikývl Kthanuur.

			„Něco jsem viděla, když jsme s Hararim prošli trhlinou. Přízraky poletovaly kolem bubliny světa. Připadalo mi, že ji neničí, ale že se o ni starají.“

			Kthanuur zvedl obočí. „Když vybouchne sopka a popel zaplaví celou krajinu, všechno pod dusivou vrstvou zemře. Zdá se to jako konec světa. Že sopka a popel zničily úplně vše. Ale opak je pravdou, popel poskytne živiny půdě a život vyroste bujnější než kdy dříve.“

			„Co tím chceš říct?“ zeptala se Arila.

			„Pokud sopka může vypadat zle, ale ve skutečnosti je prospěšná, přízraky mohou stejně vypadat prospěšně, ale být smrtící.“

			Harari si promnul bradu. „Myslíš si, že nás prostě chtějí zabít?“

			„Nic není ve skutečnosti čisté zlo. Když vlk zabije králíka, aby nakrmil svá mláďata, nedělá to z nenávisti, ale ze strachu, že přijde o své potomky. Člověk, který okrade jiného, má strach sám o sebe, proto je schopný spáchat i horší činy. Vraždy, loupeže… vše se dá vždy vystopovat ke strachu o sebe nebo své blízké. Neznám motivaci přízraků, ale pochybuji, že jen touží zničit vše, čím je Aldolon, nicméně obávat bychom se jich měli. Ale jak jste vy dokázali tady v Salroe, je možné se postavit strachu a zvítězit.“

			„Takže co se bude dít teď?“ zeptala se Arila.

			„Teď?“ Kthanuur se vlídně usmál, jak to uměl jenom on. „Teď se podle mě ještě dlouho nic dít nebude. Získali jste nám dost času a my všichni si teď můžeme odpočinout a nabrat síly.“

			Arila se na něj podívala a všimla si, že záměrně vynechal část o tom, na co by své síly měli připravit. Očividně to teď nebylo podstatné, a tak se snažila na tu skutečnost nemyslet a podívala se zpět na nekončící dav obyvatel Salroy, ke kterým se právě připojil druhý zástup, jenž vycházel ze zářícího šestiúhelníku ve špičatém rámu.

			„Pojďte, je čas jít domů,“ usmála se Arila a vyrazila směrem do Nurheimu.



	 




		
			KAPITOLA XXIX.

			Arila stála před dřevěným náhrobkem s jedním slovem, které jí rvalo srdce na kusy. Nemohla to otřesné slovo začínající na písmeno S ani přečíst, jak se jí slzami mlžil celý svět. Plakala a stejně tak všichni ostatní.

			Harari, Dola, Relfra, Fruna a pár dalších lidí, které Arila neznala, se sešli kousek od Nurheimu, aby se zde naposledy rozloučili. Jeho hrob ležel na travnatém kopečku, daleko od všech stromů, aby si mohl i po smrti užívat slunce, které pro něj tolik znamenalo.

			Arile to připadalo tak nespravedlivé. Ano, udělal spoustu hrozných chyb, ale nakonec našel svou cestu ke světlu. Svět ho jenom zranil a on chtěl ochránit sebe a ostatní kolem. Nebyl to vrah, lupič nebo násilník.

			Byl to Sknar. Dobrá duše, kterou zlomil krutý svět.

			„Chce někdo říct pár slov?“ zeptala se Arila, ale nikdo se do toho neměl. Všichni stáli zarmoucení a nedokázali ze sebe vydat nic jiného než občasné vzlykání. Arila si utřela slzy, zatnula zuby a rozhodla se, že bude silná stejně, jako byl vždy on. Postavila se před náhrobek a promluvila.

			„Nemyslím si, že existují slova, která dokážou vyjádřit náš smutek, ale přesto tady stojím a cítím, že chci něco říct. Je to zvláštní. Smrt je zvláštní. Celý život nás provází, bere si jména vzdálených známých a my ji bereme jako běžnou součást života. Když se ale dostane k nám, nemůžeme tomu uvěřit.

			Pamatuji si, jak jsme se se Sknarem poprvé potkali. Byla jsem tehdy jenom ztracená dívka, ale on ve mně spatřil to, co ostatní nedokázali. Vždy v lidech viděl to, čím mohli být. Kam tedy zmizela ta radost z něj? Rozplynula se do větru? Odnesly si ji spadlé listy stromů? Ne…

			Přenesla se do nás. Až do konce životů budeme nosit kousek Sknarovy dobroty v sobě – a proto, i když už není s námi, nezemřel. Stejně jako to dělal během života, tak i nyní nás něco naučil. Ukázal nám, co je ve skutečnosti v životě důležité, protože všechny si nás nakonec vezme země a my se můžeme jen snažit, aby po nás zůstalo něco tak krásného jako po Sknarovi. Přeji ti šťastnou cestu skrz hlínu a kámen. Skrz vodu a vítr ke kořenům Stromu života. Naše těla se už nikdy nesetkají, ale naše duše se poznají někdy jindy a někde jinde.“

			Arila pevně zavřela oči a snažila se zastavit slzy. Fruna k ní přistoupila a objala ji.

			Když skončil obřad, nikomu se nechtělo odejít, a tak dlouhou chvíli posedávali pod mírným sluncem Nurheimu kolem Sknarova hrobu. Nejdříve nikdo moc nemluvil, ale pak začali vzpomínat. Pak se dokonce začali i usmívat, a nakonec se při některých vzpomínkách i smáli.

			Bylo to hořkosladké rozloučení, ale jinak by si to určitě ani nepřál. V klidu, daleko od ruchu města v kruhu svých přátel.

			Nakonec se lidé začali rozcházet a zůstala jenom Arila, Harari a Dola. A když se jim slunce přehouplo přes hlavu a zbarvilo se do oranžova, rozhodli se vydat zpět do města.

			„To tady vždy bylo tolik trávy a listí?“ zeptala se Arila a pobaveně si prohlížela syté barvy. „Nějak jsem si zvykla na tu poušť.“

			„A ta zima!“ stěžovala si Dola. „Připadá mi, že bych pořád měla nosit svetr.“

			„Že?“ přikývla Arila překvapená z chladu jejího domovského světa, zrovna když přicházeli ke dlážděnému náměstí před Nurheimem.

			Spatřila početnou skupinu uprchlíků ze Salroy, kteří se snažili co nejdříve prodrat bránou, zatímco na ně dohlížely ze stran dřevěné sochy dvaceti čtyř hrdinů Nurheimu. Arila si je důkladně prohlédla a tři z nich nepoznávala. O to více ji překvapilo, že jí to vůbec nevadilo.

			„Já nevím jak vy,“ začala Dola a protáhla se, „ale já jsem nesmírně utahaná. Bohové po nás nic nechtějí a myslím si, že se nějakou dobu nebudou odvažovat nás o něco žádat. Mohli bychom zajít do Prastarého a pořádně všechno zapít.“

			„To zní jako dobrý nápad,“ řekl k překvapení obou Harari.

			„Měli bychom se spíš zamyslet, co budeme dělat dál,“ poznamenala Arila, zatímco kráčeli směrem k městu. „K nikomu nepatříme, nikomu nic nedlužíme.“

			„Co máš na mysli?“ zeptal se Harari.

			„Pokud budeme tady v Nurheimu, bude mi připadat, že obyvatelé Salroy potřebují mou pomoc. Když budu tam, budu chybět tady.“

			„Patříme sem,“ řekl překvapeně Harari. „Nurheim je náš domov.“

			„To nepopírám, ale dost jsem nad tím přemýšlela. Mohli bychom uctít pradávnou tradici Nurů a být vlastně samostatní, ale na straně bohů Aldolonu. Skupiny žoldáků k městu patřily od nepaměti. Pomáhali bychom lidem tady, ale i na jiných světech.“

			„Je tohle oficiální pozvánka?“ zvedla Dola pobaveně obočí.

			„Jen se nad tím zamyslete, poradíme si téměř s čímkoli. Dohromady jsme chytří a silní.“

			„Aha,“ poznamenal Harari. „A co do naší skupiny přineseš ty, Arilo?“

			Vysloužil si za to kopanec do nohy. „Myslím to vážně! Nikomu se nezodpovídáme, mohli bychom opravdu dosáhnout velkých věcí. Ne jako hrdinové pro slávu, ale jako pomocníci.“

			„Nezní to špatně,“ usmála se Dola. „Můj pán je mrtvý, můj učitel také. Nemám kam jít.“

			„Zamyslím se nad tím,“ nejistě přikyvoval Harari.

			Kolem se pohybovalo tolik lidí, že se z toho Arile motala hlava. Muži, ženy i děti. Uprchlíci i obyvatelé Nurheimu. Ani si nevšimla, že k nim přistoupil mladý Rahir.

			„Tak přece jenom jste dorazili!“ roztáhl ruce a všechny je objal. Jakmile se dostal k Hararimu, vysloužil si za objetí nespokojené zabručení.

			[image: ]

			„Nevěřil jsem, že jste z města neutekli jako všichni ostatní! Dozvěděl jsem se to až příliš pozdě. Vyslal jsem do Salroy dva Splétače, ale ti se vrátili s prázdnou.“

			„Ještě jsme museli něco dokončit,“ usmála se na něj Dola.

			„To jsem slyšel!“ radoval se Rahir. „A očividně to dopadlo dobře.“

			„Měli jsme štěstí,“ řekla Arila.

			„To jsem také slyšel! Aruuna sem vyslala Splétače téměř okamžitě po Rooakově porážce. Donesli nám zprávy o vašem odboji a o statečném Hararim,“ řekl a plácl ho do ramene.

			„O mně?“ zeptal se šokovaně.

			„O něm?“ řekly Arila a Dola jednotně.

			„No samozřejmě! Musíte mi říct podrobnosti,“ řekl Rahir a přistoupil k Hararimu. „Je pravda, že jsi skočil do té trhliny, Arilu a Dolu jsi provedl vnitřkem, vrátil se do Citadely a pak tam pomocí toho… Volarunanu většinu vojáků porazil?“

			Arila na něj nevěřícně zírala, ale než stihla něco namítnout, promluvil Harari.

			„No samozřejmě, tak se to také stalo a všichni, kdo tvrdí opak, jsou lháři!“

			„Harari!“ okřikla ho Arila.

			„Arilo!“ opětoval pobaveně. „Dávej si pozor, mluvíš s hrdinou.“

			„Neuvěřitelné,“ obrátila Dola oči v sloup.

			„Harari,“ začal Rahir, „chtěl jsem ti to navrhnout až později, ale když už jsme to načali. Bavil jsem se s radou a se Splétači. Když se dozvěděli o tvém výkonu, cestě mezi světy a mistrném ovládnutí schopností Splétačů, shodli jsme se, že bychom tě rádi přijali zpět ke Splétačům. Tvé vědomosti musí být naprosto neocenitelné. Mohl bys znovu začít učit! Získat zpět svou laboratoř!“

			„Laboratoř?“ zeptal se s úžasem Harari.

			„Ano! Vše, co budeš chtít!“ řekl Rahir. „Je mi úplně jasné, že ten příběh je trochu přikrášlený, ale pokud je jenom z části pravdou, budeš tím nejvážnějším Splétačem v Nurheimu. Takové informace nám nedají ani Splétači bohyně Aruuny.“

			„To zní skvěle!“ zaradoval se Harari.

			Arila si ale skvěle nepřipadala. Byla ráda za svého přítele, ale na druhou stranu ji mrzelo, že se Harari vrátí zpět do Nurheimu. Bude přivázaný ke katedře, mladým Splétačům a celému městu a její sny o společném cestování zůstanou jen vzdálenou představou.

			„Výborně!“ řekl spokojeně Rahir. „Nemusíš se bát, o všechno se postará jeden z mých pomocníků, rádi bychom, aby začal…“ vysvětloval, ale Harari ho přerušil.

			„Vydrž. Já…“ řekl a nevěřícně se zasmál. „Tohle všechno zní naprosto skvěle, ale je možnost, že bych to získal, i kdybych tady nebyl?“

			„Jak to myslíš, nebyl tady?“ zeptal se překvapeně Rahir. „Kam bys odcházel? Jak dlouho bys byl pryč?“

			„Tak různě. Pryč bych byl asi většinu roku, ale na letní zkoušky bych se určitě vrátil. To bych vám neudělal.“

			Arila se potichu zasmála.

			„Harari, je tohle nějaký žert?“

			„Vypadám jako někdo, kdo umí žertovat?“

			„Já…“ začal Rahir vzácně koktat.

			„Ulehčím ti to. Děkuji za nabídku, jsem pitomec, pitomec, pitomec, ale odmítám.“

			„Skutečně?“

			„Skutečně. Myslím, že mě čekají jiná dobrodružství než s křídou v ruce.“

			Rahir byl očividně zaskočený, ale snažil se to na sobě nedat zdát. „Dobrá tedy, půjdu ještě něco zařídit. Pokud mě omluvíte,“ uklonil se a odešel.

			„Já zírám,“ prohlížela si Harariho překvapeně Dola.

			„Harari, to jsi nemusel!“ řekla Arila.

			„Ale musel! Musel! Co jsem to jenom udělal? Zahodil jsem dobře placenou pozici. Úctyhodnou pozici. Mohl bych psát akademické knihy. Možná by se nějaké knihy psaly i o mně!“

			„To bude dobré, neboj se,“ utěšovala ho Dola.

			„Myslíš, že už odešel?“ zeptal se Harari. „Možná bych za ním ještě mohl jít a omluvit se mu.“

			„Zůstaneš tady,“ řekla Dola a pevně si ho k sobě přitáhla.

			Arila se usmívala od ucha k uchu. Pak ale uslyšela hlasy.

			„Jsi to opravdu ty?“ zeptal se malý chlapec s holou hlavou.

			„Jasně že jo. Podívej se na ten bílý pruh ve vlasech!“ ujišťovala ho malá dívka s barevnými šaty.

			„Ukážeš nám svoje svítící oči?“ zeptalo se další dítě.

			„Nebo cokoli jiného! Prosím, prosím, my to chceme vidět.“

			Arila si je překvapeně prohlížela. Tahaly ji za oblečení a prosily. Ona ale věděla, co říct.

			„Běž si namočit vlasy,“ řekla chlapci s dlouhými, černými vlasy, ten poslušně odběhl k sudu s vodou a po chvíli se vrátil s mokrou kšticí. Arila mezitím vstřebala trochu Aury.

			Nebyla si jistá, jestli jeden z těch nových prstenů, které jí Ha­rari dal včera večer na cinkajícím náhrdelníku, bude už fungovat, ale bylo jí to jedno. Přistoupila k mladíkovi s mokrými vlasy, vzala je do ruky a vytáhla do špičky nahoru, zatímco z nich brala teplo. Ozvalo se tiché praskání a za okamžik chlapci vlasy zmrzly a on s novým účesem začal za doprovodu ostatních dětí nahlas jásat.

			„Dobrá,“ usmála se Arila. „Kdo se mnou chce skočit z hradeb Nurheimu? Je to velká výška, takže jenom ti z vás se silným žaludkem.“

			Do vzduchu vystřelily všechny malé ruce a Arila se nahlas zasmála.



	


		
			EPILOG

			„Ty mě neposloucháš,“ řekl Aradan a snažil se držet krok se svým otcem, který ve své černé róbě se zlatými výšivkami rychle kráčel dlouhou nezdobenou chodbou.

			„Samozřejmě že tě poslouchám,“ odsekl Alisan. Vždy byl nastrojený jako portrét z obrazu a nikdy na sobě nedal vůbec nic znát.

			Zvuk jejich kroků přešel v kovové cvakání, když vstoupili do hlavní místnosti. Široké budově s vysokým stropem dominovala obrovská kovová konstrukce uprostřed, která ve spoustě ozubených kol a spirál svírala masivní článek řetězu. Ten zapojený do stroje byl nádherně lesklý, ale ty, které se táhly širokou svislou škvírou ve stropě ven, byly naoranžovělé rzí.

			„Máme už výstup?“ křikl Alisan na skupinu pracovníků v šedých, ušpiněných uniformách, pobíhajících kolem cvakajícího stro­je. Jakmile uslyšeli jeho silný hlas, začali pracovat ještě rychleji. Tahali za páky, otáčeli kola a ovládali stroj, kterému Aradan nerozuměl.

			„Viděl jsem to na vlastní oči,“ řekl Aradan a pohleděl na svého otce, který se na něj ani neohlédl. „Rooak přivolal něco hrozného.“

			Alisan pozoroval pracovníky, jak natahovali obrovský řetěz a sledovali zlaté rysky na ozubených kolech. „Nesmysl.“

			Aradan obrátil oči v sloup a následoval otce dolů po schodech. „Sám jsi viděl Aruunu, otřáslo jí to až do morku kostí.“

			„Vypadala unaveně, stejně jako kdokoli jiný, kdo se vrátí z tak dlouhé cesty.“

			„Otče!“

			Alisan se zastavil pod schody a pobídl Aradana, aby sešel dolů k němu. Neměl rád, když se nad ním někdo takto tyčil. „Chlapče, kdybych si mohl vsadit na to, kolikrát už nějaký šarlatán předpo­vídal konec světa, bych byl ještě bohatší, než jsem teď.“

			Alisan pokračoval k dlouhému řetězu a pozoroval upocené dělníky, jak se vší silou snaží dodržovat jeho nemožné nároky.

			„Musíme se připravit,“ odmítal se vzdát Aradan. „Musíme matku poslat na bezpečné místo.“

			„Copak ji nedokážeš ochránit? Ty? Vždyť si tě sama Aruuna vybrala. Neříkej mi, že si s tím neporadíš.“

			„Tohle je mnohem větší než nějaký pokus o vydírání. Proti tomu se nemůžeme jen tak bránit.“

			„Ach, protože jsi ztratil své dýky?“

			Aradan zatnul zuby. „Málem jsem přišel o mnohem více než o nějaké hloupé dýky. Pak bys mi možná uvěřil.“

			„A uvěřil čemu?“ otočil se na něj Alisan.

			„Že končí svět! Že se na nás blíží pohroma, kterou nikdo nedokáže zastavit. Ani bohové!“

			Aradan se třásl, jeho hlas se rozléhal s ozvěnou po kovové budově a dělníci bedlivě naslouchali a předstírali práci. Pak všechno utichlo, jeden z nich přispěchal k Alisanovi s kusem papíru a začal recitovat.

			„Pane, řetěz je natažený a podle našeho čtení je všechno…“

			Alisan mu vytrhl papír z rukou a pomačkaný ho držel v ruce, aniž spustil z Aradana oči. „Odejděte. Všichni.“

			Svá slova nemusel opakovat. Dělníci poslušně odešli ven.

			Alisan se na svého syna podíval, ale pak se na jeho tváři objevil jeho starý, známý, falešný úsměv se spoustou zubů. „Aradane, proč mi tohle děláš? Máme ve městě reputaci, kterou musíme udržet. Víš, co by se stalo, kdyby se jedna ze zbývajících tří rodin dozvěděla, že můj syn roznáší tyhle pověry? Měly by mě za blázna!“

			„Tohle je důležitější.“

			„Než naše jméno? Pomátl jsi se? Aradane, všude kolem nás žije tolik lidí a každý z nich čeká, až uděláme chybu, a oni si tak budou moct vzít to, co je právem naše! To, pro co jsme tolik generací dřeli! Tenhle řetěz není jenom nedílnou součástí města. Je pevný jako to, co si lidé o nás myslí. A tak to taky zůstane. Uvědom si, kdo je tady skutečně důležitý. Ty krysy, které se nám rojí pod nohama, by ne­unesly tíhu toho, co tady každý den musíme dělat. Je v zájmu všech nás ochránit.“

			Alisan se vydal k oslepující bílé záři širokých otevřených dveří a Aradan ho následoval.

			„Dej mi peníze a já…“ začal, ale jeho otec ho se smíchem okamžitě přerušil.

			„Zase peníze! Měl jsem vědět, že jde o tohle!“

			„Chci dostat matku do bezpečí.“

			„A kde si myslíš, že bude ve větším bezpečí než tady?“

			„Znám lidi, kteří se dokážou přízrakům postavit. Dokonce je porazit. Jsou ale vzdálení přes celý Aldolon. Prosím. Pokud chceš, můžeš jít s námi.“

			„A opustit naše stanoviště? Tak dlouhá doba na horkém slunci ti uvařila hlavu. Úplně ses pomátl.“

			Společně vyšli ven na kovovou plošinu, kterou ohraničovaly čerstvě odhrnuté hromady bílého sněhu. Aradan se rozhlédl a sledoval masivní řetěz, jak článek po článku stoupá do výšky, kde v dáli visel připevněný na obrovském létajícím kusu země. Seshora na něm stály vysoké budovy a zespoda z něj trčel obrovský modrý kámen, který ho udržoval ve vzduchu.

			Bylo dobré počasí, a tak Aradan spatřil i další trojici tlustých řetězů, které ze stejných stanovišť, jako měli oni, vytvářely čtyři pevné kotvy létajícího města. Čtyři stanoviště pro čtyři rodiny.

			„Podívej se na tohle. Raalma je nedobytné město,“ řekl Alisan jméno létajícího zázraku s nepatrnou pauzou mezi dvěma samohláskami. „Jsi blázen, pokud si myslíš, že někdo tohle místo dokáže přemoct.“

			„Podívej se na oblohu, otče,“ řekl Aradan. Alisan pobaveně poslechl a prohlédl si dokonalé počasí a slunce, které jasně zářilo. „Teď už nemáš rád ani správné počasí?“

			„Podívej se tamhle,“ ukázal Aradan na oblohu a vtom to Alisan spatřil.

			Na azurovém pozadí visela černá tečka. Bylo to, jako by z toho místa zapomněla utéct noc a táhla se za černým bodem v dlouhém tmavém ocasu. Bylo to jako kaňka na nádherném obrazu a Alisan při tom pohledu znejistěl.

			„Co je to?“

			„Nejsem si jistý. Ale říkají tomu Černá hvězda.“

			Alisan semkl rty. Vždy měl ke všemu co říct, ale teď jenom pozoroval černý bod na obloze a mlčel. 

			Aradan založil ruce. „A podle všeho míří přímo na Raalmu. Tohle nejsou pověry, otče.“

			Alisan se narovnal a získal zpět svou jistotu. „Nofrana Hur! Kaž­dý konec znamená začátek něčeho nového, sami bohové to říkají.“

			Aradan ale nejistě semknul rty. „Na vlastní oči jsem to viděl. Svět umírá, otče a konec Aldolonu se blíží.“
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